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G E O R G E C O L M A N, Efqj 



DEAR SIR, 

I Can never forget the time, when our literary 
amufemehts were fo : mtimately blended^^ 
that we feeaaed to have one invention, one fen- 
timenti one expreflion. The regularity of a 
pcrioidical publication led us to a cx>nftant in- 

) teirourfe and communication of ideas : and 
whatever may be the fate of this prefent un-. 
diftrtaking, I {hall never regret my having dipt 

;. in ink, fince it gave me an opjportunity of cul- 
tivating a focial as well as literary conne<5tion 
with you. 

Inftead of prefixing your name to this work, 
with the diftant air. of a dedication, I wiflied 
to have had it coupled along with mine in the 
title-page ; I wanted you as a comes jucundus ^ an 
agreeable cempaniany in this new unbeaten track 
of tranflation, which you have fo happily ftruck 
out before mc. It is therefore in fome meafure 
your own fault, if the prefent attempt (hould 
fail of fuccefs ; and the public, I fear, as well ' 
as myfelf, will have too much reafon to regret 

your 



£>EDICATi6^f. 

your nof joining with me. I, however, heart- 
ily excufe you, as you continue to turn your 
thoughts to original compofition. 

t own, indeed, I (hall feel a more than ordi- 
nary difappointment, if I fhould be judged un- 
worthy to rank with you in this humbler 
branch of literature : for I confefs, in the pride 
of my heart, that one great inducemeht to my 
engaging in this tafk was th^ hope^ that our 
names would be mentioned together as the 
tranflators of Terence and PlautUs, though I ( 
cannot afpire to an equal (hare of reputation ' 
with the author of the Jealous Wife^ or the 
joint authors of the Clandeftine Marriage 4 ( 

I am^ 

Dear S I R^ 

Your moil ajffedtionatc 
Humble Servant, 

BONNELL THORNTON- 
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COMEDIES 

CONTAINED IN 

The F I R S T V O L^U M E. 
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AMPHITRUO, Amphitryon. 
' MILES GLORIOSUS, ^be Bragcard Captain. 
; CAPTIVI, The Captives. 

The SECOND VOLUME.. 

TRINUMMUS, The Treasure. 
MERCATOR, The Merchant. 
AULULARIA, ne Miser, 
RUt)ENS, The Shipwreck. 
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The Gentleman, who undertook to revifc this Edi- 
tion, had looked over and correfted the Proof Sheets : 
but refiding much in the Country, and indeed being 
told it was unneceflary, he did not fee the Revifed 
ones. The Reader, therefore, is defired tcT excufe 
and correft the following Errors of the Prefs, toge- 
ther with any others of lefs Confequence, which may 
occur. 

errata: 

Firft Volume. 

Tkktacx, Pige 13. 1. 7* for whuid tendwould, p. 17. 1. so. for aS d£re«d 
tiilor. Ibid, line »8. for unread a«y, f^ 

The Li IE, Page 27. pote I. 1 5. for whom read who. 

Page 31. note 1. 5. for nterboro read verbero, p. 38. note I. 18. forfii^enrfkgie^d 
/wearing* p. 86, note 1. 6. for reafum read rurjkm, p. 93. V. 17. for totm^d 
read tortur*d, p. 98. notel. 3. for Bstia rea^ Betotia, p. 127. tote k to. for 5. 
read 20. p. 132. V. 3. for i/bfr^ read hear, p. 135. V. 2. for/*/ te^dfit. p. 
140. V. 85. for bir read hi', p. 147. V. 7. for to read too. p. 195. V. 49. for at 
read has, p. 207. note 1. 5. for no/lrio read noflro, p. 213. note 1. 2. for as react 
f's, p. 220. note 1. 2. for Remans teidRomam, p. %iz, V« 43. for jtt Mottk Jkitf 
read to match with them, p. 242. V. 17. for in love with him cead is in love with 
kirn. p. 247. V. 10. f 01 feat xewdfear, p. 248. note 1. ii. fax at tt^das, p. 
256. note 1. 13. for m^ffpi read ffifff/dm. Ibid. 1. 15. forfjft^rreadra^/(r. p. 269. 
V. 1 7. for brtntght rea£ bought, p. 2 70. V. 2 . for it would ill become us; read, h titould 
but ill become us, p. 274. V. 40. for fuits read Jmt. p. 275. note 1. 24. for off 
Hmai read opinne. Ibid. 1. 25, for to fry or fry up, rcid to try or try pp,' ip, ^9. 
note 1. 13. for XI read flj, for viipa read ;c£ipa. 1. 14« ^or E^Xugu read^E^X^^^ij. 
p. 292. note 1. 4. for gutter reidguttur, p. 296. V. 18. for inftant IvoaA UnJ^nt', 
p. 298. note I. 5. for it would not be fojit here read though it would not befi fit'^ere, p. 
299. note 1. 2. for 3o//of/oi» read ^illotjon, p. 301. V. 26. for makes reacf mai^<.- p. 
306. note 1. 9. for facram read facrum, p. 307. note 1. 38. for irritant xQidJa^i- 
tant, p. 310. note 1. i. for fublivere tcaidfublevire, p. 322. notel. 6. for Jn^^r- 
rant read I warn, p. 326. V.'^4. for that read that's, p. 330. not* 1. 6. (orSatu^ 
ritus reid Saturitas, p. 331. qote 1. 3. 4. for HeautontimomimenosTend Hjeoi^pti^ 
moreumenos, p. 341. note 1. 3. for verborcam rtAd verbeream, p. 344. V. a8. {or grives 
tend grieves, p. 349. notel. 38. fora^i readp/i^j.. ; 

Second Volume. '' ^^ 



age 1 7. note 1. 4. for Geta wiUJiruck read Gtizjhall beftruck, p. 10. note I. r. 
liuleareidhiulca, p. 38. V. 162. fox fti II tezd /UN, p', 69. ¥.'175. jFor re- 
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for hiuiea , ^ ^ ^ * ,- «j -- 

teiv*dyou read recH'v'd of you. Ibid, note 1. 2. for ^^^ r/j read Abifis, p. 98. V, 
1 26 for ifciV *«- read A//*?'', p. 177. note I, 1. for Magiftra read Magjifter. p. 
254. note 1. 1 6. for profe read v^r/J. p. 353. V. 22. prefix DMM, p. 376. note 
1. 16. for clavi read elavi. 
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P R E F A C E. 



I HAVE been induced to publifh thefe twtf 
volumes of my intended tranflation of the 
\¥liole of Pl AUTus's comedies, in order to try 
how far fuch an attempt may meet with appro- 
bation. ICht Cnccds of Mr. Caiman $ T^RzUci^ 
led me to hope, that 1 could introduce Pl au- 
Tus to public notice in the fame agreeable form 
and manner; and I was the more encourage^ 
te the attempt, by Mr. Caiman's feadily offer- . 

<■ ^ 

ing to forward pie with one * play, which was 
at once g proof of his regard and good opinion^ 
In confequcnce of my having" advertifed this ' 
<k%n« I had a ftill farther incitement to pro- 
cced in it; as a •!• gentleman, to whom I \^s 
then a ftranger, . was pleafed to decline all ' 

* Tht MirchmiU lA the fecond volame of this tranflation. 

t. Richard Warner^ of Jf^oodf/n-d RaWf Ejfest^ Efquire. Thi$ 
gentleman had tranflated ieveral of ofac author's plays into profe, 
and had begun ofle in verfe, the Capti<^i$i which is inierted in 
Che €rft volume of this work, 

thoughts 



thoughts which he had before conceived, of pro- 
fecuting the fame intention. To him I am in- 
debted for his afliftance in one play, a« WfeU as for 
communicating to me whatever he thought 
might be of fervice in the undertaking, with that 
heaftinefs which endears himi to allTwho have 
the happinefs of being acquainted with him. 
The fame gentleman alfo took upon himfelf 
the trouble of tranflating the life of our ai^thor 
from "^Petrus Crinitus. 

I have purpofely avoided following the ar- 
rangement of our author's plays, which is alpha- 
betical in the editions of the original, becaufe 
I found, by obferving that order, I fhould tyc 
myfelf up to the unneceflary tafk of tranflating 
ony juft as the book diredled me ; though the 
choice I have made has been purely accidental 
without any immediate regard to the particu- 
lar merit of each play. For this reafon the 
reader muft not expert to find, in the volumes 
now prefented him, a fele<5t colleftion or chiefs 
d'eeuvres of our author's works : the learned 
reader will be fenfible, that as many, if not 
more, which are equally admired, among o\ir 

• It was thought proper to Uke that account jof him, which 
was the mo$ ancient. 

author f 



author's twenty plays, are to follow i and It is 
intended to complete the whole with all pofS- 
ble expeditipn, if the defign fhould happen tQ 
meet with the approbation of the public. 

As for the notes, they would perhaps have 
been fuller, with refpedt to the condu<St of our 
author as a dramatic write^, if I had not in<^ 
tende4 a particular differtation on that point, 
but which cannot with propriety appear, till 
the whole of the tranflation is completed* I 
jQiaUthen examine into th^ refpedive merits of 
oor.^uthor and Terence, between whom there 
Is not perhaps fo much difference, but that we 
may apply, to them the words of Terfnce, in, 
his prologi^ to the Andriany 

. ' ^i utramvis re^i n$rit ambas noverit : 

Non ita dijjmilifunt argumentOj fed tamen 
' HiffimUi oratione funtfaStc^ acjlilo. 

* Know one, and you know both ; in argument 

« 

Lefs different than in fentiment and ftile* 

COLMAN^ 

I have thought it neceflfary, for the fatisfac* 
tion of the lefs learned reader, to add fome 
notes, which thofe who are converfant in the 
ancient writings might deem fuperfluous i and 
though I do not mean directly to write for 

fchools. 



ichools, Thavti hid tbem inrmf^Vitw, where I 
have quoted <^iiie^ peculiar von^reibarkable ^er-^ 
preffion or p^ffi^e of my original.; and fome- 
dmes I have doi^ it in ordertto juftify ine to 
the learned rebder in the ufef of 'ibme- common 

dxpfefGon or phrttfii'in our own tongue. u^^ 

i.. ' • < 

I htvc fol^o^^cd nq p^uticu]^ edition of 9ur 
•ttthor; ^ut if^erp th^tq hayji^.been yi^rious 

nsLdit^ I jbgyoi ^w^ys .prcferVi that whipfc 
ieen^ed t(^ «ie t^Cfmo/l iimple.arid IbaO^ forced. 
it is true, fn^sfc^f^ there are (btnc pafl&ges, the 
fenfe.of which it is hardly poffiMe to determine, 
ftnd of which we may almoft fay with our.au^ 
thor in his PmtuJus^ ar Carfi^tnitm, 

4/9/ quidem bt^clk oratimi Oedipo 

Opus conje&ore efi^ Spbyngi qui Sftte^pres fuit / 
If in thefe I (hould^ happen to be rriift^en, I 
ean only plead ih excufe, that I find the cbm- 
fnentators as much puzzled as. myielf ; and I 
cannot help frequently crying oat, after having 
confuited them, 

tncertiorfum multo quamdudum. Ter. Phoris^. 

I'm more uncertain 
Now than I was before* Colmaj^. 

I fatter myfelf, that a tranflation of Plau- 
TV$ may be acceptable at lead to the Englijh 

reader. 



reader, a^iiehas never appeared ^pdre in ear 
tongue^ ^EcJhrJi.mdQssd9 has givea as-a trai)* 
flation of the tbr^:^ play^ which had been fi^ 
killed bj? Madam Dacier. ip Cookt pubUHwd 
propofals for a complete txzvA^m of o^ra^ 
thor» and has printedooe play^ ^^S^Mtryvt^ 
VEL laiain and Englijb. Thoro is Ukewife an old 
t!ranflsu:ion ot die Men^cbmi ot oor s»«dior» by^ 
W. W, printed in 1595, in the coUeftion of 
Mr. Qarrickf of^which I (hall take furtherno* 
tice^ when I cbme to that play* Thefe^ are v&i 
profe ; and how little iowtt I may appear td* 
go beyond them in other points^i I have at leaft 
eneco^fiderable advantage over them^ from the 
new and elegant mode of tranflation in famUlar 
blank verfe» which Mr, Colman fo happily hit 
Upon in his Teeence ; the propriety and ufe^ 
df ^ich he has £0 fully fet forth in his preface 
to that work, as makes it needlefs for n^e to hf 
eny thing here concerning it; 

As I prof eft to give oothing more than % 
iranJUi^m of myaut^r, It is oecefianr to m^i)* 

* Mchard has pdpably tt^nflate4 from die Fruub mere dii|» 
i^li^ Ms oH^inat author. Hit ftU« befides in conrfe and ixA^ 
)icaite, fmd wh^k \^ aim at beacj^ ^miliar* he is pommot^ly Ii9# 
Mdviilg^. 

t C^«l» Aama to bair/( int^i»4e4 bia ci4itio9 mcae^x for ths vfir 

tion 



(xii) 

tion fome peculiarities in his manner, whick 
may appear flrange to the Englijb readen 
Thofe who can fead and reiifh him in the ori^ 
ginaly will be fenfible hbW muththefepeculi-* 
arities are againO; fhe 'tranflkts^r,' ^ who» while he 
U obliged to be faithful to hi$ author^ is obliged 
likewife to take upon himfdf in fome meafure 
his author's faults* But that I may not be 
thought to palliate or exaggerate ^efe his feem-^ 
ing defeftsy I (hall extcad part of what is faid 
on this point by M. Gueudeville^ in his pre&ce 
to a tranllation of pur author's plavs. 

** Plautus (fays he) like all great men^ is 
not without his exceptions. He has an un- 
bonnded inclination to '^moralizing on every 
thing in his way. An affectation perhaps of 
knowing every thing, and of making a parade 
of that knowledge, often leads him into fuch 
perplexity and obfcAirity in his refledfcions^ as 
have baffled the pains and endeavours of his 
commentators to make them intelligible. 

• A remarkable inftance of this may be feen ia the Tt^fifufit 
^hcrc ot^fimsf & {tryKiit, who declares himrelf in great hafte» 
ftands flill tp moralize, while Charmides, an old gentlethan jail 
retur^ea fipm abroad, in (lead of going home direflly, waits 
patiJffii^^to overliear him.' It may be obferved, however, thkt ^ 
if Plautus fometimei indulges in aA aliV^tibn of morMtsang, 

thoughi 



( »ii ) 

^f. Neither m h^ ipTOpoftfifyrtD tbo *eqttivo^ue 
lc6>jf ardonaWft Jr-rfiifr-is -^/teoftpl^iBg upon 
word^ J jbtH.iA 4 Jinaiinfff ffooiow-ond infipid, 
thw^^gi^ Mt^iil^ ,fiir<««d feiwii . ito ' ' muJfcatwg. 

0|iSid^/;tl)©l^7fnj9ftiiBy<^^bs{to Jfcftcafei either 

ai|(hf^a4;i6 iQU^h o£ahe ^«s Q^^i^^igb 

V 

" Is not our author allQ . cenfurable for his 
^indecencies ? In my opinion he can in this 05 
no otherwiie cxcufcd| than by fupponng that 

though out' of char^der and feafon, yet the excellence of th^ 
fentilkiefit nakts atti^le amends for the imp i^oper inuti4^dly# 

- * The tranflator has no other apology to make for fome funsp^ 
which juay poffibly appear farced to the Bnglijbrczder, bnt'^hat 
he thotigJit it re^ttifitc to exprefs as well at he could the unum^r 
of hit prieinal. ^ 

f Though it nuft be co^feiTed, that Plautus juHly la|3Pars 
Uiider cenftirein diis {>articQkr»'' yet he is not nearly iboffenfive 
as has been generally imagined. The editor of the Delphiii 
edition of our author has reje^ed fcarce above five pages in jthq 
whole, out of twenty plays, iipbn this kccottnt ; and many pk(l 
iageSf even, in thefe, would hardly olFend the mod fcrapulouf 
car. It is. true, indeed, the commentators have been ofte^i r^t 
marksH^ty indudrious In finding out alluiions, which do not ap^ 
peaf from the plain and obvious meaning of the context. The 
^aniatbr, however, hp thought it his indifpenfable ditty tq 
^l^pprefs or foften every circumflance and exfrejEon^ that might 
lie exceptionable to the £ffj^/^ reader.^ 

In 
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ifl (o doing he conformed himielf to die tlftp6» 
lifhed tafte of the age he lived in. It is pro^ 
bable, that the Romans were not then arriTed at 
elegance in point of delicacy : much lefs po* 
lite than they became afterwards^ their eati 
with pleafare attended to indecent o^reffiooi 
and imraodeft words • n . 

<* Another fault of our author is^ that he 
abounds in tautohgy and needlefs repetitions* 
His thoughts are often like Atmnt hid under a 
multiplicity of weeds: they arp Hkc fruity which 
the quantity of furrouading leaves oblcuret the 
beauty of Too liable to repeat the fame phrafe 
and the fame word, one might fay he liked due 
produce of his thoughts too well not to give it 
more than once i cm* he imagined his readers and 
his audience had tM> limited a difcefnment td 
Underftand them at once • • • 

• • • 

^^ 6ut what givei me the moft concern is t£ft 
little regard he has to "^probability. Inftead of 
tneafuring the time by the duration of ^ adtida 
which ought to fill it up^ he is think^Jlg 6f 
nothing but the aiftion itfelf^ and often £ippofea 

* Thefeftningwaht d proiability, in numf of cmr Sttdkbf \f 
fbeties, has been often owing to a wrong divifion of tlie a&i^ 
which have been attempted to be testified in tlih tr anfla d on ; 

things 
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things to be cione^ the execution of which nt« 
ceflarily demands a long fpace of time. A per-. 
fon goes to the market^place^^e^ hit bufinefs^ 
and returns again in a minute or two i another^ 
in as ihort a fpa^e fOf time, marches over a 
whole town to find his man. Twenty other 
examples of this kind might be produced « « • 

^^ But in the article oifrohability there is one 
inftance extremely. di£tgreeable. On the ftage 
you iee ^f meflengers of good news ; they ufually 
come frcMxi tho port i they ran quite out of 
breath to declare the arrival of a father, an hui^^ 
ban4^ t or a fon of thofe who are in expectation 
of.tkdn with the utmoft impatience; And 
what do thefo Mercuries ^ when they are talking 
ofibe haft they aK in? 'Tis pleaiant to think 
of Jt);»H««^they bawl out^ that every one ihould 
make room for them i they teH you firadkly, 
thqr will knock down every impertinent fellow 

that (hall be raih enough to obftruCt; them in 

• . ,' ♦ ■ . . 

I fh ^IMs v^arVbkt Uut this very eircttai (lance appears %s^ ti« 
fidiciile4 ^ our author himfelf, in the beginning of the iecon4 
a^ ^ JAijjritefr^dff/irhefe Mfrcwy comes in rnnnin^y and fays, 

** <>h xJNuid hfi mabe^ioom, aU clear the way before aiie« 
Nor any be fo bold to ftop my fpeed. — 
^j Why may not I, who am a deity^ 
Jtave die Tsane licenfe as a flave in comedies* 
/Vfith threats tn bid the people clear the way i (Su 
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thci|;^affagc J.. . ,. yot thrfg^^ffcg^ia^^^ 
th^t^UBkc for fear left they flipuld no^ >.^4$^> 
ir^ time» give themfelves leifure to review al^ 
that come ia their way • • • ^ s 7& 

•' Another defect I oafs over, which is> § con^ 
Jounding the reprejintation with the aStion. .The 
adlor fometimes fpeaks in his own perfon and ^^ 
in chatafter at the fame time : in the middle 
cf the fpecch he tells you, that he is not what 
he appears to be ; joining his own perfonal qua- - 
lifications with his part, and with the.charaAer. . 
he is perfonating-' 






Thus far Jlf. Gueudevilies who, however^ ^ 
concludes with faying, that ^* all the (hades of 
Plaotus do not cloud over Ae brightneft of " ' 
his fun(hine i all his irregularities cafi: no veil ' 
on his original beauties." 

ft 

To the above it may be proper to add, (bf^^ 
the information of the Englijh reader, another "> 
dfcumftance, which may feem ftrange to himr^ '•* 
onaccountof the difference between the ancietit ^ ' 
ftnd modern ftages.-— ** Some (fays Ecbari'^'^ 
\Xk his preface to Terence, as quoted by Mr» 






( TKU is temarkablc aa the Prologue, and feveral feeAei^of^^/* 



, ( xvii ) 
ly 9hje^i ^t in the bediming of mtriy 
iceoes two adofs tnter the ftage, and talk Iq 
tbem&^ires ^ popfiderable tiixje, before they fe^ 
pr kiiow one another i which» fay they, is nei 
ihar probable nor natural, Th^y, that obje^ 
ihisy do not confider the difFerence between our 
iaiall icanty ftage, and the }arg9 magnificent 
Rinnan theatres : their ftage was fiicty yards 
wide in front j their fceries fo many ftrpcts 
Ineeting together, with . by-lanes, rows and aU 
lies ; fo that two aSors coming down two dL& 
tind: ftj-eets gr lanes, could not be feen by each 
other, though the fpe^ators might fee both ; 
and fometimes, if they did fee each other, they 
^ould not wipll diftinguiih faces at fixty yards 
diftance. Befides, on feveral account;, it njight 
yirell be fuppofed, when aij a<5or eijters on the 
ftage, out of foniie houfe, he might take a turn 
or two under the porticoes, ufual at that time, 
^bout hif door, and not obferve another a£t or 
on the other fide of the flage.'*~-Thefe obfervar 
tions, relative toTERENpE, are po Igfs necelTary 
to be remembered with refpeft to our author j 
and I pannpt too much caution the modern rea-^ 
der, con flan tly to bear in mind the extent and 
fcenical decoration of the antient ftage. Wjth-y 
out this it will be impoffible to reconcile piany 
particulars, rfiat conftantly occur, to nay kind 
pf probability. b paying; 



( xxin ) 

Hiving already declared, that I profefs to 
give nothing more than a diredl tranjlation of 
my attthor, I jfliall only add, that the Engiifl^,^ 
reader vrill not, I hope, be difpleafed at my ad^ . 
hering fo ftridlly to the fenfe of the original 
with refpexft to thofe cuftoms, manners, cere^ 
monies,Gfr. which diiFer from thie.modqrn,^ In . 
Other refpefts, univerfal nature is and has been 
fo much the fame in all ages and countries, that 
thcicharaftcrs, difpofitionS;, and piffions^offiieifc 
asfet forth by bur author, wiU be found vy^^ 
nevly to refemble thofe of thi? prcicnt, tiincs4 , i. . 

i What Mr Qlman feye with i^fardi tci bis Ira^^Pafipp nf 
Terc^ce's Comedies, }s no lefs applicable to a tranflatiofx of 
the Comedies of our author. — * The Englijh reader is ieSrcif' 
'* to obferve, that th« manners, prevailing in thtiD all, are wkollJ^. 
'* Grecian. The fcene is laid ia or near j/r/^fur/, theaftors wcri; , 
** dreffed in Grecian habits, fuitable jto their refpedlive charaderiS : 
" andche c«floms, coins, i^c, occafionalfy mentioned^ ftebva* • 
/' were iifed in Greece. Terence, who Imitated, rafber^tb^ ; 
** tranflated Mej^ander^ ^hofe however to preferve thp fcencry ao4 
'« itiannersx)/ his original. The diYeB tratiflator ofTfiRric^i' 
^* therefore, has certainly no right to nrddertiifee his OQaiedie«,> 
•' and inftcad ci Gr^dan manners to fubftitute the Frencbp EngUJh^ 
^« Qt Italian* Yet Ars has been the mbthod purfued hj 'lii^tt' 
** profeffed tranflators, though ntceffarily produftiye <f^*t4^o* i 
' *' great inconveniences : for J5rA, it. deprives t}ic n)o4e7n reader 
^* of tbe pleafUre of <!ireftly dcmparing the manners and cui- 
•** toorls of anotber+age and co.untry with thofe of his dwni; affdf^ 
•** and fecondiy, the gi;ound of the play, the fable, charafters, -^, 
'.• fcntinwArts, and language, flill retaining the ancient caft, th^ 
^< refult of this- modernizing fpirit is a fkntaflital medley^ wHich^i^ 
^. reprefents the manners and cuHoms of iy> age or country at al^** . , 
^Ixxn^y, liowever, be obferved, that our author, who follows 
d^ Grecian modeU; "^ery often confotthds (he RomfiH ciiftobs ' 
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To the R E A D t R, 



1 

AT the time the late Mr Thornton ad** 
yertifed, that he was preparing fot tM 
prefs a tranflation of the Comedies ofPLA^-* 
Tus, I had myfelf tranflated feveral Comedie* 
of that author into profe. Thcjfc were the 
Atdularia^ Rudens^ Epidicus^CiJieUaria^ Moftel-^ 
laria^ Stichus, almoft the whole of the 7r/t 
numnuis^ with a fmail part oi the Menapchmi: 
I had alfo made no inconfiderable progrefs in 
the Captfvip in the fame kind of familiar blank 
vcHh which Mr Coi^M an had adopts in hi$ 
deiervedly admired tranflation of TerencEj 
jmd Mr Thornton intended in his of Plau- 
Tus. This I communicated to him; who, 
after I had compleated the tranflation in the 
fame manner, accepted of the Capfivi with the^ 
notes, and printed it with his own tranflations, 
and that of the Mercator by Mr Golm^n,^ iii 
the firi): edition of this work. Had he lived to 

b 2 have 



( IXiC ] 

i^bfidUat'iSy afclrici^ (fob ■ ;di^|}Ur|)e^f>Fi9i»rfif!FK- 

-dil9nklyafi§ oaijifcq[»«|i«<(§)^ J»fJ^a4fti^^f,lfl^g 
b4*foajhiadBSIh>iM jKttt He guw^ili-q- .jIoH 

This fecond edition* in regard to the memo* 



>I^/^i$VsMf ^J^Pl'H^^'^^ ^^ trani}ated^ a very 




ly ^x«pte4^% ^^^^ of 

which had beej^i fubmitted tofQii^ 
xjf ; I have alfo infcrted in thpir proper places, 
the cor^edions mi^ntioned in his table of Er^ 
rata* In my own tranfla^ion of the Captivi^ 
ibme alterations havie jb^en made» I truft for the 
better ; and foqie addition to the former notes, 
as well 9l^ foroe new onps, morp fully %o 'c?Ct 
plain and jUuftrate the author, 

Among the papers of the deceafed tranflator^ 
have been found the firft two adls of the il{&r 
n^chtnu with thp Prologue ; and thp whole firfjt 
?idj with the i5f ft fcene, apd fomewhaf mpre of 
ihe ^ond a^ of the ^pidicus. Thefe are put 
i»tP wy haads, And ?l§ jjjie^dmirers of VisAv^ 



( txi ) 

fM, hy ttie ubhapp^ofe of a gentleman, who 
t^^ek&ti^n^MikH>l»vik MTpeabaqnabto fuM* 

v^SkSh^tta^-tl^Yli^^MorfebTiibjabie xht^^f^ 

lick, preferving all that Mn itS^abtftftniai) jibd 

left, suid adding notes. 

iomamon' • ' f..rp; • ■■! i - ;)if.-. It.--,-)! uJT 

•i3^£99ii0 contxhi^tion diall *bi^:{^ruua^ t9 ^e 
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M. ACCIUS PLAUTUS, 

1 



TRANSLATED FROM 

PETRUS GRIN ITU S.^ 

MArcius; Accius PtAUTtts was borh in Sarjina^ 
a town in Umbriar\'. This he himfelf intimates 
in his J Mofttllaria \ and other ancient authors nien- 

• JPetrus Crinitus.l P'^^ro Crinito$ a Fldrmittif who Kvcd about 
theyear 1304. 

f It now retains the fatne name ; atad Uts in the territory .of 
Romagfta, patt of the Pope's dominions* 

t In his MofteUaria.] Aft III. Scene II* V. 63* 

^Idy Sarfinatis eequa ^,^ Umbram n^n bakes t ^ 

This cannot at prefent be well explained, but will be takeA 
hotice of, when that play comes in its turn to be tranflated. It 
tsa quibble on the word Umbra% fignifying (hade, or a woman of 
Vmhria the country above-mentioned. 

How any one fhould conceive, that Plautus herein meant to in* 
finuate, from what is faid in character by one of the perfens of 
the drama, that he himfelf was^ bom at the place mentioned^ 
Icems Very flrange. It might with as much reafon be fuppofed, 
that he meant to tell us he was an Efhefian^ from the following 
line in his Braggard CaptMik. 

— Ephefiy«Mr natusy nbn iH Apttlis, noh in Umbri^t 
— I'm right Efbefian bofn and bred 
Not an Afulian^ or an Vmbri«n% 

lion 



Rome, tod in great feput^t6)r 'b ^'^xMSt«Kft!iat potti 
M^Qftp yere in jjii^ c^wn. , ;' ' 



,. ^,j,j 



.j-.^it"*- 



. f|e was Jl rtian of cj^cclleht wit iiid humcrtfl^^^o^ 
Vhictjl ^m>r^ btfie? mftanccs, iiii'tdtnediefj, %B4f 
botlh, are an un^rfoutted proof, ^ i^/ G'ellius;,'^rilRis 
No^es Atthie^ h^ expatiated on iiU leamirig^/OT 
cpncerning, his comedies in particular, ' Upon ftc 
authority of Va&o 'yit learn,' "^ that lie ^eat' afllftis 
money in the fervice of the theatre, and thereby 'ft- 
duced himfclf to cxtfeme poverty. Oii this' a&o^t 
he was obligfed to retire to his natfve town, arid theTc, 
"to gel a livelihood, placed himfclf in the fervice of a 
b^kcr, wQr^ipg .at th9fe.niills;^^wjjic}i were turM^ by 
the hand, and which Jerome tljerefore- (jaUs oatfdr 
milkif While he >ya5 j*t this, j^borjous employnaent, 

* t'ui'viusIkMIioir wa< 'Pvieior ib J/»/>, and afterwards' OmiuL 

A. U. C, 561, and M. Cato Was Cen/ory A, U.'C. 549. ^ '^ ' "^ 

^ ■ , . * ' • '^ 'xlvv 

t Of our author's engaging in this fervile eriiplbymenc, we 

have among othdf s, ah authority ftomyili^cim Pi^ ?^>^ii4^tehia 

. etegint Di&i&gUe indefibnc^ of €farkHanftp^c^!led[(i)^4tftf»/, 

puts^-^ filccr int<> the lypiith of CaciHus,hyi^ a^joc^tf. for Paga- 

nifni, againft his ^^tagonift O^avius, relative^ tp lis 'taking up 

— ^U adbTfc ^itdet bSia<uim^ L$mo Plautimt pra/4pTit^iy^fflo» 
^nm fr^cifuus^ Ui fqfiremui fthiio/efhlrum ^ 

<* Whiat aafwer will Oaanjius giVe to Hii^ibaii of/ihe ttAt 6f 
" PfcAUTusj this firftof bakers, but lall of philofophers/' 

it 




Yus, has informed }3Sy%t^' ^'k^'^i^liSs m^ nJ&i 





gjljr'jjpmcdies extant under his n^tne. But the lieanied 

j^fft^^itpd tQ hiti^iju and thjit the reft were not his, but 
,,UiftprDduaiop or .lobie old poets, ii Albrciis 'Accius. 

jbr G"<?w Tlautitts \ and the itiiftake might be astmsi 
iffib*S»^>?^"^ been called Phuttame ^F^buU^ cott^t- 

j^ast<3$ Plautius, not Plautin^ Faoidat comedieisof 

u4!^«<ft>-. ,.,.-. I,., . ■ .:., •/.. 

Tl^V^' i^^^ ** aiiti^hf *[ithdrs reck6tt up twenty come* 

uics oiPlautuSy it is rieceiTary th'fe reader" fhould be 

'Stofeiea,'tK^t'ixriaes^'^^^ twenty rv?Hich the gr^fti- 

.^paij^ia^s have unanimouiiy agreed to be wrote by 

him) [/[. ^^ Gelllus mcntiqhs thr^e more». the naqnes of 

"Which are, Baetbia^ Nervularia^ and Fr^um. Varv 

mii^^/JPmtims fppaks of itfany others, th^^ameg, 

^^"^^Hkjh wercy Artamm^ Frivalariay Phag$y C^fi^% 

^^i,!0faias^ all which they give t6 our author. A. 

Ctlirus and Ni9nius fpeak doubtfully jn regaf3^. to 

^^ktM6amf Addiitus'.] Of there there are only ft fmall frag" 



I^« "P 



te * ^flrtfce informs us : antilfe^^'thought B*^!^ 
excelled (q much m^ek^ance .g^d^.pk^^^^^ 
M^us [meanuig Mlius]Mdp madevno fen^^v^ af- 
firmingi that "if the Mnfes;'9ttttm^^ 
*V they WQuid majce^ufe pf ' thV'Jangykge qf/I^^Au-^. 
** TUSi" This iWi-ih^W from -^ ^uinUlian \ oik irtiich 
Recount thatex^*ltetit critlck, yf/t?^/^/fei,caUsHiri^ the 
father and chief of every ;fpecies oF elegance i^ the 
JjUin tQpgue : aria ^^Fokatm 5^^/fiV«j^-.when.iie ia 



.•r 



• Js Horace informs us^'] Firft Epiflleofiiift feobiid'^b(H>lt> 

Dickur ■ " '■■ !»- ■ • ■ ' I ■ '■ '" ■■ • 

Plautus adexmt^r Siculi froperarf Epieharmii 

t ^Atf/KT^a^ rapid in- hi« plots ^ppttor)' ' 

•. ^ 7>&/V «*;^ have from Quintilian.] it is in hi« treatise ^^ Ti^ar 
fittuiione Oratorid^ Bbofc X. Chapief T/ '" /« comgdidmaxmi 
•* claudkitmusx iitev TarroScat NTtifas ':?j?//7 BhionU Y^mtU 
*' Plaotino £er.monie tetiitutas. fuiiTe, fi Latine fojiui vp^ci^t,.'* 

\ •* 1^ comedy wip ajfe greatly deficieDt, tlio* Farro is ojF the; faiii6 
*' opinion with j^Uus Stilo^ in faying, that if the Mufes were td 
** fpeakin Latin, they would make ufe of the language of Bl a v^ 

-X Fdkatius &<%/f»«0 He flouHfted ftt>«>j^l: rthl^«4iiiie 6f th^ 
Vjfpafians^ :an4 is RW>PV^wif?d by FUpy tbf>,^er,,ii^^ii,Nktural 
Hi(l6ry. Book II. chap. 43. and A GeHiuf, {qx his karning. 

The reader may rtot be difpli&afed to fee his acGOtiiit of it ; t 
fiiall therefore tranfcribe a»d tranflate it. / * 

' S £ D I Gi t4j ^ ^in'Iiir^ -^uem fcrif/it de pmis^ ■ qidd^Jt^ h's^fin^at qui 

temoeMas fecerunt^ €t qmmtx omnibus prafia»t>auris^it:i, nt dnM" 

ttps quo quemque in iaco ti honora pattat^ hi^'Vtt^usfml dtmenftrea. 

Muhoi 



f^^, t^ 9x^t nm,V^ (jiAiUai, and givm lata skt 

< ' ; . ■ ■•- 

'^'^^ MMttosimifUscertaretfancrimaHJfmui . . , 

* ^'^, ^.£|Mii nmjwfyh irrorim d^lvmn tihi : ^ 

Vfr tmkrufyuiiJiHtikt nihil J^Uu 
'^\Ck^cjLio fatm^ St ATtp da tMluc^i. ^ , -^;: -: ' ^ . ' • 
'tj FL^iirvsJiamdus facili $x/uperaf^tttrpt* 
.! ifiin'^Anvi gui/ervetfriiibinifrti^ijf, 

fafi in/epa Licimum, /acio ArnnLiViif^ ^ ^ 

In/txiofiftatur hot loco Tbrbmti96» 
' Tvrfjliv&^///m^,' T|i abba o^a*9Mm jAtitk^ 
r Volm hcS ij^efacitk facto lAjjiciVH. 

Jfidnmm addoi tat^it^tit^ittiXift £^ ^^trvL^ ' \ 

A#Ofit^LtV». NoaesAtti^.L.i5.6*^4. 

In thefe vedb^ ^Mgkih, in k baok of hi^ cbA^cerning poets^ 
declares his opinion of thde who had written Comedies ; whom, 
in hh nfbiiont f9&cUed aU ik^reftt and xhcii in wteit rank, and 
^Bl^h^^M^f d|iiiHiM%eaclLof them might be plicc4« 

• ; ' *^ idihj we've feen^lft ddufet f n this affiiir j 
«<. Aati» djfierfng III canton wh^re to Hx, 
'^ pn Whtom €0 g'vVe theorist as comic poet» 

> '' ril^ot^,withoncreiferw communicate 
' *•' •* Whfttift, Ml niy 6pinidni they're 'nfiftak^n | 

*' Thiit 'thofc who ththk not with ihc,- may be judged 

'**. 1!q tWnk notiglit .To the purpofe. I th^^n place 

•• The firft hi ^mtiy, C^cilius Staifus. 
1 \^* Ft^mn^' fttetioto cleims the iecood place* 
k.-] A . f V A>>vfK/V fervid genius ranks the tUrd; 

^ if «ax claims the four^, it is Li^imms* 
t *^ Idanius well is followed by Attilim* 

*' And the fixth rank is occopied by Terenci. 

^^^TWrji/ivi claims the feventh^ the eighth jTr^^^^* 
. ** In the ninth place, with eafe I LMctMt rank* 
*' Andy as I reverence antiquity^ 
^ To make a tenth; I add one more» old Emmm^^* 



*.f<» 



ifenii r& Life e^PLAU tOS. 

l«Ol «l^>1^»?«iirfQnncd by ^^Mif I'^i^^ij^^atf 

Were called fempUtia. But of this we have SS[^ ^^ 
feecount in its pro^f places 

. . • '. " • . ." . . 

Th£ time of his death *f- is faid to haVe beeil a few 

Jrears affc^ that of ^nttf Enniusj in the 145th Oly- 

piad % ai^dtthe }d!|.^epubirck fuftained by that event 

is recorded ih: tke^folkming X verfes^ wntt^ by oxxt 

poet updn himieli^ . <. ^ 

P^/Jtf^ 1^ i»f l*i jr^^i^ ^^^ ^ 

'CcmaMa^ iu^et\ fcena efi defer ta^ [ 

. D^ie^tijus^ludus jocufpee etnunieri \ 

Jnmmmjimul ^maei Milaetymirufii. r ^ 

t 7j^# time •/ his deaib,'\ According to Pturem^ he died at JCamIt 
in the year of the world 37889 before Cbrifi 182, in tie third yeaf 
of the X49th Q(^ptfiii4 /V^«i adds» that he died it? the primd 
of his life, having fc^rpe attained the .4Pth ypar of hid ^ge; * 

% Fer/esJ] It may f<^m Urange^ that ^lautus jhoulSliaV^ com^ 
Jpofed an Epitaph otLH^ii^fz^wci have it, however^ on the au* 
thority of^. Gelliusj who exprefsly dtes f^^rr^ for it. 

Dr. Crufius bo tr^at^d^ or rather imitated thia^ aa fdUows \ 

Wit;Latightei», Jefb, and all the train l^at life 
T'^adorn thefi^^ne, and' grace the Comic Mufe^* 
Forfeok the SAigej^at P/^fK/' death to mourf/ 
'And h'^rmony Undine &t weeping o'er his Unkv 
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waft fi n^^d tWOTOT nftlHi 'f ABb^iH lo ^^ma 3HT 
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AMPHITRYON. 



Vol. I. 



B 



PEkSONS of the DRAMA. 



< ♦ 



JUPITER, difguifed like Amphitryon. 
MERCURY, difguifed like Sosia. 
AMPHITRYON, General of the Thebans. 
B L E P h A R O, Pilot of a fhip. 
\ SOSIA, Servant to Amphitryon. 
A L C M E N A, H^ife to Amphitryon. 
B R O M I A, her Attendant. 
T H E S S A L A, the fame. 



SCENE, THEBES, 

Before Amphitryon's Houfe. 



P It O L O G U E 



MERCURY, difguifed. like S O S I A. 

AS ye would have me in your merchandifings, 
Buyings and fellings, profper you with g^in, 
^. nd forward you in all your undertakings ; 
- As ye would have me turn to your advantage 
All your concerns in bufinefs, and accounts, 5 

At home here, and abroad ; as ye would wifli. 
That I Ihould crown your ventures now on foot. 
Or which Ihall be hereafter, with encreafe 

Prologue.] This prologue is fo very different from that which 
led Hamiet to afk, " /r tJ!;is a prokgue^ or the fofy of a ring f* 
that I fear it will appear to the reader as dull and tedious as a 
•* tale told by an idiot^ In the very firft introduftory lines there 
IS a repetion of the fame fentiment over and over again (a fault 
indeed too common in our author) befides a moil glaring incon- 
£(le;icy in Mercury* s declaring (n;. 1 3' J that the audienc^new 
iis attributes as a god, though he is difguifed as a flave, end 
thinks himfelf under the neceffity afterwards (v. zoJ) to tell bis 
name. There follows a flrange jumble concerning x\Lt charafters 
of Mercury and Jupiter as deities,and as aftors in theirown proper 
perfons. Such a confufion of reality and fidlion is, however, 
not uncommon in our author, who frequently makes h s charac- 
ters, in the very middle of the play, addrcfs the audience, a^e 
does repeatedly in this very play. 

Moliere, in his Amphitryon borrowed from this play, has made 
a pretty ufe of a dialogue in Lucian^ which gave him the hint 
of ^ very fuitable prologue. He introduces Mercury in a cloud, 
calling to Night as (he is paffmg in her carriage ; and a dialogu& 
fnfues betwixt them, in which the god acquaints her with- the 

B 2 ordext^ 



4. AMPHITRYON. 

Of fair, and ample, and continual gain ; 

As ye would have me be the meflenger lO 

Of good to you and yours, arid tidings bring 

Such as fhall moft advance your common intereft ; 

(For wt 11 ye know, that by the other gods 

'Tis giv'n me to prefide o'er news and trade) 

As ye would have my favour in thefe points, 1 5 

Still to fupply you with perpetual gain j 

So fhall ye filently attend this play, 

order of Jupiter^ that (he fliould ftop her career, while he is en- 
joying Alcm.na. Dryden has in fome meafure followed MoUettt 
but with lefs e'egance ; for he has made this the bufinefs of moft 
part of his firft a6l, inftead of entering at once upon the fub- 
jeft by introducing Sofia as in the Latin and French, v^hich in the 
Englip is poftpotaed to the opening of the fecond aft. Beiide9» 
he brings in not only Mercury and Nighty but Phtebus alfo, and 
Jupiter, for no other purpofe, as it fhould fccm, but that of 

eking out. 

I cannot forbear mentioning a forry witticifm, as it appears 

to roe, at the end oi Moliere*^ prologue, where Mercury at part- 
ing fays, Foft'jour, la Nutty which Drydtn nearly copies, ** Good 
night. Night:* 

Echardy who has tranflated this play, gives an odd reafon why 
the prologue is fpoken hy Mercury. It is " becaufe (fays he) 
•* it would not have been {o^frohable for another perfon to have 
*^ been abroad at that time of night j" — as if probability was at 
all confulted. 

V. 9.] Epignomusy (as is obferved by the cbmmentators) in the 
Stichus of our author. Aft III. Scene I. returns thanks to Mercury 
on this very account. 

Merctirio, qui me in mercimoniis 

Jwvity lucrifque qradruplifca^vit rem meam. 

— — — To Mercury 

Who aided me in traiHck, and encreas'4 

My flock four-fold* 

So 



PROLOGUE. 5 

So Ihall ye all be fair and upright judges. 

By whofe command, and wherefore I am come, 
rU now relate, and likewife tell my name. . 20 

I come by Joveh command : my name is Mercury. 
My fire has fent me to'implore your favour. 
Though by his pow*r he knew he could perforce 
Conftrain you fo to aft as he fhould order ; 
For he is no^ to learn how much ye fear 25 

And reverence this high Jove^ as is your duty : 
Yet has he ordcr'd me with mild petition 
To ufe entreaty, and in gentle terms ; 
For that fame Jove^ by whofe comm^and I come. 
Has not lefs dread of harm than any of you : ^ 30 
Nor is it marvellous that he (hould fear. 
Born of an human fire, an human mother : 

V, 9.] Mercury here drops his godfhip, and talks of the aftor^ 
who was to play the charader (Si Jupiter ^ and of himfelf as mere 
ihortalsy who were afraid of meeting with an ill reception from 
the audience, and being confequently punilhed. [See the next 
note.] Madam Z)£ir/>r calls this 2^ plea/ant paflage ; but the m^vQ 
modern reader, I am afraid, will fcarcely be Induced to look 
upon it in any other light than as an abfurdity. 

V. 30. Harm*] Malum, The Latin word, as commentators 
agree, implies the puniftiment, which was inflifted upon aftors, 
(as they were flavcs) who did not perform their parts to fatis- 
fadion. Malum is often afed by our author as meaning corporal 
|>unifhment. 

If I might be pardoned, I Ihould be led, from confidering the 
Servile condition of the aftOrs of former times, to conjcdure how* 
Terence, who was originally a flave, came afterwards to be a 
writer of comedies, and fuch excellent ones too. He was per* 
haps employed about the ftage, and even an ador on it : as we 
owe our owii Sbake/peare to his having been in a like iituation* 
But I throw this out mcKly as a conjefture. 

And 
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And I too, even I, who am Jeve\ fon, 
Have of my father caught the dread of harm : 
Therefore in peace I come, and bring you peace. 35 
I would entreat of you what's juft and cafy : 
For I am come a fupplicant from one 
That's juft himfelf, fentjuftly to thejuft : 
For to require what's unjuft from the juft. 
Is unbecoming ; and to afk what's juft 40 

From the unjuft is folly, fince they neither 
Know what is right, nor pay obfervance to it. 
Now lend attention to my words. Our will 
Shouldbe your will : we both have well defcrv'd, 
I and, my fire, of you and your republic. 45 

Arid wherefore fhould I mention that I've fcen 
in tragedies how other deities, 
Neptune to wit. Virtue^ and ViSlory^ 
Mars and Bellona, have with boafts recounted 
Thegoodthattheyhavedoneyou ? all which benefits 50? 
My father wrought, the ruler of the gods : 
But it was never yet a cuftom with him 

V. 55.] It liiuft be confeffed, that Plautus too often trifles irt 
playing with words, as he does notorioufly in this paiTage. 

V. 37. A fupplicant »'\ The iMtin word is Orator, Cooke ^ wha 
has tranflat^d this play, infifb that Orat^ here means Ambajfador^ 
as in the prologue to the Step-Mother^ and alfo the S e If -Torment or ^ 
of 7Vrf«f^, where Mr. Co/wtf» differs from him, and rightly tran- 
flates it in both places Pleader i for which fee his reafons. In 
this place neither one nor the other is proper, as is plain from 
the preceding line. 

Juftam rem etfacikm effe oratam a ^vohis 'vola, 
and feveral others, where erarmnd oro are mentioned. 

V. 43.] Mercury here re&mee kifl charafter of a deity, 

« 

To 
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To twit the good with any good he did : 

He thinks yonr gratitude repays his kindnefe, 

And that yc well .deferve the good he does you. 55 

Now what Vm come to aflc Vl\ firft premife, 
Then tell the argument of this our tragedy/ 
Why are your brows contrafted ? Is't becaufe , 
A tragedy I call'd it ? Vm a god. 
And I will change it, if it be yourpleafure j 60 

I will convert it from a tragedy 
To comedy, the verfes ftill the fame. 
Would ye it fo, or not ? But Vm a fool ! 
As though I did not k«ow, who am a god. 
What ye would have. Your minds I underftand, 65 
Refpefting this affair. — It fhall be fo -, 
Our play fliall have a proper mixture in it. 
So fhall it be a Tragi-comedy. 

V. 68.] This is the only mention made (?.s I believe) in any 
ancient author, of that mixed kind of play, which is here called 
Tra^-comedy, or rather Tragico-comedy ; and thereafon given 
for that appellation is, that the higheft charafters, even of gods> 
as well as the loweft, were introduced in it : (perhaps, indeed, 
this is the only play of the kind, that was ever produced.) But 
without this reafon, the diftreiTes of Jmphitryon and Alcmena^ 
with the comical humours of Sofia and Mercury^ might give it a 
fair title to this appellation, even according to the modern ac* 
ceptation of the term ; as it is not neceiTary that a tragedy fhould 
end unhappily, or that any of the charaders fhould come to an 
untimely end. 

Dryden^ in his Amphitryon^ has thought proper to diftinguifli the 
ferious from the comic parts, by giving the firft in verfe, and the 
other in profe ; which, I fear, in the latter part, has too often led 
him into fuch low and farcical ftuff, as neither his Latin nor his 
French Qrij;inal betrayed him into. 

For 
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For, as I think, it is not right in me 

To make it wholly comedy, where kings 76 

And gods are introduced. What then remains ? 

Why, fince there is a flave in't plays a part, 

ril make it, as I faid, a Tr^i-comedy. 

Now Jove has order'd me to beg of you. 
That the infpeftors, each of them, may go 75 

Among the audience into all the feats 
Throughout the. theatre \ and if they find 
Any fuborn'd and planted partially , 
To clap an a<^or, let them take their gowns 
Upon the fpot as lawful perquifites. 8b 

Further, if any fhould the palm folick 
For a performer, or whatever artift, 
Or by themfelves, by writing, or by mcffage j 
Or if the Mdiles fhould the prize decree, 
In viQlation of their oath, unjuftly ; % 85 

Jove has commanded, that the felf-fahie law 
Be put in force againft them, as if any one 
Should feek by indiredion to obtain 
An ofEce in the ftate, or for himfelf. 
Or for another. You, he faid, were conquerors 90 

^•7S*^*'/p^^ors,'] Conquifitores* Thefe were peribns appointed 
to go about th^ theatres, to difcover whether there were any hired 
to af>plaud this or that adlor. The reafon for employing fuoh 
officers was, becaufe he who performed his part beft had a re- 
ward paid him by the jEdiUsy who were upon oath to give the 
reward without partiality. Cooke. 

This note will explain feveral paflages £hat follow. 

V. 82. Arttfi,'] Artijiciy that is, Scenico^ meaning any one em- 
ployed in the rcprefentation, whether aSor, finger, dancer, or 
SEinfician. 

Through 
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Through worth, not by ambitioh, or by perfidy^ . 

"Vyhy fhould the law lefs hold againft the player. 

Than the chief pcrfons In the common- wealth ? 

From merit, not by favour,' we Ihould feek 

To gain the prize. He who acquits him well gs 

Will find enough to favour him, if they 

Are honeft, to whofe hands th* affair is trufled* 

This likewife has my father giv*n in charge. 

That there fhould be infpeftprs o'er the players ; 

So that if any of them fhould fuborn loo 

A party to applaud them, or prevent 

By unfair pradtices another's pleafing. 

Their dreflcs may be flript from off their backs. 

And fkin too in the bargain. Wonder not. 

That Jove concerns him now about the Aftors : 105 

Himfelf will play a part in this our comedy. 

Why fhould ye be amaz'd, as though it were 

A thing unheard of until now, that Jove 

Should turn a flage-player ? Upon this flage, 

*Tis but a year fince, — when the aftors call'd no 

V. 103.] Ornamenta et corium concUerent, Meaning the pu- 
nifliment of Hogging to be infli£led on them : tho' fome interpret 
€orium to ^^mfy coriacea per/ona, the mafk made of leather. 

The whole preceding pafTage is curious, as it informs ns of 
the extraordinary precautions taken by the Romans to prevent 
undue influence, or unfair pra£licesy in obtaining or beflowing 
the rewards affigned to theatrical performers ; though it will 
not be eaiily conceived by the modern reader, how thefe precau- 
cautions COald anfwer the end propofed : neither have we any in- 
formation, that I know of, by what rules, or in what manner the 
decifion was made. It is certain, that in modern theatres fuch 
regulations would be to no purpofe. 

On 
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On Jupiter^ he came, and lent them aid,' 
He furely may appear ,in tragedy : 
I fay then, in this play will Jove himfelf 
Perform a part, and I together with him. 

Now lend attention, whilft that I unfold 1 1 5 

The argument of this our Comedy. 
This city here is Tbeies^ and in that houfe 
Amphitryon dwells, an Argive by his birth. 
Sprung from an Argive father, and with whom 
Alcmena married, daughter of Eleilry on. 120 

This fame Amphitryon now commands in chief 
The Theban forces ; for there is a war 
Betwixt the Tbebans and the Tekboans. 
Ere his departure hence to join the troops. 
His- wife was pregnant by him. Verily 125 

Ye know my father, how he is inclined, 
How freely he indulges jn love-matters. 
With what excefs he doats, where once he loves. 
He for Alcmena entertain'd a paflion 
Unknown unto the hulband, and poflefs'd her, ,130 

V. 109.] This is palpalply an allufion to fome play or other, 
that was well known to the audience ; but whether it was de- 
iigned as a ridicule or not, cannot poffibly be gathered from the 
context. It is not at all within my defign to intermeddle with 
jarring commentators : I fhall therefore only juft mention, that 
fome of thcfe have found out, that the original reading in the 
Latin was Nannio, l^L inftead of AnnOf i^c, and they make this 
paffage allude to a play called by the name of Nannium, a famoui 
courtefan of antiquity. May we not as well fuppofe, that a real 
tragedy is here hinted at, in which, according to Horace's rule. 
Nee Deus interfitf nifi dignui vindice nodus 
Insider it. 
Jupiter was reprefented coming down to fettle a knotty pointy 
as he does at the conclufion of this very play. 

Whence 
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Whence Ihegrewpregnantfrom his ftorncmbrace. 
*rhat ye may rightly read her fituation. 
Know (he is pregnant with a double iffue. 
Both by her hufband and by higheft Jove. 
My father is now with her in this houfe, 135 

And for that reafon is this night prolong'd, 
Whilft with his love he takes his pleafure : yet 
In form he feems as though he were AtnphUryon. 

Be not aftonifh'd then at this my habit. 
That I come forth thus in a fervile garb. 140 

I Ihall prefent you with an ancient tale, 
[Set forth in Greeks now in the Latin tongue] 

V. 136.] " Itappears> (fays Madam Dacier) from this verfc, 
•• that this piece was played at night ; as alfo a little further 
" on, from the 178th vcrfc, where mention is m2AtQi Sofia % 
" lanthorn." 

Nothing can be more ridiculous than, this remark, as if the 
fufpofed time of the drama had any thing to do with the real time 
of its reprefentation. This is fomewhat of a piece with^her ob- 
fervation on the beginning of the third aft of the Self -Tor mentor of 
Terence, which is opened by Chremes faying, — Luce/clt hoc jam, 
"^'Tts ntywjuft day-break* Our female critic, in order to prefervc 
the unity of time, fuppofes the audience to have gone out to fup- 
per at the end of the fecond a6t, and to have returned at four the 
next morning, to hear the reft of the play. See her muhole note 
refuted and ridiculed by Mr. Colman. 

V. 14 1. J This line is inclofed in crotches, becaufe it is nbt 
immediately exprefTed in the original ; though I cannot but agree 
with Cooke^ in thinking it implied. He ** doubts not but that 
** P/tf»/«j tranflated," — he fliould have faid, at leaft borrowed 
the general idea, and perhaps a coniiderable part of the plot, 
charadlers, &c. of his " Amphitryon from a Greek Play :" and 
he adds; that our Author ** means [by antiquam rem novam ad 
** vos proferam^ that he brings an old Greek Play in a new 
*• drcfs to the Latins.'* 

The 
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Made new •, and therefore do I come apparell'd 

In a new fafhion. Jupiter my father 

Is now within, changed to AmpbitryorC% form ; 145 

And all the flaves, that fee him, think he is 

The fame, fo readily he fhifts his fliape^ 

Whene'er his godftiip pleafes. And I tpo 

Have taken on myfelf a fervant's form. 

The form of Shfta^ he who went from hence 1501 

Together with Amphitryon to the army ; 

' The refl of the Commentators^ if I am not miftaken* have all 
of them underflood this paffage as meaning nothing more than 
iimply making a ne<w play upon an old dory : bat it is very well 
known that the Latin comic writers borrowed largely from the 
Greek ones ; and Terence^s obligations to them are acknowledged 
in every one of the Prologues to his pieces, as well as our author's 
in feveral of his. Befides, it is worth our notice, that the word 
No<va (meaning Fahula) is with its declenfions frequently and in- 
difcrimiiiately ufed in the Prologues to Terence's plays, particu- 
larly in the firft and fecond to the Step-Mother above half a dozen 
times ; and in that to the Phormioy where the play is profeflcdiy 
declared to have been taken from the Greeks it is faid, 

N 

Ad porta NovakI : 
Epidicazomenon quam vocant Comaediam 
Graci : Latini Phormlonem nominant ; 
^ia primas partes qui aget^ is erit Phormio. 

To-day I bring a new play, which the Greeks 

Call Epidicazomenon ; the Latins ^ 

From the chief charadter, name Phormid. Col m a n . 

So alfo in the Prologue to the Brothers. 
SynapotKefcpntes DiphJIi comnuedia efi ; 
Earn Commorientes Plautus fecit Fahulam^ 
In Gracd adoUfcens efl^ qui lenoni arripit. 
Meretri^em in prima fabuld : eumYXTMXyx^ locum 
Reliquit integrum : eum hie locum fumpfit fihi 
In Adelphos ; ruerhum de *verbo exprejfum extulit* 
Earn nos a&urifumus Novam. 
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That in this guife my father I might ferye 

In his amour, and no one of the family 

Afk who I am, when they (hall fee mc here 

Frequent about the houfe; but as they'll think me 155 

Jheir fellow-fervant, none will qi^eftion me 

Or who I am, or wherefore I came hither. 

My father is indulging now within 

His heart's defire, and her, whom moft he loves, 

Clafps in his fond embrace •, recounts to her 169 

The Synapothefcontes is a piece 
By Dsphilusj a comedjr which PlautuSf 
Having tranflated, caird Commorientes, 
In the beginnifig of the Grecian play 
There is a youth, who rends a girl perforce 
From a procurer : and this incident, 
'Untouched by Plautus, rendered 'word fir 'werdi 
Has our Bard interwoven with his Brothers^ 
The N K w piece which we reprefent to-day. 

COLMAN.,' 

Again, in the Prologue to the Self -Tormentor • 
Ex integrd Gracd integram Comcediam 
Hodie/um aSurus Heautontimoreumenon, 
Duplex qua ex argumenio foBa eftfimplicit 
Nova m ejfe ofiendiy et qua ejfet. 

To-day a whole play, wholly from the Greek, 

Wc mean to reprefent, the Self Tormentor ; 

i^rought from a finglc to a double .plot. 

Now therefore, that our comedy is new. 

And what it is, 1 ve (hewn. Col m a k . 

I have been the more large in my quotations, in order to 
flicw, that No*vam in this laft paflage implies nothing more than 
1% docs in othe? places ; and it was want of attention to the com- 
mon ufc of this word, that led Madam Dacier and M. Diderot^ 
(as quoted and traniftited in Mr. Colman% notes) to refine upon it. 
Madam Dacier fays, " By Duplex ex argumento faSia eft fimplicu 
V Tmnct meant tQ fay* that he had doubled the charadlers. In- 
• • ** fte2t4 
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What was traftfafted in the army ; fhe, 

Mean while, miftakes th' adulterer for her hulband. 

He tells her how he put the enemies troops 

To flight, affd that they gave him many gifts. 

There gifts, beftow'd upon Amphitryon^ we 165 

H^ve ftolen ; for my father can with eafe 

Do what he will.-— Now on this very day 

Amphitryon will arrive here from the army. 

Together with his flave, \^hofe form I bear. 

That ye may then diftinguifh us more readily. 1 70 

I on my hat thefe little wings ftiall wear, 

*' ftead of one old man^ one gallant y tne mtftfefsy as in Menander^ 
** he had t^o old men^ tsff. he therefore adds, very properly, 
^* NovAM ejfe ofiendi^ — l^hat our Cpmedy is new, — which certain- 
« ly could not have been implied, had the charaders been the 
** fame in the Greek poet.'' — Diderot fays, " Terence pretends^^ 
***that having doubled the fubjeft of the S elf-Tormentor ^ his 
** piece is new.** — But it is plain the author had no fuch mean- 
ing. It was no otherwife new than the Phormio, or any other 
from the Greek, in the Prologues to which no improvement is 
hinted at ; and in the Prologue to this very Play, the fame ex, 
prejSion is ufed in a general fenfe, without any particular impii« 
cation. 

Jilam nunc novas qui/crihunt, nihil par cunt fenim 
For they, who now produce new. Comedies, 
Spare not my age. Colman^ 

80 likewifc in the Prologue to the Cafina of our Author : 
Nam nunc novje qua prodeunt Comadia^ £*ff. 
For the NEW Comedies that now come out, &c. 
V. 170.] As the ancient AAors wore mafks, it was a very 
eafy matter to contrive, that two peopl^ ihouid bear an exadt 
refemblance to each'other ; an advantage that is wanting on the 
icnodern ftage, whenever thefe kind of deceptions are introduced 
qn it. Yet furely, if there was a neceflity to diftinguifti one 
from the other by certain external marks, as in thia play, the 
advantage cannot be thought fo very great. In the Prologue to 
I ' • thii 
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My father, he will bear a golden tuft ; 

Which mark the right Ampbitryoti will not have : 

And no one of the family will be able 

To fee thefe marks ; ye only fhall difcern them. 1 75 

But Sofia yonder comes, AmpbitryotCs flave : 

He*s from the port, and bclrs him hithcrward, 

A lanthorn in his hand ! he makes for home. 

But I fhall drive him thence. — So — here he is ; 

And he will foo^ be knocking at the door. 180 

It will be worth your while to mark how Jove 

And Mercury will play the parts of aftors. 

\}A^rc\XTY places bifnfelf hefare AmphitryonV door. 

the Menachmi-oi qvlx Author, (in which therd are two twin4>ro-' 
thers, who refemble each other, like the two Bofias^ or the two 
Amphitryon %) no dire^ion is given whereby to diftinguiih them ; 
which is certainly more agreeable to propriety. 

V. 182.] Can it be believed, .that this P/ologue, long and 
tedioas as it certainly muft appear to a modern, will yet be con- 
tinued, as it were, in the courfe of the Play, as in A6tl. Scene 
II. and that even Jupiter will alfo addrefs the audience in much 
(he fame manner^ in A6t III. Scene I. 



« • 
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•»• Bcfides the Jmphfttyen of Moilerff there is an imitation of 
this play among the comedies of Rotrou. I have likewife fcen 
^n old tranflation of it in Italian. Lady Mary W$rtley Mcntagui 
gives a very droll account of a German play under the fame title, 
•which I (hall tranfcribe for the entertainment of my reader. In 
letter Vlll. dated Fienna^ Sept. 14. O. S. After fpeaking of the 
operas at Vienna^ her ladyfhip proceeds.—* 

^' Their comedies ari? in as high a degree ridiculoas. They 
have but one playrhoufe, where 1 had, the curio£ty to go to ^ 
German comedy y and was glad it happened to be the ftory oiJmr 
fhitryon. As that fubjeft has been already handled by a Latin^ 
Fretfcby and Englijh poet, I was curious to fee what an Auftrian 
author could make of it. I underftand enough of that language 
to comprehend the greatefl part of it ; and, beiides, I took with 
me. a lady, that had the goodnefs to explain to me every word. 
I thought the houfe very low and dark ; but I confefs the co- 
medy admirably recompenfed that defe£^, I never laughed fb 
much in my life. It begun with Jufiteri falling in love<out of 
a peeprhole in the clouds, and ended with the birth of Hercules. 
But what was mofl pleafant was, the ufe Jupiter made of his me^ 
tamorphofis ; for you no fooner faw him under the figure of >/:in. 
fhitryon,, hut, inilead of flying to Mcmena with the raptures Mr. 
Dryden puts in his mouth, he fends for Amphitryon^ taylor, and 
cheats him of a laced coat, and his banker of a bag of money, 
a Je^ of a diamond ring, and befpeaks a great fupper in his 
name ; and the greateft part of the comedy turns upon poor 
^mpbitryon*^ being tormented by thefe people for their debts. 
Mercury ufes Sofia in the fame manner. But I could not eaiily 
pardon the liberty the poet has taken of larding his play with 
not only indecent exprefiions, but fuch grofs words as I don't 
think our mob would fufFer from a mountebank. Befides, the 
two Sofias very fairly let down their breeches in dire£i view of 
the boxes, which were full of people of the firft rank, that feeme4 
very well pleafed with their entertainment, and aflured me thi^ 
was a celebrated piece/^ 
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SCENE I. 
S O S I A advances with a Lanthotn. 

IS there a bolder fellow ? — Is^ there any one 
More ftout of heart than I am ? — I, who know 
The humours of our wild young fparks, yet dare 
Walk by myfelf at this late hour of night. 
What Ihall I do now, if the watch fhould feize g 

V. 5. thi 'watch.'] Tre/hiri. Notwithftanding the fcenc is 
laid in Greecif and the charadlers are Gracian^ yet Plautus con^^ 
ftaatly alludes to the Roman cuftoms* as So/ia is made to do in this 
place, and a few lines lower, where he talks o£ homines 0^0 'validi^ 
*^ eight fturdy fellows/' which are underitood by the conimcn->> 
tators, to mean the eigh: hilars that waited on the Triumviri ^ 
whofe bufmefs it was to apprehend delinquents, bring them before 
the magiflrate^ and execute the fentence pafTed upon them. 
Madam Dacier informs us, that the Triumviri ^ who took care of 
the ftreets, &c. at night, were called iVfl<5«r«/, which anfwers to 
our Watch ; but ihe denies, that by " eight fturdy fellows" are 
meant the LiBors above-mentioned, and in fupport of her opinion 
quotes a paiTage from the JJsnaria of our author. Ad III* Scene 
II* which to me feems to prove the direfl contrary. 

Ubi fsepe cau/am dixeris pendens ad<versus o^a 
Auilutos audaces viros, valentes virgatores. 

As how your caufiyouvt ofienpleadti^ 
Hung by die heels, agaiuft eight harden'd fellows. 
Of ftripes more fturdy layers-on. 

Vol. I. C And 
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And thrufl: me into prifon ?— Wl^, to-morrow 

I Ihall be ferv*d up from that dainty larder. 

Arid well dreft with a whipping : — not a word 

Allowed me in my own defence -, — no mafter 

To take my part ; and ev*ry Ibul will think, 1 6 

I've my deferts : — So fhall eight fturdv fellows 

Bethump me like an anvil. — In this fort 

They'll greet me on my coming, thus receive 

And entertain me at the public charge 1 — 

Thefe honours has my mafter forced upon me, i § 

Who fent me from the port fo late at night . 

Againft my inclination. — Could he not 

Have waited till 'twas day-light to difpatchme ? — \ 

This is the hardfhip of a great man's fervice, 

Wherefore his fervant leads a plaguy life on't : 20 

V. 5^.] In the original, E cella promptuarid depromar aijiagrumi 
Cella promptuariay according to Tauhman^ is the place where pro- 
vifions or kitchen-uteniils were kept at hand for family u^. 
Sofia bieans, that as meat is brought from the pantry to thd 
kitchen, fo fhall he be brought from the jail to the whipping- 
poft. I have endeavoured to preferve the allufion in the beft 
manner I could think of, by ufmgthe equivocal word dri^.- 

V. 19.] Thefe reflexions, which naturally 'arife in Sofia at thiS 
juncture, are at once juftand etegant. Yet how coarfely has 
i)ry</p« exprefTed himfelf in imitation of them I—** Well ! the 
*' greateft plague of a ferving man is to be hired to fbme great 
'* lord. They care not what drudgery they put upon us> whik 
*' they lie lolling at their eafe a-bed, and ftretch their lazy 
** limbs, in expeflation of the wh-re we are fetching them." 
Ecbard in his tranflation of this paflage, as Cooke has obferved, 
is flill more grofs and vulgar. > Indeed, throughout his whole 
tranflation, with a view of rendering our author comica/, he has 
made him black-guard. MoHtn has dmpli£cated this paflage^ but 
it is with decency. 

By 
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fey day, by night, there's work enough and more. 

That will not let him reft. The matter, he 

Bcbg free himfelf from labour, thinks his flave 

Can drudge and drudgfe ftill on, whatever befalls him-. 

Nay, thinks it juft, and never counts the toil, 25 

Or once confidcrs, whether his commands 

Are right or wrong. Wherefore in fervitude 

We fujffer miich opprcffion : yet the burthen 

Muft be endur'd with pain; 

Merc. On this account 

I have more reafon furely to complain 30 

Of fervitude, — I, who before was free. 

Though now my father has me for his flave : 

This fellow, who was born a flave, complains ! 

But hold — I only am a flave in name. 

Sos. Stay, — now I think on't; I fliould thank the 

gods 35 

For my arrival. — ^Would they recompenfe me 

As I deferve, they fliould commiflion fome one 

To welcome me with doiifes on the chaps : 

For all their goodnefs has been thrown away 

On an ungrateful rafcal. 

Merc. His deferts 40 

He knows then, which fuch fellows feldom do. 

Sos. Well,— ^To c6me home in a whole fldn !— 

'twas what 

I never thought, or any of our people. 

V; 34. AJtwue in name.'] Snm *vero n;erna <verio: The common 
edition^ have 'verhro here, which is nonfenfe ; yet fome of the 
commentators have ftupidly endeavoured to explain it. I find 
nferbo in the firft edition, which gives it [the pailage] agood mean* 
ing, Cooke* 

C 2 " The 
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The foes fubdued, our troops are marching homewsirdy 

The war extinguifh*d and the enemy flain, 

That wrought fuch bitter troubles to our Tbeians. 4$ 

Their town was ftorm*d and taken by the ftrength 

And valour of bur men, but chief of all * 

By the command and conduft of AmpbitrysHj 

My mafter, who has fince diftributed 

The booty, lands, and corn among the foldieryy 5a 

And firmly fix'd king Creon on his throne; 

He has feat me home before him to acquaint 

His lady with the news,— with what command 

And conduft he difcharg'd his public truft* 

Now let me ftudy how to frame my ftory.— 55 

What if I tell her lies ?-^I aft in charafter : 

For when the arrflies fought with all their might, 

With all my might I ran away. However, 

rU make pretence that I was in the aftion. 

And fpeak from hearfay* -^-Well-but in what terms, 60 

Ver. 60. j Sofia here enters upon the narrative he intended ttf 
make, when he came before Alcmena ; and proceeds to give a 
particular and minute detail of every tranfa^ion. Thcfole»nity 
of his introdudion. Soon as ^we ivere arrived, ^c, and feVeral 
parts of his defcription, which feem affededly grand, appear in- 
deed to carry an air of ridicule with them ; though I muft con- 
fefs, that for purity and concifenefs of expreffion, cxquifite paint- 
ing, and even elevated didion without bombaft or burlefque, this 
narrative might not perhaps have appeared $$itrh or mifbecoming 
even in a U*vy or a Lucan. For this reafon, I fuppofe, Molieri 
has but nightly touched upon it, and Dryden has entirely palfcd 
it over. The Frenchman has, however, (and Dtydin after him) 
fubftituteda circumftance, which adds lifr to the reprefenta)i6n $ 
that is, in making So^a fet down his lanthorn, and, addreffiig it 
» Alaitenai CRxry on a imaginary coBverfadoA between them. 

What 
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What method it were beft to tell my iCkWy, 

Firfl: let me here confider with myfelf. — • 

{After paujhtg) I'll begin thus.—" Soon as we vmui 

arriv'd. 
And touched the earth at landing, ftrait Amphitryon 
picks out the chiefs among the chieftains,fends them 65 
Uppn an embaffy, commanding them 
To tell the Teleboans this his mind. — 
" If without force or war they'd willingly 
" Deliver up the plunderers and their plunder, 
^* If they'd reftore what; they had carried off, 70 

^^ His j^rmy forthwith h? would homeward lead -, 
The Greeks fliould quit their country, left to them 
In peace and quiet : but. if other-minded, 
^' They Qighted his demands, he'd then attack 
^' Their town with all his force."^— When his am^ 
bafladprs 75 

Had told this to the Tele^oan^^ they 
Stout-hearted, proud of their own ftrength, relying * 
Dn their own prowefs, roughly chid our delegates. 
Their anfwer was, " they could defend thcmfelves 
^^ And theirs by war, ^nd counfcU'd us to lead 8q 
^' Our army back with Ipeed from off their borders." 
This anfwer brought by our ambaffadors, . 
Amphitryon draws his troops from their encampments, 

V. 6^.' jSnd touched the earth at landing,'] Terr am tetigimus. It 
pay be proper to obferve, on account of tlie equi'voqucy in my 
traaflation, that it was a ceremony among the ancients, to touch 
the e^rth, of which fee more in a Note on a pafTage in the 
Moftellaria of our Author, Ad II. Scene II. 

I cannot help taking notice, that there is a fine apoftrophe to, 
^e Earth in Shakefpeare^ Richard 11. on his landing in England, 

I The 
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The Telehans theirs from out the town. 

Clad in bright arms : and when on either hand 85 

The armies had marched up with all their force. 

The ranks were form'd ; we drew up in array 

Our men according to our rule and praftice j 

The enemy on their part did the fame. 

Both generals then advanced before the ranks 90 

In the mid fpace, and there conferred together j 

It was agreed, which ever (hould be vanquilh'd 

In the engagement, ihould furrender up 

Thejr city, lands, gods, houfes, and themfelves. < 

This done, the trumpets clang on either fide ; 1 00 

Earth echoes ; fliouts arifc ; the generals make 

Their pray' r to Jove, and here and everywhere 

Their troops encourage : each man lays about him 

Toth'utmoftof his ftrength; thefaulchionsfmite; 

The lances fhiver j and the welkin bellows lOg 

With tV uproar of the foldiers : from their breaths 

And pantings rifes a thick cloud : they fall 

Opprefs'd with wounds and violence. At length. 

According to our wifh, our troops prevail : 

Faft fall the foe : \ve prefs upon them : thus, 1 1 q 

Fierce in our ftrength, we conquer'd. Not a man 

Yet fled, or flarted from his poft, but each 

Fought and maintained his ground : they'd fooner lofc 

Their lives than quit their ftation : each that falls. 

Falls where he ftood, and keeps his rank in death. 115 

Amphitryon^ feeing this, orders the horfe 

To charge upon the right : they quick obeying. 

With outcries and brifk onfet rufh upon them, 

A nd tear and trample on the impious foe. 

Merc 
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Merc. He kas not utter'd yet a fingle word, 120 
That is not true ; for I myfelf was prefent, 
.So was my father, when they fought this battle. 

Soc. The foe betook themfelves to flight, which 
added 
. New fpirit to our men : the T'elehans 
Had, as. dyly fled, their bodies fiU'd with darts. 125 
Amphitryon^ ^ felf with his own hand cut off 
Kipg Pterel(i5*s head. The fight continued 
From morn to evening : I the more remember it, 
Becaufe I went that day without a dinner. 
Night interpo^'d at length, and brpjce it off, 130 

Next day the, magiftrates, all drown'd in tears. 
Came to us from the city to our camp ; 
With cover'd hands intreat us to forgive 
Their trefpafs, and furrender up themfelves. 
Their city, children, with all things divine 135 

And human, to the Thebans^ all to bq 
In their poffeffion and at their difpofal. 
Laftly, my lord Amphitryon was prefented 

y. 126.] How (hall we reconcile this, and feveral preceding 
pafTages, to any thing that bears the leaft*refemblance 0^ humour 
or ridicule? The account of the Telehoans having their bodies 
ftuck full of darts in their flight, is natural and pifturefque.' 
Fletcher^ in his T^wo Noble Kin/men, has the very fame thought 
improved. , 

No more now muft we halloo, no more (hake 
Our pointed javelins, while the angry boar 
Fliesy like a Parthian quiver, from our rages. 
Stuck '-jjith our ^vell-fteePd darts, 

V. 133. With covered hands*] Velatis manibus, Agreeably tq 
the ceremony ufed on thcfe occafions. 

With 
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WitK the gold cup King Pterelas us*d to drink from. 
In token of his valour ?" — Thus FU tell 140 

My ftory to my lady. FU proceed now 
T' obey my matter's order3, for which purpofe 
rU take me home. 

Merc. Ah, ha ' he's comjng hither ; 
FU meet him then. I muft not let him enter 
Within the doors to day : but fince I bear 145 

His femblance, Fm refolv'd to play him pff. 
As Fve affum'd his form and garb, 'twere fit 
I fliould refemble too his deeds and manners : 
I muft be fly,— a cunning knave, — and fight him 
With his own weapons, drive him from the door 150 
By villainous craft. — But, how now, what's the matter? 
He's flaring at the Iky. — FU watch his motions. 

Sos, As I have faith in any thing, as fure 
As I know any thing, I think and know. 
That Night this night went drunk to bed: for fee ! 155, 
The feven ftars are motionlefs, the moon 
Has ftir^d not, fince^fhe rofe ; nor is Orion^ 
The evening-ftar, or Pleiades yet fet : 
The figns ftand ftock ftill 5 and the night don't budge 
A jot for day. 

Merc. Good Night, as you've begun, 160 

V. 143] Here concludes SoJia\ long, ^nd (as it fiiould feem) 
mal-a-profosf narration. With the fears^ about him, which he 
expreffes at the beginning of the Scene, one might naturally 
imagine he would be in a hurry to get home^ and not have 
•loitered in the llreet to make a rehearfal of hii| fet fpeech. But 
the critics have admired the addrefs of our author, in thus con- 
triving to inform the audience of particulars, which othcrwifc 
they would not have known with fo much propriety. 

Go 



^ CT I- S C E N E I.. 25 

Go on, obfequious to my father's plcafure : 
^^Tis the beft fcrtrice, for the beft of beings, 
Beft done ; and you will find your intereft in it, 

Sos, I think I never faw a longer night 
Xhan this, except one night, when I was drub'd, 165 
And hung up by the heels : yet this methinks 
Exceeds e'en that in kngth.— Faith I believe 
The Sun has drank too much, and dropt afleep. 

Merc. Say you fo ? Do you think the Gods 
Are likeyourfelf ? You hang-dog ! but Fll pay you 1 70 
For your vile deeds and fpeeches. Come but hither 
Yotf 11 find your ruin. 

Sos. Where are thofe gallants, 

So loth to 4ye alone ?— A rare night this. 
To have their penny-worths of their doxies. 

Mehc. Faith 
This fellow hits my father to an ace, j 7^ 

Who now is lying in Akmenah arms, 
pis heart's defire indulging. 

Sos. rU go in, 
And tell Almena what my mafter bade me. 

{Advancing dif covers Mercury) 
What do I fee ? a man before the houfe, 
So late at night ? I like him not. 

Merc The rogue i8o 

Has not his^equal for rank cowardice. 

Sos, Whatiis he ? — By his motions he fhould feem 

V. 162.] Optuma optutne opiuman operant das, Thefe ringing^ 
of the changes upon words is too comnion in our author, even 
where no comicality is defignect ; but in this place, I imagine, 
it is me^Qt. 

A weaver,, 
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A weaver, and would fain' now trim my jackets 
Merc, H^'s frightcn'd :' Fll have fport with him. 

Sos. I'm ruin'd : 1 85 
How my teeth chatter! fure he*$jpoftod.hcre 
To give me a reception with his fifts. 
Troth he takes pity on me ; and bccaufe 
My mafter now has made me keep awake. 
He'll kill me with his fifts to fleep. Look, look — 190 
I'm loft forever — what a Twinging rogue ! 
How brawny !-^ 

Merc. Til draw nearer, raife my voice 
That he rnay hear me, and from thence conceive 
More terrible fears within him.^--{Loud) Come my fifts^ 
To a^ion -, — ftir ye j — 'tis a long long while 195 
Since ye have made provifion for my belly, 
Methinks it is an age fince yefterday 
ye ftript fo:ir men, and laid them dead afleep*. 

Sos. I'm fore afraid, that I Ihall change my name 5 
No longer fimple Sojiaj but be ftfl'd 200 

Sq/ia The Fifth. — He fays, he laid afleep 

V. 184.]^ Volt pMum detexere. The interpretation put upon 
this paffage by Janus Douza^ (and it feems to be a right one,) 
is, that Mercury throws out his arms in the manner that Wea- 
vers do when at work. On this the joke, fuch as it is,, appears 
to depend. I could think of nothing better to prefervc it in 
fbnie meafure, than to ufe a familtar phrafe in our tongue — to 
trim one's jacket. ' 

V. J 87.] See V. 12. of this Scene. 

V. 261.] ^intusjiame Sofia. This cannot be tranflated ; and 
Cook)ss allufion to it, which I have, adopted, may ferve the pur- 
pofe well enough to illuftrate it. lus^ Ilusy Sec. Fus, Sec. were 
common appellations among the Romans, for the fame reafon as ' 
we have Johi\fony Rohert/on^ tViUiam/on, &c, &c. among us. < 

Four 
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Four men : L fear, I (hall increafe the number/ 

Merc. (X browing about his arms.) There I could 

have him ; Sa ! — this is the way. 

This does the bufmefs. ' 

Sos. He's prepared for aftion : 

fie puts himfelf in pofture. * ^ . . 

Merc. HefhaVtfcape %q^ 
Without a drubbing. 

Sos. Who.? 

Merc. Whoever comes 

This way, Ihall eat my fifts. 

Sos. PIha ! I don't like 

To eat fo late at night — Away with them. — 

I fupt juft now — Then pray beftow your fupper 

On them that have more appetite. 

Merc. This fift 210 

Is not of trifling weight. 

Sos. I'm a dead man : 

He's weighing of his fifts. 

Merc. What if I ftroak him 
Gently to deep ? 

Sos. You'll do me a great fervice ; 

For I have watch'd thefe three whole nights together. 

Merc. That's but a paltry aftion : No,my fift, 215 

Thou haft not learnt to finite a cheek fo poorly. 

One glance of thine woqld make a man put on 

V. 214. Thefe three ^jole nights together.] Continuas has trfs 
noSes, I could almoft be of opinion, that ^ojii here means that 
tne night onl}', on which he had been fent hofxie, but which ap- 
peared to him as long as three nights,* and in reality was fo, ac- 
cording to the fable. It is with diffidenel fubmit it to the 
learned reader, whether continuas (^withaut interruption) may 
pot imply as much. 

Another 
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Another form. 

Sos- He'll vamp me up a*new, 

New mould my face. 

Merc. If luftily thou flxik^ft, 

A mercy on his bones ! 

Sos. Why fure he means 22Q 

To bone me like an eel. I wifli him further 

With thefe his boning tricks. — J*m a dead man, 

Jf he ftiould fee me now.— - 

Merc. Some fellow ftinks 
To his deftruftion. 

Sos. How now ! do I fmelj ? 

Merc Nor can he be far off, though he ha$ 

been fo. 22^ 

Sos. Sure he's a conjurer. 

Merc O how my fift^ 
Itch to be at it ! 

Sos. If you mean on me 

To exercife them, prifhee cool them firft 

Againft the wall. 

Merc A voice flies to my ears. 

• 

V. 218. Vamp me up a^new.'] The word in the original is, 
interpolahit, Interpolarey accordiijg to Nonius, eft novamformam 
ex veterefingerey and is ufed in a figurative fcnfe alluding to th^ 
bufinefs of a fuller. 

V. 2z6. 4 conjuror.'] Superftitio/us^ The latter part of the 
preceding line — 'uerum hnge bine ahfuit-^*^ he has been far off'* 
is given by Madam Dacier to Sofia merely from her own conjec- 
ture : but ZB /uperftitio/us means a diviner, or as we fay in Englijb 
*f a conjuror," this arbitrary alteration of the text is unnecef- 
fary. Bejia is furprifed, that Mercury fhould know he had been 
far off, (that is abroad) ^nd naturally exclaims-—^' Sure he's a 
** nonjuror.'* 

Sos. 



I 
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Sos. Unlucky, that I did not clip it's wings, 230 
Since 'tis a bird-liHe voice. 

Merc. The wretch ! he calls foFt,. 
He claims it of me, a moft heavy lading 
On his beaft's back* 

Sos. Not I •,— 1 have no beaft 
Of burthfeh truly* 

Merc. Yes, he fliall be loaded 
Well with thefe fifts. 

Sos. In troth I am fatigued 235 
With coming from on fliipboard, and e'n now 
I am fo crop-fick, I can fcarccly crawl. 
Even without a lading. Do not think then, 
T][jat I can carry burthens. 

Merc. Certainly 
'Tis Some-one fpeaks. 

Sos. Fm fafe ; he fees me hot. 240 

V. 231. A bird-like voice i} Volucrem vocem. To preferve the 
allufion more ftrongly, I am inclined to think, that volucrem in 
this place is rathet a fubftantive than an adjed^ive, as it is gene* 
rally interpreted — a flying voice. 

V. 240. S^me one /peaks'] J^efcio quis loquitur. The humour 
of So^ds reply, confifts in his underftanding Nefcio quis (Some^one^ 
as I have turned it) to be the name of a perfon. I need not 
perhaps mention, that a fimilar joke is to be found in Homer t 
Odjjfey^ towards the end of the Ninth Book, where Vlyjfes gives 
an account of his having impofed on Polyphemus^ by calling 
himfelf OTTir, which fignifies NO-MAN. The annotator to 
Popes tranflation, juftly obfervcs, that, however delighted 
Eujlathius and Dacier might be with this play upon words> it is 
fitter for the two Sofias in our author. He takes notice of 
Euripides having a play upon the fame fubjedl, borrowed from 
Homer 9 called the Cyclops ^ which turns upon this Ytxy circum- 
ftance ; but he is miftaken in imagining it a ferious tragedy, it 
being the only inftauce in antiquity of a comic one, if I niay be 

^ indulged 



30 AMPHITRYON; 

He fays^ 'tis Some-one fpeaks : now verily 
My name is Sofia. 

* . Merc. As it fcems, the voice 

indulged the expreffion. I fhall juft quote fufficient for the un- 
informed reader to underftand the ufe that was made of this am- 
biguous terfii. When f/j^i had put but the fingle eye of Poly- 
fhemusi the giant$ by his bellowing, gathered a Cfowd of Cyciefr 
together about the cave in which he had ihut himfelf up, who 

naturally afked hini, ** What hurts thee r &c. To which 

he replies — 

Friends, No -Man kills me : No-Mom in the hour 

Of fleep opprefTes me with fraud ful pow'r. 

" If A^o-Aftf» hurts thee, but the hand divine 

<< Inflid difeafe, it fits thee to reitgn : 

" To Jo've and to thy father Neptune pray," 

The brethren cried, and inftant ftrodc away. 

- Pope*s Odyssey. B. IJL. 

Euripides (after Homer) has the like dialogue between the 
Cyclops f Polyphemus) and the Cborujs, 

Chorus* -—What makes you, Cyclops ^ thus exclaim ? 
Cyclops, O I'm undone ! ' 

Chorus. You feem a filthy figure; 
Cyclops. I am moft wretched. 

Chorus. Surely you got drunk, ' 
And tumbled down among the embers. 

Cyclops. No-Man 
Has been my ruin. 

Chorus. No-Man then has hurt you. 

Cyclops. No-Man has blinded me. 

Chorus. Yoif arc not blind then. 
Lvcian has a very humourous dialogue on the fame fubjeft. 

There is the fame kind of humour in Shakefpeare*^ Much a- do 
about Nothings Adl IIL Scene V. virhere an ignorant watchman, 
overhearing a converfation, miftakes an expreffion ufed by one 
of the party for a perfon's name. 

Borachio.^Stt^ thou not, what a ^/^/^^^r^ir^^ thief this fafliion i^ ? 

Watchman. I know that Deformed \ he has been a vile thief 
thcfe feven years, &c. 

Upon 
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Upon the right here ftrikcs my ear. 

N* Sos. I fear, 

I Ihall be beaten for my voice that ftrikes him. 
Merc. He's coming towards me--^Go6d; 

Sos. Fm fore afraid ; 245 
Vm numb'd all over. — ^Now could I not tells 
If any one Ihould afk nie, where I am : 
Nor can I budge a foot, I am fo frighten'd. — 
All's over ; I have loft my matter's orders. 
And 5^^i with them.— -Yet I am refolv'd 250 

To face this fellow, and befpeak him boldly j 
rU feem as valiant as I can, that he 
May keep hands off me. (advances towards the doer) 

Merc You, Sir, whither go you ? 
You there, that carry Vulcan in your horn ?. 
Sos. Who made you an examiner? you, who bone 255 
Men with your fifts i 

Merc Are you a flave, or free ? 
Sos. -Which ever likes me; 

Merc Say'ft thou ? 

Sos. Ay, I fay it. 

Merc You mant 2i drubbing, 

Sos. Now you lye, I don't. 

V. 254.] . VulcanuiSl in corhu geris. Meaning light ox fire* Th« 
allufion is obvious ; Vulcan was the God of fire. 

V. 258.] The originalis, 

Merc. Ferhero, Sos. Mentiris nunc jam, . 

'thie is a mere pun. Ferioro, as Mercury defigned by it, is 

often ufed by our author as a Noun Subflantive, to fignify a 

fellew that deferred trajhing^ or that had been ufed to it. It is alfo 

'A Verb, fignifying / thrajh. Sofia, in his reply, chufes to 

uaderftand it in the latter feKife, and as Mercury had not touched 

him 
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Merc. Vl\ make you own it. 

Sos. Wherefore ? 

Merc. I muft know 

Whofe you are, where you're going, what's youi* 

errand. 260 

Sos. My way lies here : I am my maftct's fervant i 

What are you now the wifer ? . , 

Merc. I ihall make you 
Hold that foul tongue of your s. 

. Sos. You cannot do it i 
1 keep it pure and clean. 

Merc. How ! prating ftill ? 
What bufincfs have you at this houfe ? 

Sos. And pray 26^ 
What bufinefs have you here ? 

Merc. King Creon £cts 
A \watch here ev*ry night. 

V Sos. *Tis gracious in him 

To guard our houfe, the while we are abroad^ 
But prithee now go in, and tell the family 
Some of their fellow-fervants are arrived. 27d 

Merc. Whofe. fellow you may be I know not j 
but if 
ypu don't be gone this inftant, I fhall give you 

tim, fays — mentiris nunc jam — ** Now yoU lye.'* I have en- 
deavoured to preferve the equi'voque by ufing the word <want^ as 
much as (o fay, in One fenfe, you ivant (ought to have) a 
treating, and in the other, I don't ^ant (desire) one. 

V. 264.] This is another pun, to which the learned reader 
will perceive I have given a different turn from what is under^ 
ibod to be implied in the original* 

Such 
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Such a reception, fellow, as you will not 

Take in good fellowfliip. 

Sos. I tell you, I ' 

Live here, and am a fervant of this houfe. 275 

Merc. D'ye mind? unlefs you take yourfelf away^ 

I fhall exalt you. 

Sos. How ? 

Mei^c. You fhall be carry M : 

If I but take a cudgel, you'll not walk, 

I promife you. 

Sos. Nay, but I do affirm. 

That Vm a fervant in this family. 280 

Merc. Look to't^-you'U have a drubbing, if you, 

don't 

* 

Be gone this inftaut, 

Sos. "Would you then defire 

To drive me from my home, when I am juft . 

ArrivM here from abroad ? 

Merc Is this your home ? 
S05. It is I fay. 

V. 274.J Sof. i.' ^" - M^vcmje fsLmilisires dicitd. ' . 

Merc. Nefcio quam tu familiaris es : niji aSutum hinc abis^ 
' ' Familiaris, ^zr«^fVr^yj2;co^^a^ familiariter. 

This whole paflage is a pun upon the ^ovd /ami iansy which 
commonly means a ilave, or fervant, of the houfe or family. In 
my tranflation I have adopted Cooke s turn of expreflion, as I 
think it very happy. 

V. 277-8.] Factum te fuperhum — Auferere, non ahihis. This 
is a joke of the fame caft with the preceding ones. Taubman 
interprets it as meaning, — that, after being heartily drubbed, 
a pecibn is not able to ftand upon his legs, but is lifted up and 
earned off. Others fuppofe, that Mercury threatens to kill Sofia^ 
and underfland the paffage as alluding to a dead corpfe being 
carried. 

Vol. L D Merc. 
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Merc. Who is your mafter then ? 285 

Sos. Amphitryon^ general of the ^heban troops. 

The hufband o£ Alcmena. 

Merc. Ha ! what fay you ? 

What is your name ? 

Sos. Our Tkebans call me Sojioy 

The fon of J)avus. 

Merc. To thy fote miftiap 

AVt thou arrived, thou monfter of effrontery ! — 290 

With made up lies, and patch'd up knaveries. 

Sos. Tm come with patch'd cloaths it is true, not 

knaveries. 

Merc. You lye, 'tis with your feet you come, not 

cloaths. . 

Sos. Ay verily, 

Merc. Ay verily then take 

This drubbing for your lye. (Str.king kim.) 

Sos. Indeed forfooth 295 

I don't defire it, L 

Merc. Indeed forfooth 

V. 293.] This perhaps will be looked upon as the pooreft 
joke in the whole firing of them in this fcene. It muft be con- 
fefTed, that they appear indeed rathej: low and farcical ; but yet 
they are in chara^cj; from So/taf and Mercury who declares v. 
149 of this fcene, 

As^Tnje ajjun^d his form andga^hy ^fwerefit 
I Jhould refemhle him in deeds and mdfiners, 
Beiides we ought ^not to be too pofitive in pronouncing on the 
wit and humour of Hhe ancients, as perhaj>s what may appear 
flat and iniipid to us, was by them highly relifhed on account of 
its allufion to well known cufloms or expreflions, or its agreeing 
with the then reigning tafte. The buffooneries of fome of Plau- 
. tuss flaves were undoubtedly as well received in his time, as the 
abfurditics of Shakefpeares clowns w.ere in his* 

But 
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But you (hall have it, though you don't : indeed 
*Tis r€5folved,ahd 'tis hot in your choice. (Jirikifig bim) 
Sos. I cry you mercy ! 

Merc, Doft thou dare affirm 
That thou art Softa^ when myfelf am he ? 
Sos, Murder ! ^(Jlillftrikingbim.) 

Merc. This is but little in refpeft 300 
Of what you'll have in future. Now whofc are you ? 
Sos, Your^s : for your fifts have mark'd me for 
your own. — (Merc, continues toftrike bim) 
Help, help, good citizens ! 

Merc. Still bawling, Sirrah ? 
Speak, wherefore ip^me you here ? 

iSos. That you might have 
Somebody to belabour with your fifts, 
Merc Whofc are you then ? 

Sos. I fay, Ainpbitryon^s> Sofia. 305 
Merc. You fhall be drubb'd more heartily for this. 
You talk fo idly. — I myfelf jgim Sojia^ 
Not you. * 

Sos. I would to heav'n you were indeed. 
That I were beating you ! (afide.) 

Merc What ! iputtering ? 

Sos. rii 

Be dumb now. 

Merc Who's your mafter ? 

Sos. Whom you will. 310 

V. 303.] The original is — I^ugnis jafufecifti tuum, U/ufaeere or 
ufucapere was a term in law, and fignified the enjoying of pro- 
perty by long poiTei&on or profcription. So that the fonfe is— 
yoa have made me your own by having held me in poiTeflioa 
with your ^fis. I havd given it another turn. 

D a Merc 
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« 

Merc, Come prithee, what's your name ? . 

Sos. I have no name. 
But what you (hall command. 

Merc. You faid you was . 
Amphitryon\ Sofia. 

Sos. I miftook : I meant 
To fay, I was Amphitryon^ JJfociate. 

Merc. I knew we had nofervantof the name 315 
Of Softa but myfelf. — YouVe loft the ufe 
Sure of your reafon. — 

Sos. Would that you had loft 
The ufe too of your fifts !, (JJtde.) 

Merc. I am that Sojia^ 
You faid you was, 

Sos. Let us difcourfe in peace, 
I pray you, — without hazard of a beating. 3 so 

Merc. Well, for a while then we will hold a 
truce, 
If you have ought to fay. 

. V- 3^4-3 This pun in the Latin depends upon the* fimilitude 
of found in the pronunciation of Sofiam and Socium. The giving 
a different tnrn to what had been faid is frequent in ancient as 
well as modern comic writers. Thus in the Andrian of TerencCf 
Aa in. Scene IV. 

Davus. OccidL 

Si MO. Him! quid dixit ? Davus. Optumhf ifjquamf/a^um. 

Da'vus. (afide) Undone I Simo. fo<ver'JbearifigJHow*s that ? 
Da^us, Welv DouEyl {aid. Colman. 

V. 320.] The original is, 

Merc. Fugit te Ratio. Sos. Utinam tftuc Pugni feaffent iui. 
i. c/ugij/ent me. 
I have adopted the turn that is givpn to this paffage in Edard'i 
tranflation« 

Sos. 
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Sos. I will not fpeak^j 
Till pedce is ratified, for you are mightier 
In fills than I. . ' 

Merc. If you have ought to offer, . 
Speak ; ril not hurt you. 

Sos. May I truft your honour ? 325 
Merc. You may. 

Sos. But what if you deceive me ? 

Merc. Then 
May Mercurfs difpleafure light on Sofia ! 

Sos. Mark. — Now I am allowed to Ipeak with 
freedom, 
I am AmfbitryotCs Sofia, 

Merc. 'What, again ? (Offering to ftr ike.) 
Sos. The peace is made, the covenant's ratified : 330 
I fpeak the truth.^ 

Merc Beware thee of a beating. (Threatning.) 
Sos. Do as you pleafe, and what you pleafe ; — 'tis 
. true. 
In fifts you are the mightier,— yet, PU not 
Be filent on this point, do what you may. ' 

Merc ,Nay, you fhall never make me, while you 
live,' '335 

Other than Sofia. 

Sos. Nor fhall you make me • 
An alien here. — We have no other Sojia 
But me, who went to th' army with Amphitryon. 
Merc The fellow^js mad. 

Sos. 'Tis you that are diftemper'd. 
Why, what a plague ! Am I not Sojia^ 340 

Amphitryon*s (l^ye? Didnotthefhip, that brought me, 

P 3 Arrivf 
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Arrive this night here from the Per/tan port ? 

bid not (ny mafter fend me ? Do not I 

Stand here before our hcufe now ? Have I not 

A lanthorn in my hand ? Do I not fpeak ? 345 

Am I not broad awake ? Did not this man 

Be thump me. with his fiib ? In troth he did ; 

V. 342. Verfian port.] VoAm Perficus^ in the Euhcean fea, fd 
Called from the Perfian fleet that rode there, not far from Thehs. 
Festus. (Cooke.) 

V. 347. Jn troth he did!\ Fecit hercle. Matlam Dacier^ and M. 
Queude^ille after her, (who has given a loofe and free tranflation 
of our Author,) take occaGon from the word heUcle to accuie 
Plautus, of having committed here a grofs anachronlfm through 
inattention. " Bvfia (fay they) fwears by Hercules^ who is not 
** born tin the end of this ve^y play.'* There is no doubt, but 
that Plautus ufed this familiar expletive ;&frc/^,without any regard 
or attention to its primitive fignificationj as well in this play 
as in his others. The hercle^ pol^ adepol, &c. which occur con- 
tinually in our Author and in TereneCj were undoubtedly ufed in 
tommou converfation by the ancients, merely as words of courfe, 
without any immediate ftrefs being laid up6n them, like many 
of our modern oaths and execrations, though they were palpably 
of religious origin.' It is well known, that thefe are abbreviations 
for fweuring per Herculem^ per Polluceniy per Tempkm Pollucis^ &Ci 
— ^ Hercules, hy Pollux, by the Temple of Pollux, &c. In 
like manner there are feveral words in the old EngUJb language, 
(fome of them now in ufe) which are nothing but corrupt ab- 
breviations of the moft ferious and folemn appeals and aflevera* 
tions, as we muft fuppofe them to have been originally, in the 
times when the Roman Catholic religion was prevalent in this 
nation. Thus by the word *04/oons» and Zouns, or Zoofts, was 
meant originally By God's Wounds, and His Wounds. So likewife 
by ^OJbud, and Blood- an-ounsy or ^Bhlood, was defigned By Gods 
Blocd, and His Blood and Wounds y or Hi^ Blood 'OJbodikim is alfo 
nothing more than a corruption Or abbreviation o£God*s Body and 
Skin, *Sdeath likewife means His Death ; as Morhleu or Morbieu 
in the French language is (par la) Mori de Dieu. 
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My cheeks fmart to my forrcAv ftill. — Then why, 

Why do I doubt ? why don't I go direftly 

Into our houfe ? (Makes up to the door.) 

Merc ^* {Stepping between.) What ! your houfe ?' 

Sos. ^Tisfo truly. 350 

MEPvCi. *Tis all a lye, all, evVy fyllable 
That you have laid. -^I am Amphitryon^ s Sofia ; , - 
This night pUr veflel left the Perjian port : 
The city we befieg'd, where Pterelas reign'd. 
The ieUboah forces we overthrew v j^^S 

By dint of -arms : Amphitryon''^ felf cut off 
King Pterelas* head in battle, . 

Sos. I cart fcarce Oifi^^) 

Believe myfelf, when Tthus hear him talk : 
He tells it off hand, as it were without book. 
What was tranfafted in the war.-r-But hark ye, 360 
What prefent from the Teleboan fpoils 
Was given to 4^phitryon ? ^ 

Merc. A gold cup, 

V. 348.] This felf examination oi Sqfia, which has cjfquifitc' 
humour, could not efcape that admirable judge Molzere; but he 
has not imitated the concifenefs of the original. I am furprifed, 
that Dryden has entirely omitted it. 

V. 361.] Fr<Mw//&tfTeleboan^w7f.] ATehbois. Madam D^iaVr 
very properly ej^plains this i^de prada TtUhoum^from the Telc- 
boan^^w/j— as it cannot be imagined, that they,- who had fuN 
rendered up their all at difcretion^ could have referved any thing 
to present to Amphitryon. 

V. 36a. A gold Cup.'\ Moltere makes this prefent to Gonfift of 
Cinq fort gros diamans en nteud prompt ement mis — 
in which he is followed by Dryden^ 

— ^ A buckle of Diamonds 9 'confifting office large ft ones. 
This is indeed more conformable to modern manners, to whick 
both the French and Englijh play is adapted throughout. 

D 3 I King 
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King Pterelas us'd to drink from. 

Sos.'He hasfaid. — . 
JBut where now is the cup ? , ' 

Merc. 'Tis in a calket 
Seal'dwith Jmpbitryon^s feal. 

SoS. What's the impr^flion ? 365 
Merc, 5^/rifing in his chariot. — What, yon rafcal, 
Are you upon the catch ? 

Sos. His arguments 
Have overcome me : I muft e'en go feek 
Another name. — 'Tis ftrange, where he could fee 
All this. — But I fhall trap him now moft rarely : 37Q 
For what I did alone, when no one elfe 
Was in the tent, that he can never tell. — 
(to Mercury) If you are Sojidy — tell me, — while the 

., armies 
Were in the heat of battle, what did you 
Do in the tent ? — Tell that, and I knock under; 375 
Merc. There was a calk of wine. — I fiU'd a cup-t 
Sos. He has hit it. 
Merc — Suck'dit down unmixt, and pure 
As from the mother it was born. 

Sos. O wonderful ! 
He muflrhave hid hirn in the cup.— 'Tis faft : 
I drank a cup-full of fliecr wine. 

Merc. What now ? ' 380 
Have I convinc'd thee, that thou art not Sofia ? 
^ Sos. Do you deny it ? 

Merc. Can I but deny it. 
When I am he ? 

Sos. By Jupiter I fwear, 
' I am, 
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» 

I am, nor do I lye. 

Merc. 1 fwear by Mercury^ 
Jupiter won't believe thee •, tor I know 385 

He'll fobner credit me without ^ oath 
Than with one he will thee. 

Sos. Tell- me, at leaft 
Who am I, if fo be I am nqt Sofia ? 
I alk you that. 

Merc. My pleafure when it is 
No longer to be Sojia^ then be thou 390 

Sojia^ and welcome. Now that I am he. 
Begone, as thou would*!! 'fcape a drubbing. — Hence, 
Thou fellow ! 

Sos. Now I view him well,' by heav'ns 
I fee my very figure, fuch as I 
Have often feen it in a glafs. — 'Tis certain, 395 

He's very like me. — The fame hat, fame coat — 
fie is as like me as I'm like myfelf. — * 

The flianks, feet, ftature, fhorn pate, eyes,nofe, teeth. 
Lips, cheeks, chin, beard, neck— 'tis myfelf all over ! 
Need I fay more to't ? — If his back be fcar'd, 400 
There's nothing x:an be liker than this likeneft. 
^-rYet furcly, when I think on't, I'm the fanie 

V. 393.. T^hottfellotu /] Ignohilis. 

V. 356.] " Pfe's damnably like me, that's certain. Imprimis^ 
'* there's a patch upon my nofe, with a pox to him. — //«w, a 
V very foolilh face mth a long chin at end on't. — Itemt one pair 
** of Ihambling legs, with two fplay feet belonging to them. 
f* h^dL—fumma totalis, from head to foot all my bodily apparel.* 

D R Y D E N 's jimphitryon. 

It is left to the reader's determination, whether the ^mple and 

concife enumeration of particalars In the original has not more 

3 ^■ctl 
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I ever was : I know my mafter, know 
Our houfe : and verily I have not loft 
My wits nor fcnfes. — Pll not heed this felloWj 405 
Say what he will, but knock here at the door. 
Merc; Whither fo faft ? 

Sos. Why, home. 

Merc. Tho' thoii wer^t now 
To mount the car of Jove^ and fly from hence. 
Scarce ftiould'ft thou *fcape deftruftion, 

Sos. May I not 
Deliver matter's meflfage to my miftrefs ? 410 

. Merc To thine deliver what thou wilt^ I care 

not : 
Bijt I'll not fufFer thee t* approach our lady. — 
And now, if once thou doft provoke me, fellow. 
Depart thou fhalt not without broken bones. 

Sos. rU be gone rather. — Heav'ns have mercy 
on me ! 415 

Where did I lofe myfelf .? where was I chang'd ? 
Why did I lofe my fotm ? or was 1 haply 
So thoughtlefs as to leave myfelf behind here ? 
For certainly this fellow is pofTeft 
Of my whole image, which was mine before.—- 420 
[My ftatue is erefted in my ftead :] 

real humouf in it* The circumftance at the end—** if his back 
*' be fcar'd"— is highly in charadler for a ilavc Moliere has 
omitted the whole paflage here, and made a different ufs of it in 
' A61 11. Scene I. of this play. 

V* 421.] This line, inclofed in crotchets, is conformable to 
the interpretation, which Douza gives of this paffage. See more 
of this in a Note to the Moftellaria of our Author, A6k II. Scene L 

' What 



r 
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What never will be dohe when I am deadt • 
Is done, while now I'm living. — I'll return / ' 
Back to the port, and tell this to my mailer,-^- 
But if he like wife know me not !— O Jupiter^ 425 
Grant that he may not : — fo Ihall I direftly 
Cover my ftiorn crcfwn with the cap of freedom. 

[^Exit SosiA* 

SCENE IL 
MERCURY alone. 

Well !-^-our affair goes profperoufly on. 

I have remov'd the greateft obftacle ; 

So that my father may injgulge his love; 

Securely with Akmena. — Now this fellow. 

Soon as he fees Amphitryon^ will tell him, § 

That Sojia drove him Sojia from the door. 

What muft his mafter think, but that he lies ? 

IJe'll npt believe it, that his flave has been 

Here, as he had commanded. Thus fhall both. 

And all Amphitryon^ $ family, be fiird 10 

With error and diftraftion, till my father 

Has full enjoyment had of her he loves 

V. 427.] When a flave was made free, he had after his manu- 
mlffion his head fliaved, and a cap put on it, in the Temple of 
Ferottia^ who was the Goddefs of Freedmen. 

Csoke from Servitts. 

Sci^NE II.] This is palpably nothing more than a kind of cor- 
tinuation of the Prologue, as it is formally addrelTed to the Spec- 
tators, in order to acquaint them With particulars, which, ac- 
cording to modem notions, it were better that they fliould not bci 
informed of before-hand. 

Ev*a 
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E'en to fatiety. — Then all will know 
What has been done : my father in the end 
Will reconcile Alcmena to her hufband, x 5 

^Jolding their ancient concord : for Amphitryon 
Will make an heavy buftle with his wife, 
Accufing her of foul incontinence, — 
This ftrife my father will appeafe. — ^And now 
As for Alcmena^ (for of her as yet 20 

Fve faid but little,) fhe'U to-day bring forth 
Twin-fons ; one born ten months from his conception. 
The other fev'n : the one Amphitryon^ is. 
The other Jupiter's : The younger owns 
The greater fire, the elder the inferior. — 3^5 

D'ye comprehend the myftery ? — ^Yet more,— 
So tender is he of Alcmenah honour. 
My father has provided thefe fnall both 
Be born together, that one painful labour 
May ferve for both, and that flie might not fall 30 
Under fufpicion of unchaftity, 

V. 23.] It can hardly be conceived, that any critic, however 
nice and refined, ihould fall intofo grofs a miftake as to imagine, 
that the duration of the time of this piece mull be feven months ; 
becaufe, according to the ancient ftory, Jupiter was three nights, 
or rather one night as long as three with Alcmena^ in confequcnce 
of which Hercules -^2^ born feven months after. Yet Heinfius and 
Voffius (as Mar oiks obferves) both maintaia .this opinion. Their 
miftake palpably arofe from not coniidering, that Plautus mzA& 
vie of the commonly received notion no farther than to accom- 
modate it to the fubjedl of his piece, by fuppofing the fame cir- 
cumftance to have been repeated on the night before the birth of 
Herculis. 

V. 2^^The younger.'] This is Hercules. The other of theie 
twins was called Ipbidus. 

But 
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But their clandeftine loves remain conceard. 

Though as I faid, Amphitryon fhall know all :— - 

What then ? — There's no one will impute it furely 

Ksic^ndaXxo.Alcmena : for it would not . 35] 

Be afting like a God to let the blame • 

Of his ofFencfcs light upon a mortal. — 

I muft ftop here, — the door creeks,— and here comes 

The counterfeit Amphitryon with his wife 

That he has borrow'd. (Retires from the door.} 

^ ' ' S C E N E IIL 

Enter JUPITER and ALCMENA. 

Jup. Farewell; my y^/r/«^»<j : 
Tal^e care of that, in which we both have intereft i 
And O ! be fparing of yourfelf, I pray you : 
You've gone, you know the full time of your. 

reckoning,— 
I muft away hence of neceflity : — ( ^ 

Whatever child is born, you'll bring it up. 

Aj-c. My lord, what bufinefs can it be, that you 

V. 6. Bring it upj] The Latin woM is toIIitOf — take it «/. 
This is agreeable to a cuftom among the ancients. As foon as a 
child* was born, it was laid upon the ground, smd if not taien up 

by the father, it was difowued, and expofed. So in the Andrian 
of Terencey Da'vus exprefles his admiration, upoij Gljceriunf's be- '. 
ingwith child by Pamphilusy that 

^icquid peperijffety decre^uerunt tellereJ 

Whatc'cr flie fhall bring forth, they have rcfolvM- 

To educate. Col^an. 

Should 
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Should (juit your home fo fudden ? 

Jup. By my faith 
It is not that Fm wearied or of yojj. 
Or of my home : But when the ch^ commander lo 
is abfent from his army, 'tis more likely 
. .Things will be done, which help not, than which 
ought. 
Merc. A crafty counterfeit, this fire of mine ! 
Mind ye — how fweetly does he fmooth her o'er ! 
, Alc. Ah ! I do find indeed now by experience, 15 
How much you prize your wife t 

Jup. Is't not enough, 
I love her more than any of her fex ? 

Merc Faith •, if your wife but know your tricks, 
I warrant 
You'd rather be Amphitryon than high Jove. 

Alc. 'Twould pleafe me more to find it than be 
told fo. 20 

You leave me ere the bed, in which you lay. 
Could' well grow warm : you came at midnight to me j 
And now you're gone again. — Say, is this kind ? 
Merc. I will approach and fpeak fo her, and 
fecond 
My father in his wheedling, (fo Alcmena.) Never 
fure 
' Did mortal man fo doat upon a wife ! 
He loves you to diftraftion. 

y. 18. Tour ivi/e.] The original . word is /7Aj, w&ioh fome un- 
derhand as a relative to Alcmena ; but I am rather iniclined to 
think with others, that it alludes to J(yve% celeftial confort Juno^ 
as the {&[S^ is plainer, and the humour not unnatural. for the cha^ 
i-ader of Mercury. 

2 JuP, 
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Jup. Rogue ! I know you : — 
Out of my fight.-— What bufinefs is't of your's ? 
Hang-dog !- — how dare you chatter ?-^If I take 
A ftick in hand — 

Alc, O don't be in a rage, 3Q 

Jup, Po, tnutter, firrah. 

Merc. {4fide.) This my firft attempi 
At wheedling has, I find, but ill fucceeded. 

Jup. Sweet wife, you ought not to be ^ngry with m^ 
For that which you complain of. — I withdrew 
In fecret from the army, ftole this interview, . 35 
That you might be the firft to learn from me, 
How I fucceeded.-— I have told you alL--^ 
This, if. I had not lov'd yoUi to th' extreme, 
I had not done. 

Merc. {AJide.) So. — ij't not as I faid ? 
Sec, how this ftroking cheers her ! 

Jup. I muft now 40 
Return from hence in fecret, left thfe troops 
Should fcent my abfence, when they'll fay, that I 
Prcfer'd my wife before the public good. 
Alc. I cannot chufe but weep for your departure, 
Jup. Come, come, no more bewailings : do not 
fpoil 45 

Thofe pretty ieyes : I fliortly fhall return. 

Alc. Ah me ! that fliortly will be all too long, 
Jup. 'Tis wjth reluftance I muft leave you here, 

V» 30. Dotit ife in a rage."] AUmena only fays mU^doi^t : but 
it, is reafonable to fuppofe, that irafci*^be angry — may be under* 
flood. 

y. 40.] Tmidamfalpopercuiiu 

An4 
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And part thus from you. 

Alc. Ay, I do perceive it : 
For gh the very night you came to me, 50 

On that fame you depart. (Hangs about Jupiter.) 

Jup. Why do you hold me ? 
*Tis time ; and I would leave the city ere 
It waxes light, — Alcmena^ with this cup 
I now prefent you, giv'n me for my valour; 
The fame king Pterelas drank from, whom I flew 55 
With my own hand. 

Alc. (Taking the cup.) Done like your other aftions } 
As you arc always won't to do. — By heavens 
A noble gift, and worthy him that gave it ! 

Merc. A noble gift indeed, and worthy her 
To whom 'tis giv'n ! 

Ju p. You rafcal ! what again ? 60 
,Why don't I put an end to you at once. 
And your impertinence .? 

Alc Nay prithee, love. 
Do not be angry with him for my fake. 
Jup. Sweet, you fhall be obey'd. 

Merc. {Jfide.) How plaguy crofs 
His wenching makes him ! 

V, ^6."] Alcmend% fatisfadbion on receiving the prefent of a gold 
cup, mayxperhaps be underilood as an oblique cenfure upon the 
ladies. Be this as it will, the charadler of Alcmena is truly amia- 
ble.. She is reprefented as a moft affedionate wife, full of inno- 
cence and fimplicity ; and her diftrefs, on being fufpefted by the 
real Amphitryon^ is highly in terefting. There is a great fimila- 
rity of manners between her and Defdemonuy labouring under th« 
fame circumfUnces, in Shake/fcare*^ Otbdb. 
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Jup. (Going-) Would you ought elfe ? 65 

Alc. This— that you'd love me, though I am away. 

Me that am your's ftill, though you're abfent from me. 

Merc. 'Tis almoft day^^Sir : come, Sir, let's be 

going. 
Jup. Go you before : I'll follow you this inftant, 

[^Exit Mercury. 
Would you ought elfe ? 

Alc. Yes, one thing — that you would 70 
Return, and prefently. 

V. 65. Would you ought elfe ^] Numqaid vis ? It may be proper 
to obfervc once for all, that tKis was a common mode of expref- 
iion upon taking leave or going away. 

V. 66-67.] Ut^ quom ahfim^ me ames^ me tuam^ te dbfentetamen, 
** The common reading (fays Cooke) is me tuam ah/enum tamen, 
^* but teahfente is in the firft printed copy ;" and I can but agree 
with him, that it is " more emphatical.*' This fentiment is finely 
amplificated in Terence''^ Eunucby towards the end of Ad I. where 
Pbadria takes leave of his miflrefs Tbais^ who by his confent was 
to entertain his rival Thra/o. 

T H iv I s . Numqiiid *vh aliud ? 

P H ^ D R I A . Egone quid *velim ? 
Cum miliie iftoprafens ah/ens utfies : 
Dies noSiefque me ames : me difideres : 
Mefoninies : me expeSes : de me cogites : 
Me/peres : me te obleSles : mecum totafis : 
Meus fac fis poftremo animus ^ quando egofum tuus* 

Tbais. Would you ought elfe with me ? 

Pbadrid. O light elfe, my Ti^^/j / 

Be with yon ibldier prefenty as if abfent' : 

All night and day love me : ftill long fbr me : 

Dream, ponder ilill of me : wiih^ hope for me : 

Delight in me : be all in all with me : 

Give your whole heart, foi* mine's all your's, to jne.'* 

• ' . COLMAK« 

Vol, I. E Jup* 
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Jup. It ftijdl be fo : 
My prefence ftull forerun ypur expedation. 
Be of good heart, my love*. [Exit Alcmen^. 

S C E N E IV. 

JUPITER alone. 

Now, gentle Night, 
Who long forme haft tarried, I difmifs thee ; 
Yield thee to Day, that he at length may break 
On mortals with a clear unclouded light : 
And in proportion. Night, as thou waft lengthened | 
Beyond thy next career, by fo much Day 
Shall fhorten his, that the difparity 
Betwixt you may be fquar'd, s^nd Day to Night 
Duly fucceed. — ril gp> and follow Mercury. 

[Exit Ju>ITER. 

• The impatience of Jjipiur {th« falfe Amphittyon) to be gone, 
at)d the reluAance of the fond, fimpk, utiiufpe^liRg Mcmenay at 
parting from him, %%. fi^^iy marked in tKis {bene, it is worthy 
obfervation, that out A^ihpr has hardly dropt an expreffion 
throughout their dialogue, s^^ich can be wrefted into indelicacy. 
Prius abisi quam UHi^ uhi cuku^iy €oncaluit locus ^ has indeed 
furniihed Dryden with an opppni^nity of giving fcope to his ima- 
gination in the perfon of Alcmenax whofe chara^r he has made 
the direft revcrfe of that drawn Vy our Author. MoUert too is 
not fatisfied in this fcene with the fimplicity of Plautus \ for he 
makes Jupiter ^ in his <Joyble charadler, equivocate with AlcmenCf 
in a dialogue about, the difference of a lo'vtr and an hufiand. 
With all the delicacy of the writers o£ his country, he is a(; leaft 
fcntimentally grofs : but Dryden^ who copies the Frenchmat^i 
idei, rapturoufly explains it» without any fcruple^ in the ex- 
preiiion Qf it* 

"TU End of the First Act. 
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Enter AMPHITRYON and SOSIA, ai the ^ 

further JS^nd of the Stage^ 

AMPHITRYON, 

COME, follow me* 
Sos. I do, I'm after you, 
Clofe at your heels. 

Amph» Thou art the verieft rogue, — 
Sos. For why ? 

Amph. Becaufe you tell me what is not. 
Nor was, nor will be* 

Sos. Look ye now,— *'tis like you — 
You ne'er believe your fervants. 

Amph. What !--how's that ? 5 
By heav'ns, thou villam, I'll at once cut out 
That villainous tongue of thine. 

Sos. I'm your's, and you^ 

V6.] Eerdi eg9 tihi tftam 

Sceleftaniy fcelas, linguam ^fclndtm^ 
Oar AWbor frequently indulges himfelf in this kind of jingle, 
without rcfpcd to charaacr: yet we fliouldnot haftily condemn 
him for it, as perhaps it might poffibly haT€ beea idiwiatic in his 
time, however difagreeable it may found to the modern ear. So 
in this fcene, v. 43^ Sofia fays. 

Of all grievances 
This is moft gn«voas. 
Mlft/rmt b^c 90; miferia. 

Ea May 
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May life me as you pleafe, and as it fuits you ; 
But as I've told you the plain faft, you cannot 
Make me recant my ftory. 

Amph, Why, you villain,— lo 
Dare you affirm, that you are now at home, 
And here too, at this very time ? 

Sos. 'Tis true though, 
Amph. a plague confound you !~which the God* 
will order. 
And fo will L 

So6; Fm your*s, and in your power. 
Amph. Slave ! dare you put your tricks upon your 
mafter ? 15 

Dare you affirm, what man yet never faw ? — • 
What never can be ? — that the felf-fame perfon 
Should at one time be in two different places ? 
Sos. Indeed, 'tis fad: I tell you. 

Amph. J-ove confound you \ 
Sos. In what have I deferv'd ill at your hands ? 20 
Amph. Villain, d'ye alk, who make me thus your 

fport } . 
Sos. With reafon you might curfe me, wer't not fo: 
I do not lye, but tell you the plain faft. 
Amph. The fellow's drunk, I think. 

Sos. I would I were ! 
Amph. You have your wiih already. 

Sos. I > 

Amph. Yes, you.— 
Say, where have you been drinking ? 

Sos. No where truly- 
Amph. What fort of fellow is it ? 

Sos# 
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Sos. I have told you 

Ten times already. — rm at home, I fay ; 

And /, — d'ye mark me ? /, that felf-fame Sofia j 

Am here with you. — What think you ? do I fpeak 30 

3Plain enough now, and to the purpofe i 

Amph. Hence, 

Avaunt, — go, get thee from me, 

Sos. What's the matter ? 

Amph. The plague has feiz'd you. 

Sos. Why d'ye fay fo ?— -Faith 
I feel. Sir, very well. 

Amph. But I fhall make you 

Feel very ill, and very miferable, 35 

As you deferve, when I get home. — Come, follow me. 

You, who abufe your matter's eafy nature 

With vain and frantic ftories j who, becaufe- 

You have neglefted to p^rfbrm his orders. 

Come to deride him. — You relate fuch grofs 4x5 

Impoflibilities, fuch as before 

Were never heard of~-Knavc ! — But ev'ry lye 

Your back ihall anfwer. 

Sos. Of all grievances / 

This is moft grievous to a trufty fervant ; ; 

Thao, though he tell his matter truth, the truth 45 

He is be^t out of by authority. 

Amph. How can this be, convince me, thou yil? 

plague. 

With arguments. — I fain would have explain'd, ^ 

How you can be at home, and yet be here. 

3os. Troth I'm both here and there.— Well may 

Qne wonder ! 50 

E 2 Nor 
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"Nor can it feem more ftrange to you than me. 
Amph. a s how ? 

Sos. I fay, it cannot feem more ftrange 
To you than me ; nor, as I hope for mercy^ 
Did I at firft believe Me-Myfelf 5?^4, 
Till Sqfiaj t'other I-myfelf, convinc'd me. 55 

He told diftinftly ev'ry thing that paft 
During our fojourn with the enemy : — 
(Then he has robb'd me of my very figure 
Together with my name.— One drop of milk 
Is not more like another than that I 60 

Is like to Me : for when you fent me home. 
Before 'twas day-break, from the port— 

Amph. What then ? 
Sos, / at the door was ftanding long before 
/came there. 

^ Amph. Plj^e ! what trifling ftufF is this ? 
Have you your fenfcs ? 

Sos, I am as you fee me, 65 

Amph. Sure, fince he left me, he has been bewitched. 
And worked on by ill hands, 

Sos, 111 hands, I own^j 
For he has maul'd me with his fifts moft fadly, 

V. 67 . — Worltd on hy ill bands, Sos . ^ /// bands ^ I o^wn,'\ 
Huic bomini ne/cio quid eft maUmaUt ohjeHmm nuuiUn 
Sos, Fatior \ nam/nmohtvSvi9 pngnispfffiune. 
Mala manuSf in the original^ alludes to Sorcery^ which gives a 
fair opportunity for Sofia to pun upon it. Turnehusy as quoted 
by Cooh^ finds out a particular beauty in it ; for he fuppofes, 
that the particular Sorcery is defigned, which was pradifed by 
herbs^in which manual o^tT2Ltion is more required than in charms 
by the incantation of verfe. Agreeable to this refinement on our 
Author, we mull fuppofe that obtu/us pugms figmics founded : but 

this 
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Amph. Who beat you ? 

Sos. I-Myfelf beat Me-myfelf, 
I that- am now at home. 

Amph. Be fare yoii ainft^er 70 

Nothing but what I afk you. — Firft of all, 
I willingly would kam, who is that S^Jia ? 

this expreflion is ufed by him generally, where no particular al- 
lufion can be foppofed. 

V, 69. I-my/e^, beat Me-fny/elf,'] The Sngtip idiom exaftly ah- 
fwers to tbe Latim in. this partlcukr ^xpre^n of Egomet a&d 
Memet ; and I cannot help thinking, it more forcible in either 
language than the plain pronoun /or Egc. It is remarkable, that 
throughout this fcene we find it frequently ufed in this manner. 
Dry^gn was not aware of this, who mackes ^efia fay, " /beat Me." 
But indeed in this, and throughout the whole fcene, he otily tranf- 
lates Moliere almoft literally. 

It is but too common, in all imitations, where the circum- 
ftance is of itfelf comic, to endeavour to heighten it by throw- 
ing in unneceflary addition^ in the expr^ffion^. The fi mpHcity 
oi Plautus is, in this fcene particularly, frittered &v/ky by Moliere ; 
and Dry den followed him fo clofely, th^t he forgot himfelf. He 
has even copied from th* Frenchman the defcription which Sofia 
gives of his perfon^ a$ he faw it in Mercury, tlioagh direftly the 
oppofite of what our'countryman had given us of it from him- 
felf, as may be feen in the Note on V. 405. of A£t I. Scene I. 
of this play. " I viewed myfelf, as in a ilrirrour, from head to 
*< foot. He was handibme, of a noble air, lofe and iit^ in all 
** his motions.*' Drydcn* 

Des pies juf<^ a la tete; il efl ccmme mot fait ; 
Beau, Fair noble ^^^ien pris^ les manthres charmantes. 

■■ MOLIERS. 

Convpare this with the quotation from DrydtHy ia the above- 
mentioned Note, 

If our Auithor is to be blamed for fome wretched pun^, what 
mail we think of the following in Dfydenf He makes Sofia fay, 
— *< That there was t<wo Fs, is as certain, as tkat I have tnjifw 
*' Eyes in this head of mine.'* 

i Sos* 
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Sos. Your fervant 

I 

Amph. In good footh I have one mora 
By you, than I could wifh ; nor ever had I, 
Since I wa? born, another fervant Sofia 7^ 

Befides yourfelf. 

Sos. But I do tell you now. 
You'll find, when you go home, another Sofia 
Befides myfelf; the (on of Davus -^ fprung 
From the fame father as myfelf ; in form, '' 

And age, the fame too with myfelf. In fliort, 89 
YouVe here a double Sofia. 

Amph. Your account 
Is wondrous ftrange ! — But have you feen my wife I 
Sos. He would not let me come within the door. 
Amph. Who hindered you? 

Sos. That Sofia, He I Ipoke of. 
Who rnaul'd me with his fifts. 

Amph. Who is that Sofia ? 85 
Sos. Myfelf, I fay :— how often muft I tell you ? 
Amph. But what is't you are talking ? — Have you 
not 
Been fleeping all the while ? 

Sos. No, not the leaft. 
Amph. Haply you faw, if any fuch you faw. 
That Sofia in a dream. 

Sos. I am not wont go 

To dream a'er your commands. — Awake I faw him ; 
Awake I fee you now ; awake Fm talking ; 
And with his fifts juft now did He awake 
Maul Me awake. 

Amph. What He ?. 

Sos. 



AC T IL SCENE ilf, sf 

Sos. I tell you, Sqfia^ 
That /-fl^-^Prithee, don't you underftand ? 95 

Amph. How is it poffible, that any one 
Should underftand fuch jargon as you jabber ? 
Sos. But you will know him quickly. — 

Amph. Who? 

Sos. You'll know 
That other Sofia. 

Amph. Follow me.?— 'Tis needful, 
I fhould firft fift; this matter. — See that all things loq 
Be brought from fhip-board, as I ordered. 

Sos. I ani 
Mindful and diligent t' obey your orders. 
I have not drank up your authority 
Together with my wine. 

Amph. Now would to heaVn, 
The fad: may turnout different from your ftory ! 105 

[They keep aloof.] 

S C E N E II. 

^nier ALCMENA attended hy THESSALA, 

Alc. How fcanty are the pleafures in life's courfe. 
If plac'd in oppofition to it's troubles !^ 
For in the life of man to evVy one 
'Tis thus allotted, thus it pleafes heaven, 

V. 105. The dire^ion \They keep aloof] h iuferted agreeable 
to the modern pradlice, the utility of which is fufficiently (hewn 
by Mr. Colman in his firft Note to his tranljation of the Andrian 
of Terence. Notwithftanding thefe directions, it is neceflary that 
the reader fhould keep in mind the prodigious extent and breadth 
of the Roman Stage, (which according to Echard\ was not left 
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That Sorrow, her companion, ftill fliould tread 5 
Upon the heels of Pleafure 5 and if ou^t 
Of good befal us, forthwith there fhowld follow 
Of ill a larger portion.— This I feel. 
And know it of myfelf now, unto whom 
A little fpice of pleafure was imparted, 10 

In that it was permitted me to fee 
My hu(band but one night : — he left me, and 
Departed on a fudden, ere 'twas day. — 
Here feem I now deferted and forlorn, 
. Since he I doat on, prizing above all, 15 

than 1 80 feet in the front. This will account for many things 
in the reprefentation, which would be impradicable on the mo- 
dern narrow ftage. 

V. 9.] The fentiment expreffed in the foregoing lines is not 
only beautiful, but admirably applied to the firuation of Alcmena. 
1 am induced to imagine, that Echard^ia.i paid a compliment to 
Dry den which he by no means deferves, in faying that this is bet- 
ter'd by our Englijh Poet, in the following rant : 

Ye niggard Gods ! you make our lives too long : 
And fill them with difeafcs, wants, and woes. 
And only difh them with a little love, 
Sprinkled by fits^ and with a fparing hand. 
^ Count all our joys, from childhood ev'n to age. 
They would but make a day of ev'ry^year. 
Take back your feventy years, (the ftintof life) 
Or elfe be kind, and cram the quinteiTeucc .» 

Of feventy years into fwcet feventy days ; 
For all the reft is flat, infiptd being. 
Be this as it may, Dryden puts this refle£lion into Alcmend% 
mottth at the tinje flie is parting from Jupiter^ the falfe Amphi- 
trym^ and the rcfleAion on this occafion favours rather of indeli- 
cacy, efpecially as it almoft immediately follows a fpeech from 
her, which is not at all in cbarader for jUcmena^ as drawn by our 
Author, 

Is 
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h abfervt from me.— I have taVft of grief 
From the departure.of my huft)and ttiott 
Than I received of plcafure from his coming. 
In this, however, am I bleft at leaft^ * 
That he has conquered, and is home returned 2a 
With honour's heap*d upon him : — tb4t'» a comfort. 
Let him be abfent ; fo that he retnm 
Crown'd with the acquifition of bright fame, 
FU bear it, his departure, with a mind 
Refolv'd and ftedfaft : — ^If this recompenfe 2$ 

Be giv*n me, that my hulband (Kail be ftiled : 
A conqueror in battle, I ftiall think 
I have enough. — Valour's the beft reward : 

V. 28. Favour.'] Virtus in the original, it has been well ob- 
ferved by the commentators, llgniiies (as I have tranflated it) 
Fahnf; and they properly remark, that this encomium on that 
favourite Firtue (if I may fo call it) muft have been particularly 
agreeable to a Roman ear. We may add, that it Is alfo quite in 
character for a Soldier's wife. I make no queftion, but that it 
would equally be applauded on the Englijh Stage : Moliere, how- 
ever, gives it another turn, which indeed is very tender, but I 
doubt whether it is more natural. It will be fufficient to quote 
Drydtu^ who takes the Frenchman's thought, though he docs nor 
diredly copy his expreffion. It ought to be obferved, that Jlc- 
mena^ (in our Englijh Author,) utters thefe tendei* thoughts, be-^ 
fore file fees her fuppofed hufbandin the ^exfonoi yapiter. 
1 fear for my Amphitryon % life ;■ ■ ■ 

Suftaining all his care, pierc'd with his wounds : 
And if he fall (which O ye Gods avert !) 
Tm in Amphitryon flain^ &c. 

80 different indeed is Drydtn^ Alcmena from our Author's, thatt 
&e fays to Jupiar, her fuppofed hofband, 6n their parting, 
Curfe on this honour, and this public fame : 
Would you had iefs of both, and more of love ! 

Tis 
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^Tis Valour, that furpafles all things clfe \ 

Our liberty, our fafety, life, eftate, 30 

Our parents, children, country arc by this 

Preferv'd, protefted : Valour ev'ry thing 

Comprifes in itfelf ; and ev*ry good 

Awaits the man, who is poffefs'd of Valour. 

Amph. I am perfuaded, that my coming home 35 
Moft eagerly is wiflx'd for by my wife. 
Who loves me, and by me no lefs is lov'd ;-?— 
But more efpecially, feeing fuccefs 
Has crown'd our enterprife, the enemy 
Subdued, by all men deem'd invincible : — 40 

(Them by.my conduft and command we vanquifh'd 
In the firft battle,) Of a truth I know, 

w 

phe much expefts, and longs for my return. 
Sos. And don't you think my Dear expefts me too ? 

[Amphitryon adtrances^ with Sosia.] 

Alc. Sure 'tis my hulband. 

Amph. Follow me this way. 45 
Alc Wherefore returns he, when he faid juft now 

V. 44. My dear expeSis me /oo.] From this expreffion Moliere 
has very, happily ftruck out art' additional improvement of our 
Author's plan, in the chai*a6ler of Sofia^s Wife, whom he calls 
Cleantbes, It may eafily be fuppofed, that, as Mercury bears the 
refemblance of Sofia^ many natural embarrafments muft arife. 
Dryden has alfo a wife to Sojia^ whom he calls Bromia f but he 
has likewife added an attendant, or waiting-maid, to Alcmenay 
by the nnme of Phadra. In this latter inftance I cannot help 
thinking, that Mercury .(under the difguife of Sofia) betrays hit 
godftiip beyond all the rules of probability ; and in the fbrmer,^ 
there is furely too much of the nfulgar^ 
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lie was in hurry to be gone, ? — And is it 
His purpofe then to try me ?- — Would he prove^ 
How I afFeft his parting ? — -By my faith 
To me he*s always welcome. 

Sos. Weha|ibelt 50 

On board again, Sir^ 

Amth. Wherefore ? 

Sos. Nobody 
Will give us here a dinner. 

Amph. How came that 
into your mind ? 

Sos. Becaufe we're come too late>w> 
Amph. How fo ? ' 

Sos. See there before our houfc Jicmena 
Stands with her belly full. r 

Amph. At my departure 55 

1 left her big with child* ! 

Sos. Alas, poor me ! 
Amph. Why ? What's the matter ? 

Sos. O I am come home 
Juft in the nick of time to fetch her water : ' 
For flie is gone, according to your reckoning. 
Ten months. 

Amph. Have a good heart- 

Sos. Nay, do you know 6a 
What a good heart 1 have ? If I but take 
The bucket once in hand, now never truft me 
From this day forward, if I do not draw 

V. 55. Her belly fulW] Ante ades ftare fkturam intettigo* 
V. 58. Fetch her <water.'\ The commentators have fhewn, that 
bathing was ufed among the ancients upon child-delivery. 

The 
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The well's bcart's-blood up, when I fet about it. 

Amph. Follow mc— Never fear : I will appoint 6| 
Another to that bufincfs. 

Alc. (advancing) I (hall fhew 
My duty more, if I approach and meet him. 

[Amphitryon and Alcmen a meiL'\ 

Amph. With joy Amphitryon greets his wiIh*d-for 
fpoufe. 
Whom he accounts the beft of all in Tbehes^ 
Whom all our Thdans fo extol for virtue ! 70 

How have you far'd this age fince ? — Did you long 
JFor my return ? 

Sos. [ironically) O yes, extremely longM — 
One could not take lefs notice of a dog. 

Amph. It joys me that I fee you burthen*d thus. 
Bearing your load fo well. 

Alc Prithee, my lord, 7$ 

Why do you thus falute me in the way 
Of mockery ? why addrefs me all fo ftrange, 
As though you had not feen me very lately. 
As though it were the firft time you returned 
Home hither from the conqueft of your foes ? Bo 
Why, why do you accoft me now, as though 
You had not feen me for a long time paft ? 

Amph. By all that's facred, never till this hour , 
Have I beheld you. 

Alc. Why will you deny it ? 

V. 64. The <weWs heart* s-hlood.^ Puteo animam. The Englijh 
is Echard^ ; and conveys, I think, the fenfc of the original. The 
learned Camerarius^ as Cooke informs us, gravely iays, that " wa- 
^* ter is to a well, what the life> ox/otJi is tQ animals*" 

Amph, 
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Amph. Becaufe that I have learnt to fpeak the truth* 
Aj-c. He who unkarns what he has learnt, does 
wrong. — 
You'd try my difpofition ! — But what makes you 
Return fo foon ? — Has any ominous thing 
Retarded, or the weather kept you back ?— 
How comes it to the army you're not gone, po 

As lately you declar'd that you was going ? 
^. Amph. Lately ! how lately was it ? 

Alc. Do you try me ?— 
A while ago, juft now, this very inftanr. 

Amph. How can that be, I pray you, as you fay, — 
A while ago, 'juft now ? 

Alc. And can you think 95 
rd play the fool as you do, who maintain 
This is your firft arriva|, when e'en now 
You parted hence ? 

Amph. JIow wild flie talks ' 

Sos. Have patience. 
Till (he has flept out this one dream. 

Amph. She dreams 
With her eyes open. 

Alc. No, I do not dream; io<> 

But am awake, and waking I relate 

'That which is true : for now ere break of day 

I faw both him and you. 

Amph, Where ? in what place ? 

Alc Here, in your own houfe. 

Amph. No, it could not be. 

Sos. Hojid, Sir.— Who kaows but that the veffcl 

brought us 105 

From 
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From the port hither, while we were afleep ? 
. Amph. Will you too join in her extravagance ? 
Sos. What would you have me do. Sir ? Don't 
you know, 
Jf you oppofe a Bacchant in her rage, 109 

You'll make her defperate ; flie'U ftrike theoft'ner ; 
But if you humour her, one ftroke contents her. 

Amph. By heav'ns but Fmrefolv'd to rate her, lince 
She will not welcome me. 

Sos; Do, thruft your hand 
Into an hornet's neft. 

Amph. Hold your tongue, lirrah.—- 
Alcmena^ I would aflc one queftion. 

Alc. Afk, 11^ 

And welcome. 

Amph. Is it phrenzy, or is't pridejt 
Which thus poflefles. you ? 

Alc. My lord !— -How came \i 
Into your thoughts to aflc fo ftrange a queftion .^ 

Amph. You were wont hitherto to welcome me 
On my return^ and greet me in fuch terms, 1201 

As virtuous wives ufe to their hulbands. — Now 
IVe found your practice other. 

Alc By my faith. 
My lord, moft certainly on yefternight 
I welcomed you as foon as you arriv'd, 

V. 109. This is explained by a religious cuftom among the" 
Romans ; when women, in honour of hacchus^ ufed, at the feflival 
appropriated for that purpofe, to ftrike every one, that came in 
their way, with a 7hyrfisy a wand fo called. It is humour irt 
Sofia to fuppofe, that Aicmena is a Batcbant^ or (in other words) 
frantic. 

And 



.\ A C T IL. S,C E N E IL 65 

And afk*d you at the fame time of your health, 125 
And took youcby the hand,- and gave- a kifs. 
Sos. How ! yefternight you welcomed him ? 

Ate. I did ;-*• 
And you too^ Sqfidi 

^qs,. Sir ! 1 was in hop^s, 
She'd bring you forth a boy ; but now, believe me, 
She is- not gone with child. 

Amph. How do you mean ? 130 
Sos* Far gone with madnefs. | 

Alc, No, i am not mad. 
And pray to heav*n to fpeed me in my labour : 
But if your mafter treat you as he ought. 
You'll be rewarded for your ominous words.-^ 
'Twill hap ill to youi 

Sos. It liiould be to you t '135 

An applets proper for a pregnant woman, 
That flie may have fomething to chew upon, 

V. 1 26.] We may hence learn the particular mode of falutatioii 
or reception pradlifed by the ancients. 

V» 1 30 — 31. G»ne njjith cbUd-^far goht fivith mudnefs^ 
Non eft ^ucro gra*vi da — infanii. 

This is a joke^ which I have endeavoured to exprefs in the beft 
manner I could. But 1 own, I was extremely puzzled tb preferve 
the leaft trace of that which follows. 

V. 136. 'T'wil/ hap ill to you,'} Tu magnum Malum hdhehis* 
Sos. Enim fuero pragnanti oportet "h/hl^JLVCL dart, 
, idalumt in the original, has the double meaning of an III 2Xid. 
iin jippU. The commentatprs who have explailied this pafTage, 
have yet left us in the dark about the reafon, why an apple (or 
any fruit} fhould be given to a pregnant woman. Poor as this 
pun feems to be, it is repeated in A£t IV. Scene III., y, 16. of 
this play. 

Vol. I. F If 
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If Ihc begin to faint, 

Amp». You fdw me htett 

Laft night ? 

Ata I did, I fay : — ^muft I repeat it 

Ever fo often ? 

Amph. In a dream perhaps. 140 

Alc. No, we were both awftke. 

Amph: Aks ! alas ! 

' Sos. What ails you. Sir ? 

Amph» My wife is gone diftra^bed. 

Sos. She*s troubled with black bile, and nothing 

fooner 

' Works men to madnefs. 

Amph. {to AU.) When did you perccivt 

Yourfelf firft feiz'd ? 

Alc. By heaven there's nothing ails me. 145 

Amph. Why then d'ye fay you faw me, when we 
came 

But laft night into port ; and there I fi^p'd. 

There refted the whole night on board the fhip ^ 

Nor have I fet my foot here in the houfe^ 

Since with the army I march'd hence againft 150 

Our foes the Teleboansj and o'ercame them. 

Alc. With me you fupp'd» with me you pals'd, 

the night. 

Amph. How's that? 

* Alc. I fpeak the tmth. 

Amph. No, not in tlus, 
Howe'er in other, matters. 

V. 143. Black bile.l Atra Bill pirciia tfi. Madncfa by the 
aiioieau was attributed to the Bik« 

Alg* 
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Alc. You departed 

Back to the army at the dawn of day* ^5^ 

AMPHi How could that be ? 

Sos* She's very right t fhe'3 telling you 

Her dreaiii, while now *tis frefti upon her memory. 

Indeed, good dreaming Madam» when you wak*d. 

You fliould have offered ar fait cake of frankincenfe 

To Jove^ dj(pofer of ftrange prodigfes. • 1 60 

Alc- a mifchief on your head ! 

S09* On your's, unlefi 

You have a care. 

Alc. This fellow danes again 

Speak rudely to me with impunity. 

AMFif i {fo Sofia, ) Hold your tongue, firl-ah* {to Alc.) 

Tell me, did I leave you 

At break of day thi$ morning ? 

Alc* Who but you 165 

Recounted to me, how the batde went ? 

AMPH4 And know you that too ? 

Alc* Surely,--^fin6e fron) you . 

I heard it % how you took their coital city» 

And flew king Pterilas yourfidf. 

Amph. Did I, 
I tell you this ? 

Aj^c, Yes, you j^t-and Sojk here 1 70 

Was by too. 

Amph. (/^ Sofi^) Did you heir me tell her this ? 

Sos. Where IhouJd^'hear you ? 

>AMpft* Aft herfclf; 

V* 159.] A cuitom among the ancients« 

Fa So$< 
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Sos. In troth 
No^ never in my prefence, that I know of. 

ALCi Ay to befure, — hc*llcontradifl;you doubtlcfs! 

Amph. Come hither, firrah : — look me in the face- 

- — -p. 

Sos. I do. Sir. 175 

Amph. I would have you (peak the truth 
Without or favour or affeftion to me.— 
Say, did you hear me give her fuch account 
As fhe affirms ? 

Sos. Prithee art thou too mad. 
To aflc me fuch a queftion ? — when it is 1 80 

The firft time I h4ve feen you here together. 
Amph. Now, Madam ! — do you hear ? 

Alc. I hear him utter 
That which is falfc. 

Amph. So — then you won't believe 
Or him, or me your hulband ? 

Alc. I believe 
Myfelf, — and know what I have faid is true. 185 
Amph. Will you affirm I came here yefterday ? 
Alc. Will you deny you went from hence to-day ? 
Amph. I do -, — and do affirm, that this is now 
My firft arrival. 

Alc And will you deny too. 
That you prefented md with a gold cup, 19a 

You told me had been giv*n to you ? 

^ Amph. By heav'ri 
I neither gave it you, nor told you of it •,— 
Though I was fo difpos'd, and am fo now. 

That cup to give ypu.-r-But who told you of it ? 

Alc, 
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Alc. I heard it from yourfelf,.— from your owji 
hands 195 

Received the cup, 

- Amph, Hold, hold, I do befeech you.-— 
Sofia^ I marvel much how fhe Ihould know 
I was prefented with a golden cup •,-— 
Unlefs yourfelf have lately been with her. 

And told her all. 

.•••»■ . ■ 

Sos. Not I ;— "I never told her, 200 

Nor faw her> till with you, now^ 

, . Ajuc." What a kqav^ !-i- 
Would you that I produce t^ cup? 

Amph. Produce it* 

» 

Alc. It fhall be done. — Go^ Thejfala^ and bring 
The cup here, which my hufband this day gave me. 

[ThessAla go^ in^ and Amphitryon anfi Sqsia 

walk on one JideA 

- Amph. Step hither, Sqfia.-rrOf all wonders I 205 
Should wonder moft, if fhe ihould have the ciip. 

Sos. Can you fuppofe that poflible, when here 
It's in the calket, (Jiewing it) feal'd with your ^wn 
feal? 
Amph. Is tfie feal whole ? 

. '. Sos. Look at it. 

AMPtt. *Tis.fecure,— 

-. . -. . . ... / 

V. 201. fThat a knave f] ^id hoc fit hminis! Th^re is a dif- 
pute among the commentators abo^t the meaning of this fen* 
tencc, and by whom it fhould befpoken. I may perhaps be 
yaoTLg in giving it to jflcmena; but I cannot perfuadc myfelf, tha,t 
it will come with more propriety from any other perfon. 

V; 205.] Prater alia mira muor maximi^ 

F 3 M 
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Juft as I feard it. 

Sos. Should ihe not be treated ziQ 
Like a mad perfon ? 

Amph. On mjr troth there's need on't i 
For fure Ihe is poflefs'd, 

[Thessala returns with a Gold Cup.l^ 

Alc, Need there more words ? 
See, here's the cup, 

Amph. O give it to me, 

Alc. There,--^ 
Look at it well, you that deny your deeds : 
But this will openly Convince you. — Say, 2 i 5 

Is'tnot the fame, with which you was prefented ? 

Amph. O Jupiter / what do I fee ? — ^It is* 
'The very cup. — Sofia^ undone for ever ! 

Sos. Sure Ihe's the greateftjugglerthatel*er breath'd, 
Or elfe the cup muft be in here. 

Amph<» Di^atch^ — 2 20 
Open the caiket, — quick. . / 

Sos. Why need I open it ? 
^Tis feal'dfccurely :~fo far all i$ well.-^- 
You have brought forth. Sir, an ^mpbitf^cH ; I 
A Sofia .v-If the cup bfjng forth a cup, 
Then fhall we all have doubled one another, 225 
Amph.. I am rdoly'd to open, and infped, 
Sos. Look if the feal be right, — that afterwards 



.N 



V. 2fo, &c.] The Lafin'H^bfds arc Ctrrifa^'-^lair'varum pkna^ 
"By this is meant, " tormtntcdin mind by the angel- (ff Ceres, or 
the pofleffidft of Spirits," iifccording to If&niusx As tranflaicd by 

Cookt, 

Yo« 
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.A. 

You may not lay the blame on me. 

Amph» Come open it 

This inftant i for flic means to drive u$ mad. 

Alc. Whence could I have this prefent but from 

you? 230 

Amph. That mufti find. 

Sos. (Opening the cajkei.) O Jupiler ! O Jupiter ! 

Amph. What ails you ? 

Sos. There's no cup here in the caflcet ! 

Amph- What do I bear I 

Sos. The truth. 

Amph. Sad truth for you, 
Unlefs the cup appear. 

Alc: (Shewing it.) It doth appear. 

Amph. Who gave it to you ? 

Alc He that alks the queftion. 2^55 

Sos. YouVe on the catch, good mafter I — You 

' haveftole 

Some other way in private from the fliip 

Before me, took the cup out, giv'n it her. 

And feal'd the calket up again. 

Amph; Ah me ! • 

You help her frenzy too. — {^0 Alc.) You fay we 

came 240 

L^ n^j^t here ? 

Alc. So I fay, and on your coming 

Strak you faluted me, as I did you. 

And met you with a kifs. 

Amph. (afide) I do not like 

That kifs in the beginning. --Well — go on \ 

Alc. Youbath'd. 

Amph. What after bathing ? 

1, At*. 
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, Alc. You fat down 245 

To table. 

Sos. Bravo 1 excellent ! examine her. 

Amph. (to So/,) Don't interrupt.r— (/(? Alc.) Pro-. 

ceed you in your ftory. 
Alc. The fupper being ferv*d, we fupp'd together, 
I ftt me down — 

Amph. Qn the fame coych ? 

Alc The fame. 
Sos. So then ! — methihks this banquet is not re- 
lifli'd ! 250 

' Amph. {to So/.) Let her go on. — (fo jIIc-^) What 
after we had fupp*d ? 
Alc You faid you found yourfelf inclin-'d to fleep: 
The table was removed : we went to bed. 
, Amph. Where did you lye ? 

Alc. With you in th? fame chamber, 
fii the fame bed. 

Amph. You've utterly deftroy'd me ' . 255 

Sos. What ails you ? 

Amph. She has giv'n me my death's wound ! 
Alc. What have I done, I pray ? 

V. 249. On the fame couch ?] In eodem le&o P Tlys is agreeable 
30 the cuflom of the ancients, who, at their repafts were placed 
upon couches in a reclining pofiure. 

V. 258. What ails youf] ^id tihi efi ? <* Aviphitry9n\^ynp% 
** a little before faid — ^uid ttbi efi .^-r-to Sofia^ when he feemed 
<* aftonifhcd at opening the cafket, and finding the cup gone, the 
^* poet makes Sofia'rtxoiX. the qufftion upon his n>afterwtth fome 
*' humour here.'* This is an-obfervation of Cooke , .bp.t' perhaps 
It may feem too refined, as this is a common expreffion frequently 
"ufed without any particular allufio^. 

Amph. 
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Amph, G a loft, loft wretch ! 
Since foul dilhonour, while I was away. 
Has ftain'd her chaftity. 

Alc. My Lord \ — I pray you. 
Why do I hear fuch langu^e from yoiH* tongue ? 260 
Amph. Am, I your Lord ? — Thou falfe one ! — do 
not call me 
By that falfe name. 

Sos. A pretty bufinefe truly. 
If fhe has chang'd him now from Lord to Lady ! 
Alc What have I done, that you fhould talk to 
me 
In terms like thefe ? 

Amph. When -you yourfelf proclaim 365 
What you ^ave done, why afk of me in what 
You have offended ? 

Alc Is my being with you. 
Who are my hulband, an ofience to you ? ■ 

Amph, With me ? was you with me- ? — O impu^ 

<^ • ' . • 

dence - ....... 

UnparalleFd ! — If you are void of Ihame^. 270 

You might at leaft have bo'rrow'd the appearance. 

AifC. The crime, with which you charge tne, ne'er 

difg^ac'd . 

• fV. 263.] I^ fie has changd him no^ from LofdloLadyJ] The 
original is,^. . 

^LC. Cur iftuc,.ntt Vir, est U atuUo?^ 
Amph. Vir ego tuus funl ? Ne me appella^falfajfalfo nomine* 
. S03.' Hdsrtt bac reSy fiqt^dem, bi^ja^niulierfa^a eft tx ^viro. 
. The ambiguity of Sofia*s pun in .this place depends. pn. the doa- 
ble fignification of f7r, which .means zMan and an HuJBand. 
Poor as it is, it anfwers very well in ^^ Engl^ Word Lord, which 
. } fciii^d i|iv&ijtfrj{!s ,t«l^ilati«J|, • 

Our 
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Our faipily 5 and though you mean to fix 
The imputation on me of incontinence,- 
You cannot trap me. 

Amph. O immortal Gods ! — 275 

At leaft yovi know me, St^fia ? 

Sofi. Pretty well. 
Ampr. Did I not fup laft night on board our {hip 
In the Euboean port ? 

Alc. I have at hand 
Witneflcs likewife, ready to confirm 
AH that I fay, 

Amph. How ! witnefles ? 

Alc. Yes, witnefles. 2%9 
Amph. You produce witneflcs ? 

Aj*c. Yet one's fufficicnt : 
For nobody was by befides ourfelves. 
But Sofia. » , 

Sos. Troth I know not wh^t to fay 
In this'^air. — Haply there 13 fpme Qther 
AmpintryoHjWho takes care. Sir, of your bufinefs, 285 
And does your office here, while you're jiway. 
*Tis very wonderful that other Sofia, — 
But this jlmpbitryon is a greater wonder ! • 

Alc Now by the kingdom of the Pow*r Supreme, 

,By Juno^ Matron Goddefs, whom to fear ., 2§o 

And reverence is moft fitting, here I fwear, . , " 

That never mortal man, fave you alone, .. 

•*''-. • . , !» »- ..... 

V. 293* Mortal manJ] Mms^s nemo* I have hithefte had Tuffi- 
cieDt occafioii to take notice of the refinements of the crkic« in 
finding ottt beauties never fhoug4it of by the Author. Bo^berttf 
irotsk this common ejcpvciion/iiieftning no man or wyftrfm in ge- 
neral, and often nfed as fuch by •0iir A««liorMd otlidfrs/katf dif- 

covered 
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Has .h»d my love,— none wooed me to diflionour. 
Amph. Would this were true ! 

Alc. I fpeak the very truth ; . — 

Put tU in vain, fince you will not believe. 295 

■ 

Amph. You are a woman, and can boldly fwear- 

Ave. Bold may Ihe be, who no offence has wrought. 
And with a confident and haughty fpirit 
Plead her own caufc. . 

Amph. You're bold enough. 

Alc. No more 
Than does become a modeft and a virtuous. 300 

AMfH. As far as words can make you, you are 
. honeft. 

Alc. I hold not that my portion, which is call'd fo. 
But honour, modefty, ftibducd defires, • • 
Fear of the gods, affeftion for my parents. 
And /friendfhip with my kindred, — that to you 305 
J am obedient, bounteous to the good, 
Ancl ever ready to affift the virtuous. 

Sos, . Now by my foul, if what fhe fays is -true, 
Sheis the very model of perfeftion. 3^^ 

Amph, I fcarce know who I am, rni fo bewilder'd. I 

■' . . . > . , , 

covered R/aho for Mcmena jn this declaration, with rcfpcft to 
lief telfing trutfa, becaufe, fa^5 hp, it was Jufitfir (a G^</) whofii 
flic took for Afiphitryon, 

V* 303O I ^^^^ followed the correftioa ,4aa4^ by Gruterus-^ 
Ferltis fro6aJ^{thsiX isyproifi es—) as I thinkit conveys a more 
forcijble meaning with it than the common reading, Fertis^ probata 

V. -joS,] Thb fpeech U ^ry natural ibr Aicmena^ and fctves 
to illuinte the excellence cf jver charafter, 6ee'the foUowittg 
Mtn^on v*3«9* . 

• Sot* 
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Sos. You are Amphitryon doubtlefs : but beware. 
You do not lofe yourfelf : for men, you find. 
Are ftrangely metamorphosed fince our coming. 
Amph. I am refolv'd to fearch into xhis matter. 
Alc. With all my heart. 

Amph. How fay you ?— anfwer me. 315 
What if I bring ypur kinfman Naucrates,' : 
Who in the fame Ihip bore me company ; 
If he deny all you aflert for faft, - 
What treatment is your due ? — Can you fliew caufe. 
Why you ftiould not be punifh'd with divorce ? 320 
Alc. Prove me delinquent, dten there is no caufe, 
Amph. Agreed. — ^You, Sofia^ lead thefe captives 
in.— . 
I'll find out ]^4ucrattSy and bring him hither, 

[£y// Amphitryon. 
; Sos. (T'o Alc.) Now there is no one here befides 
ourfelves, 

, r 

V. 320. Pumfl?d' vnxh divorce.] MulSare i^atrinnont^y in the 
original, is explained by the commentators to mean', "fined or 
f * mkul&ed in the do^ry'* We learn, that among . the ancients^ 
when a wife was convift^d of adultery, the bufband not only pu| 
Tier away, but' he had k power alfo to retain her marriage portion. 
This will throw an additional luftre on A'cmena^s fpeech.juft be- 
*fore, beginning v. 302, wherein fhe profeilbs to prize the viituei 
tecoming her charaftcr as her real dowry. ; 

Non ego illam mihi Dotem duco ejfe^ qua Dos dicituri 
^^^pudiciciatn, &g. 

I hold not that my portion^ whlchis galled fo, 
"Eut honour J &c. 
V- 323] The/e capti'ves,'] We have nothing in the original ta 
.4ire£i us to the precife meaning -of the relative bos. The com- 
mentators agree in fuppofmg it to relate to the capiroesy which 
^Amphitryon had brought with him. 

Tell 
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Tell me in'fober fadnefs, is there not 3a5 

Within another Sojia^ like to me ? 

Alc. Go, fellow — a fit flave for fuch a matter ! 

Sos. I will be gone for good, if you command. 

1 [£x//SosiA. 
Alcmena alone. 

*Tis wondrous llrange, my hufband fhould be pleas'd 

Thus to accufe me Of fo foul a crime, 330 

So wrongfully. — ^But I Ihall learn it foon, 

Whate'er the caufe be, from* my kinfman Naucrates. 

^ [Alcmena^^^j in. 

V. 329. Gone for good."] This is a joke in the original, which 
I have endeavoared to preferve, in the bed manner I could, in 
the tranilation. The word — Abi— was ufed at the mauumiflion» 
or freeing of a ilave; whence Sofia takes occafion to fay, — Ab£0^ 
>fy«^w,— in reply to Alcmena s Abi. 

sr&^ End of the Second Act, 
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SCENE I. 

JUPITER addrejfes bimfelf to the SpeSatorS* . 

I'M that Amphitryon^ wKofe flavc is Sojia : 
The fame is Mercury^ when there*s occafion : 
My dwelling's in the highcft IcA ; and I 
Am alfo Jupiter, whene'er I pleafe : 
But now that I defcend, I (hift my garb, 5 

And ftrait I am Amphitryon. For your lakea 
I now come hither, that I might not leave 
This play imperfeft. I am come befides 
To bring the innocent Alcmena aid, 

V. 7.] This again is another Prologae, as it were, in the 
character of Jupiter^ for which indeed there appears to be na 
kind of neceflity or reafon : It contains no information to the 
fpedators, but what had been given them before by Mercuryf 
Adl I. Scene II. and nearly in the fame terms. . 

V. 7^. My Jewelling s in the higheft loft.] In faperiore habits 
caena^U'lo — is explained by all the commentators, as conveying 
a double fenfe, fignifylng in the firfl place the habitation of th« 
heavenly Jovet and in the fecond, the humble lodging of the popf 
a6lor, who plays the chara£ler, which from his mean condition^ 
it is taken for granted , is in the upper loft or garret. There is 
undoubtedly in this fcene the fame jumble as in the Prologue by 
Mercury^ concerning the charafler of Jupiter as a deity, and as 
an ador in his own perfon. There does not, however, appear 
any neceflity, as it feems to me, for underftanding this pailage in 
any other fenfe than the plain an4 obvious one, as meaning the 
celeflial habitation of Jupiter^ efpecially as Ennius ufes the very 
fameexpreffion — aenacula ma9sima cmli — the highefi lofts ofbeaiv^Hm 

Whoft 
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Whofe hufband has accus'd her of dilhonour : — lo 

The crime myfelf contriv'd, to let it fall 

Upon her guiltlefs head, were bafenefs in me. 

Now will I feign me, as I did before, 

To be AmpbitryoHy and confound the houfe ^ 

The myftery I'll afterwards difclofe. 15 

I will afford Alcmena timely aid ; • 

And at the felf-fame birth the child by me, 

And that with which fhe's pregnant by her hufband, 

I'll caufe her to bring forth without a pang. — 

I orderM Mercury to follow me 20 

Forthwith, if haply I fliould want his fervice. — 

But fee, AlcmuM comes — I muft accoft her. 

Jupiter retires back. 

S C £• N E II. 
Enter ALCMENA. 

« 

I cannot bear to ftay here in the houfe. — 
O that my hufband Ihould accufe me thus 
Of wanton proftitution and difhonour ! 

Enter Alcmena.] The reafon given by Akmena for coming 
out of the houfe, when her prcfence was abfolutely neceflary for 
carrying on of the plot, has been admired a« a mod ingenious 
contrivance in our Author It is, indeed, at once natural and 
alFeding. No pretext, however, was thought of for Alcmendz 
appearance in thefecond fcene of the fecond aft, when fhe comes 
out witliottt any caufe affigned, or any apparent motive. It 
h true', that the praftice of adhering ftridly to the unity of place 
has produced many abfurdities ; and incidents, wJiich naturaJiy 
fhould have happened within doors, or in a chamber, have been 
repreiented as tranfadled in a flreet. In confequence of this, the 
«0Qdu£i of this very play before us, muit appear to the moderns 

ill 
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Fa^s he avers on fads, and loudly clamours, 

Whilft to my charge he lays things never done, ^ 

Never by me admitted, or allow'd. 

He thinks too I ihall bear it with iodifierence : 

No, by the Gods, I will not : Fll not fuffer 

The imputation of difhonefty 

To lay againft me without caufe ; for I la 

Will either leave him, or from him receive 

Due fatisfaftion : further, he fhall' fwear, ^ 

in many itiftances as forced and improbable . It can fcarcely ba 
believed, that any one ihould continue (o bigoted to antiquity, 
as not to think the fhifting of the fcenes, as pradtifed on otir 
ftage» a natural as well as a necefTary improvement ; though pet^ 
haps it ihould be ufed by us with more propriety and moderation. 
The drama among t^e ancients was one continued reprefentation 3 
but as the modern practice has divided it into fo many breaks of 
adts, when the fpedacor's attention is entirely interrupted, what 
reafon can be given why he* may not be prefented with a new 
fcene, when the drama is refumed? Perhaps indeed it may not 
appear quite fo natural to change the fcene during the a£t : but 
even this, fuppof^ng it a defeft, is furely much preferable to a 
defed in the condud of the piece itfelf, merely to preferve the 
4inity of place. Much has been faid in the defence of the ancient 
pradice in this particular : but after all, may it not be feafon- 
ably conjedured, that one principal motive was perhaps their 
ignorance in fcenical machinery? 

MoiUrey and Drydtn after him, make Akmena come out to go 
to the Temple, to thank the Gods for Amphitryon % fuccefs ; but 
this is cold and uninterelHng. 

V. 7. Bear it "^iik *p4iffirence,'] Suj deque hahiiuram. This is 
the conftrudion put ujpon thefe words by J, Geilius. 

V. 12. He/hall/wear,"] It was reckoned a fufficient atonement 
among the ancients, if the accufer took an oath, that he had ac- 
cnfed any perfbn Wrodgfuliy, which wiped off the infamy. Sc« 
the form of the oath, V, 66» of thi^ fcene. 

That 
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That he repents him it had e'er been faid, 
What he alledg'd aganft me innocent. 

Jup. I muft confent to do what ftie requires, • 1 5 
If I would meet reception as a lover. 
And iince it is imputed to Amphitryon 
What I have adted, and my love for hef 
Has wrought her trouble although innocent, 
I that am innocent muft feel th* efFedls 20 

Of his reproaches and refentment towards her* 

Alc. But lo ! behold him here, — fee, fee the man. 
That charges me, unhappy as I am. 
With fhamelefs proftitution and diftionour. 

Jup. (Jdvancing.) Wife, I would hold difcourfe 
with you. — Ah why, 25. 

Why do you turn away your face thus from me ? 

Alc. It is my nature. — I have always loath'd 
To look upon my foes. ' 

Jup. Your foes ! 

A 1,0. Soisit,-^- 
I fpeak the truth,---although you will pretend. 
This too is falfe- 

Jup. {Offering to embrace her^) Nay, now you arc 
too angry. 30 

Alc. . Keep your hands ofF:---for fw:e, if you. are 
wife. 
Or in your fenfes, you would never hold 
Parley with her, in earneft or in mirth,' 
Whom you imagine and pronounce a ftrumpet ? 

V. 28. Myfoes.l iHimicos^ Gronovius inforzas us, from Sciph 
Gentilisy that inimicus was a ttrm in law* by which the hufba^d 
was denoted after divorce. But perhaps this conilru£tidn liiay 
appear unneceflkry; 

VoL.L G No 
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No no, — unlefs of all the fools that arc 3^ 

You are the verieft dolt* 

. Jup* It does not make you 
Awhit the more fo, for that I have faid it :—• - 
Nor do I think you fuch : and therefore am I 
Hither returned, to clear myfelf brfore you* 
For nothing ever did I lay to heart ^o 

So fore as the report of your difpleafure. 
Why did you mention it ? Yourfelf fhaU fay> 
I can acquit me of defign. — By heav'n 
I did not think that you was falfe : 'twas only 
To try your temper, fee what you would do, 45 
And with what eafe you would be brought to bear it. 
AH that I faid indeed was faid in mirth. 
Only for fport : do but alk Sofia elfe* 

Alc. But why not bring my kinfman Naucratesj 
To teftify you was not here before ? go 

Jup. It is not fair to turn toearneft what 
Was only fpoke in jeft* 

Alc. But yet I know. 
And feel, how much it pains me to the heart ! 

Jup. By this right hand, Alcmtnay I intreat, 

(inking her hand.) 
Irtiplore, befeech, you'd grant me this reqoeft :-— 55 
Forgive me, and bi angry now no longer. 

Alc I by itiy virtue render your reproaches , ., 
Vain, and of noefreft; and though you npw 
Acquit vat of Kliftionour, I'd avtrfd 
The very imputation.— Fare you well 5 , .60 

V. 61. FariytwwelJla ... 

Keep your cwn things 9 and give me mne.'] 
Valeasy tibi habeas res tuasy reddas meas» 

This was the formulary ufed in divorce. 
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ICeep your own things, and give me mine. You'll fufFer 
My women to attend me ? 

Jup- Are you mad ? ^ 

Alc. Or if you will not I will go without them. 
Bearing my virtue with me for companion, (going,) 
Jup. Stay : — I fubmit this oath to your difcretion. 
*' *I do believe my wife is truly virtuous :** 66 

If I deceive in this, then, higheft Jove^ 
I do befeech you, let your anger fall 
With unremitted vengeance on Amphitryon. 
Alc. Ah ! may he rather be propitious to him ! 70 
Jup. Truft that he will : The oath that I have 
taken, 
Is a fincere and true one. — Now, I hope 
You*re no more angry. 

Alc. I am nof. 

Jup. 'Tis well. 
For in the life of men full many a chance 

V. 62. My ijjomen to attend me, ^ It was accounted, among the 
ancients, indecent for any woman of rank and charader to ap- 
pear abroad without her female attendants. This cofideration 
gives an additional elegance to what AUmcna fays afterwards. 

Ofy if you tvill not 9 I ivill gd ahaet , 
Bearing my Virtue f:c/^/^ me for companion 
V. 66. My wfi ii truly virtuoui,'] Madam Dacier, in my 
opinion, is juftly ridiculed by M. GueudeviUe for fuppofing that 
Jupiter here means to equivocate with Alcmena^ and by a kind of 
mental refervation defigiis in the expreflion of- my <wife is truly 
'virtuous — his cekflial confort Juno, Such a refinement appears 
wholly unneceifary and improbable. 

• If we confider the ilrid regard that was paid to Oaths among 
the ancients, we may cafily conceive, that aothing cpuld be fo 
fatisfadlory to Alcmena^ or more thoroughly produce a reconcili- 
ation, than this Oath. 

G 2 Befalls 
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Befalls them in this wife : and now they take 75 

Their fill of pleafure, then again of mifery : 

Now quarrels intervene, and now again 

They're reconcil'd : — but when thefe kind of quarrels 

Haply arife betwixt two loving fouls, 

When reconciliation's made again, 86 

Their friendfliip doubles that they held before, 

Alc. You ought not to have faid what late you did: 
But, as you clear yourfelf, I am content. 

Jup. See that the facred veflels be prepared. 
To pay the vows I promised to perform, 85 

If I returned in fafety. , 

Alc. rU take care. 

Jup. Call Softa hither. He Ihall go to Bkpbaro^ 

V. 8f . This refle£tion is a very jufl one, and faitable to the 
circumftances of Alcmrra^^ quarrel with the fuppofed Amphitryon^ 
The charader of Akmena is finely fupported. She is in the ut- 
moft rage and indignation at having been fufpedied ; bat as Toon 
as (he is fatisfied that her hufband is not jealous of her, her love 
for him makes her readily reconciled. Moliere and Dryden make 
Jupiter (the falfe Amphitryon) threaten to kill himfelf, which I 
cannot but think a poor artifice to enforce a reconciliation, and 
fitter for Prince Pretfyman in the Rehearfal, 

If once more yOu can but fay, I hate you, 

Myfword ihall do you juftice. 

Al c. Then — I hate you. 

Jup. Then you pronounce the fen te nee of my death. 

Alc. I hate you much ; but yet 1 love you more. 

Several pretty antithe/es of the fame kind follow ; and Alcmina 
at her departure fays, like a true coquet. 

Let me go. 
Where I may blufh alone ; —but come not you. 
Left I (hould fpoil you with excefs of fondnefs. 
And let you love again. 

The 
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The mafter of our veflel, and invite him 

To come and dine with us. — As for himfelf, (ajide) 

He (hall be fool'd fo as .to lofe his dinner i 90 

And when unwittingly Amphitryon comes, / 

rU drag hinii by the throat from hence. 

Alc. I wonder 
What he is talking to himfelf about ! 
But the door opens — Oh, 'tis Sofia comes, 

SCENE III, 

Enter SOSIA. 

Tm here. — Command me, if yoii want my fervice ; 
I will obey your orders. 

Tup. You are come 
Moft opportunely. 

Sos. Is it peace betwixt ye ? 
For I am glad, and *tis a pleafure to me. 
To fee ye in good humour. It becomes • 5 

A trufty fervant ftill to fafliion him 
So as to be himfelf as is his mafter. 
To fet his face by his face, to be grave 
, If he is grave, and n^erry if he's merry. — 
But come now, tell me^ are you reconcil'd ? 10 

V. 89. Js fir him/elf^ &c.] There does not appear to be ari 
abTolute neceffity for fuppofing with the commentators, that this 
fj^eech (which I have mzTktdL—afide) was adrreffed to the fpefta- 
tors ; but, as Ecbard has very properly obferved, it fervcs to raife 
their expectation, and prepare them for the incidents that are to, 
follow. 

V. 9.] This portrait of afervant fiiiting himfelf to his mailer's 
^mour, may be compared with that of an obfequious paraiite,^ 

G 3 as 
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Jup. You jeer me furc, — as if you did not knew^ 
That what I faid before was but in jeft. 

Sos. In jeft you faid it ? By my troth I thought 
You fpoke it ferioufly in fober fadaefe. 

Jup. IVe cleared myfeif : wcVe made peace, 

Sos. BeftofalL 15 
Jup. I have a folema bufinefsto tranf^- 
Within, which I have vow'd. 

Sos. Ay, I fuppofe fo. 
Jup. Go to the veflel, in my name invite 
The matter, Blepbaro, to dine with me 
After the facrifice. 20 

Sos* I ihall be here. 
Ere you can think me there. 

Jup. Return with fpeed. 

[Exit Sosi^, 

as drawn by Terente in the charaftei" of Gnatho in the Eunuchy 
Aft II. Scene J l. 

EJl genus hominumy qui ejfc primos fe omnium reritra njolunt^ 
Nee fun t. Hos ccrfeS^cr : hifce ego non pari me^ ut ridtanS^ 
Sed hi uliro arrideo^ et eo. ufn ingenia admiror Jimul. . ^ , 

^icquid dicunty laudo : id reasiim Ji negant, laudo id quoque Z 
Negat quis F nego : Ait ? aio : pcfirentb impcravi egoMet fHibi^ 
Omnia adfentari. 

There are 

A kind of men, who wifh to be the head 
Of ev'ry thing, but are not. Thefe I follow ; 
Not for their fport and laughter, but for gain, 
To laugh with them, and wonder at their parts : 
V/hate'er they fay, I praife it j if again 
They contraJi<^, I praifethat too ; Does any 
Deny ? I too deny : Affirm ? I too 
Affirm : and in a word I've brought myfeif 
To fay, unfay, fwear, and unfwear at pleafare. 

CoLMAN* 

Alc, 
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Alc. Would you ought elfc ? or fhall I ik)w go in. 
That what is needful be prepar'd ? 

Jup, Pray go. 
And to your beft iee ev'ry thing be ready, 
Alc. Cotne in, what time you will : Vl\ take due 
care, 25 

That nothing fhall be wanting. 

Jup, 'Tis well fpoken : 
Like aQ obfervant wife. 

[Alcmena goes in^ 

S C E N E IV, 

« 

JUPITER ahne. 
So— both of thcfe 
The fervant and the miftrefs, are deceiv'd,^ 
In thinking me Amphitryon : much they err. 
Now, thou immortal Sojla^ be at hand : — 
(You hear me, though notprefent :) — You muft bar 
^piitryan^s entrance, and contrive to fool him. 
While I indulge me with this borrowed wife, 5 

Lookto't, — you know my pleafurc, — and affiftme,. 
While to myfelf I offer facrifice. 



tke End of th Third Act. 
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SCENE I. 



Enter MERCURY- running, at the farther End 

of the Stage. 

STAND by, mjke room, all clear the way before 
me, 
Nor any be fo bold to ftop my fpeed. 

\Xo the Spectators.] 

Why may not I, who am a deity. 

Have the fame licence as a flave in comedies, " 

Scene I.] £f^/ir^ has very judicioufly remarked, that thq^re 
is "ja manifeft CelTation of Aftion upon the Stage" al the de- 
parture of Jupiter in the laft Scene. He therefore makes this 
begin the Fourth Aftinftead of concluding the Third, as it does 
in all the Editions of our Author. The propriety of this alter- 
ation will appear flill plainer, if it be confidered, that Mercury^ 
at the end of his fpeech in this fceue, mentions the approach of 
jSmphitryofiy wjio advances forward, and a dialogue foou after 
cnfues betwixt them. The ancient drama, being one continued 
reprefentation, was not briginally marked out into feparati^ adts 
like the modern j but the diviiions were afterwards fettled by the 
feveral intervals : It is no wonder, therefore, that fome miflakes 
may have happened. A limilar change has been made in the 
Capti'vesf in this Volume, with rcfpeft to the beginning of Aft 
V. for an account of which, fee the Note upon the paflage. 

This Scene is a kind of continuation of the Prologue, and 
Mercury addrelTes himfelf to the Spectators, as he has done in 
Aft !• Scene II, 

V. 4. ^s a JIa've in eomediesS\ It is remarkable, that this cir- 
cumftance, which appears to be here ridiculed, is introduced in 

on 
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With threats to bid the people clear the way ? 5 

He comes to tpU th* arrival of a: /hip. 

Or the approach of an enrag'd old man : 

I am Jove's meffenger^ and hither now 

Have hied me at his bidding : therefore is it 

More fitting, they ftiould clear f h? way for me. 10 

My father calls, I follow him, and pay 

Attention to his orders : Frfi to him. 

Such as a good fen Ihbuld be to his father. 

I fecond his amours, encourage him, 

Affifkhim, counfel him, rejoice with him : 15 

If any thing's a pleafure to my father. 

The pleafure is to me the greater far. 

He loves, and he is wife ; and he does right. 

When he perfues the bent of his^defire ; ' 

Which all men (hould, in a legitimate way. — 20 

Now would he have Amphitryon play*d upon : — 

I'll do it rarely,— here before your eyes, 

no lefs thwi three of our Author's plays. In the Merchant y for 
exaiQiple, Acanthio jrnns to his mafter ChartHus, to tell him that 
his.jniftrefs Pajicomp/a had been fent in the fhip by his father 
Dsmipko : In the Stichus, Dinadum, a flave, informs his miftrefs 
P^egyrisy that hfir buiband was put into port on his return from 
JJta ; and in the Moflellariay (or the Apparitions). Cranio brings 
information of the unexpected coming of Theuropidesy an old 
jgentleman, Ter4nce has ccnfured the like pra6lice in a play- 
wright of his time, in the Prologue to the Self- Tormentor, 
^i nuper fecit fer^o currenti in 'via 
Deceffe populum. 

Who lately introduced a breathlefs flave. 

Making the croud give way. Col man. 

V. 20. In a legitimate ivayJ] Dum id modo fiat bono. This 
is uaderftood by the commentators to mean^ dum ne quid fat con- 
tra leges y—fo that nothing be done contrary to laiv, 

'■• E'en 
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E'en now.— ril place a chapleton my head. 

And (ham the drunkard, get me up above. 

And drive him hence, this hufband, with a vengeance^ 

As foon as he approaches, from above :^6 

ril give him fuch a fluicing, he ihall fay> 

He's fbbcr, yet in liquor.^ Sofia then 

Will fiiffer for't accus'd of having done 

What I Ihall do. — But what is that to mc f 30 

It is my duty to obey my father, 

And be fubfervient to his will and plcafurc^-- » 

But lo ! Amphitryon comes. — Now, if you'll lend 

Attention, ye fhall fee him bravely fool'd. — 

I'll in, and ftrait equip me for my part* 35 

Then to the houfe-top and thence drive him off. 

[Mercury ^fl« in.^ 

SCENE II. 

Enter AMPHITRYON. 

This Nancrates^ whom I did wifli to meet. 
Was not on board ; nor found I any one. 
At home, or in the city, that had feen him. . 
I've crawl'd through ev'ry ftreet, been at thc' riding- 
houfc 

V. 23. A chaplit,'] It was a cuftom among the ancients to wear 
t chaplet at their caroufals. 

V. 28. He^sfoleryyet in liquor.] Faciam ntfit niadi4tt8 fobrius. 
I have endeavoured to preferve the pun of the original, poor as 
it is^ In the beft manner I could think of. Madidus figni£es 'wet^ 
as well as drunk, 

V. 35. Mguip me.] Ornatum/umam^-^ilkt ch^plct he l^ad fpoken, 

At 
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At the perfumers, the exchange, the market, 5 

The wreftling ring, the forum, at the barbers, 

Th' apothecaries fhops, at all the temples.— 

I'm tir*d with fearching ; — no where can I find him.— 

rU now go home, and of my wife proceed 

To make enquiry, — who *twas, for whofe fake jro 

She gave her body up to proftitution ; 

For it were better I were dead, than leave 

This fearch unfinilhM. 

(Going to the door ^ finds itjhut.) They have barr*d 

the door ! 
'Tis very fine !— jufl: like their other doings ! — 
But ril matkc bold to knock,and foundly too. {knocks) 
Open the door — Hola there ! Who's within ? 16 
Open the door, I fay — Will no one open ? 

V. 8. No ijuhere can I Jind him,'\'^ln xhi% little icene there is a 
great deal of art of the poet, by making Amphitryon fo particu- 
larly tell the feveral places he had been at, to look for Naucrates : 
for if it had been otherwife, the fpeftators might all have won- 
dered, that Sofia did not meet him, fince he was gone but a little 
before to the fame place. E chard. 

Demeans fpeech in Terence^s Brothersy after having been put on 
a ,wrong fcent by Syrus^ is fomevvhat fimilar to this in our- Author. 
Dtfeffusfum ambulando, Uty Syre, te cum tud 
Monjiratione magnus perdat Jupiter ! 
Perrepta'vi ufque omne oppidum : ad portum, ad lacum i 
^ub non? neque Urtcfakfica uUa eraty nequefratt^em homo 
Vidiffe/e aiehat qui/quum, 

I'm tired 

With walking. — Now great ^ipo;/ confound you, .9yr«/, 
You and your blind directions ! I have crawl'd 
All the town over ;• to the gate, the pond ; 
Where not ? No fign of any ihop was there. 
Nor toy perfon 'vtrho had feen my brother. 

CoLMAlf. 

SCENE 
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SCENE III. 

MERCURY appears above^ with a \Cbaplet on his 

Head, pretending to be drunk. 

Merc. Who's at the door ? 

Amph. *Tis I. 

Merc. I ? who is I ? 

Amph. *Tis I, I tell you. 

Merc. Jove and all the Gods 

Owe you a fpite, you bang fo at the door. 

Amph. How ? 

Merc. How ? — that you may live a wretch forever. 

Amph. Sojia. 

M^rc. Ay, I am SoJia : — you don't think 5 

That IVe forgot my name ? — What is't you want ? 

Amph. Afk what I want, you villain ? 

Merc. Yes, you fool ! 

You've almoft tore our door here oflF it's hinges : 

Think you we're furnifh'd at the public charge 

With doors? YounumfcuU! why do you flare fo at me? 

What would you have ?•— -Who are you ? 1 1 

Amph. You whipt knave, 

D'ye aflc me who I am ?— You hell of elm-rods ! ' 

I'll ipajce you burn with (mart beneath thefcoyrge 

V. 12. Hel.of.Elm^rodsJ] Ulmorum Acbernus^ That is,-^ ac-r 
cof d,iog to Taubmafh whofe back devours as many elm*rods> a* 
Afheron does fouls, . Sp in the Captivei of our Author, 

Fa Hits tvirgis fHiJiris, qua hodie in tergo morientur mep. 



Woe to the haplefs twigs 
"VSrill dye upon my back ! 



For 
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For thefe affronts. 

Merc. Why fure you muft have been 
A Ipendthrift in your youth. 

Amph. For why ? 

Merc. Becaufe 15 ^ 
In your old age you beg a choke-pear of me, 

Amph. Slave! I will have you toltur'd for this 

language. 
Merc. I facrificc to you. 

Amph. How ? — what d'ye mean ? 
Merc. I offer a libation of ill luck. 

(Throwing water.) 

[JVhat follows is Supplied by another hand, the original 

being loji.] 

Amph. Is this your ofPring, rafcal ? If the Gods 20 

V. If;. Beg a choke-pear of me,] Mendicus Malum. This is 
the fecond time in this play, that our Author has pun'd upon the 
word Malum, which happens to lignify an /// and an Jfple. See 
the Note on Aft II. Scene III. v. 136. I have given it the beft 
turn I could think of in our language. 

V. 19. Libation of ill luck*'] The Latin is, te maSo infortunio, 
— Ifamfice ill luck to you. As the original is loft, it is impoffible 
to determine, whether Mercury was to throw water upon Amphi- 
tryon at this place or not; but as I make no doubt but that he 
was to do it fomewhere, as he faid he would^ I have fuppofed it 
to be at this pafTage. 

Ecbard has obferved with refpeft to the Supplement, which is 
very antient, " that the Plot and Incidents are as well carried on 
" in it as P/a»/«^hinifelf conld.have done;' and that thofe peribns, 
'^ who would prove it not his by the difiereace in ftile, would be 
" lefs able to do it by the difference in fpiritand genius.*' It muft 
be owned indeed, notwithftanding the affefted contempt of fonie 
critics, that the imitation very nearly refcmbles the original. 

Prcferve 
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Preferve mc what I am, your back fhall bend 

With many a leathern thong, laid heavy on it -, 

Viftim of Saturn ! — ^Yes — PU facrifice you — 

With torture on the gallows,-^-Comc you out. 

You hang-dog. — 

Merc. Apparition! — ^What, you think 25 

To fright me with your threats ?*— But if you don't 

Take to your heels, if you dare knock, or touch 

Our door here even with your little finger, 

Pll beat about your pate fo with this tile. 

You'll fputter tongue and teeth out all together. 30 

Amph. You rafcal ! wo'n't you fuffer me to come 

Into my own houfe ? — knock at my own door ? — 

Pll pluck it off the hinges. {Beating vehemently.) 

Merc. You perfift ? 
Amph. I do. 

Merc. Take this then. (Throwing a tile.) 

Amph. Villain ! at your mailer ^ 

If I but catch you, to fuch mifery 3^- 

I will reduce you, you Ihall live a wretch 

For evermore. 

Merc You've play'd the BaccbanaKaHy 

Old grey-beard. 

V. 23. Fiaim of SaturnJ] Satumi hefiia. ^auhman remark^/ 

that this is in allufion to thofe Slaves, which the Caftbagiftiem 

ufed to buy, in order to facrifice them in lieu of their own <iil- 
dren to Saturn, 

Y , 2^, Apparition.'] Larma umhratiiis* 

V. 37. /*%V the Bacchanalian.] Bacchanal cxercuiffe The 
feafts of Bacchus were celebrated with much riot and intempe- 
rance : whence a Bacchanalian and a madman were fynonymoos 
terms. So again, v, 64. Mtrcury iclls Amphitryon, that he is 
Bacchus himfelf. 

I Amph.^ 
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Amph. Why ? 

Merc. To think I am your flave ! 
Amph. Not think it ? 

Merc. Plague confound you ! for 1 owA 
No maftcr but Amphitryon. 

Amph. Have I loft 40 

My form ? — 'Tis ftrange that Sofia fhould not know 

me! 
rU make a farther tryal. — Hola ! tell me, 
Whom do I feem ? is't plain I am Amphitryon ? 
Merc. Amphitryon? — Are you mad ? — I told you, 
dotard, 
That you had play*d the Bacchanalian^ 4 ^ 

To a(k another, who you are ! — But go, 
Go, I advife you, and make no difturbance : 
Amphitryon is returned, and is at reft 
A-bed now with his wife. 

Amph. What wife ? 

Merc. Alcmena. 
Amph. Who is ? 

Merc. How often would you have me tell you ? 50 
Amphitryon my matter. — Don't be troublefome. 
Amph. Who is he with ? 

Mejic. Beware you do not feek 
Your own mifchance in trifling with me thus. 
Amph. Nay prithee tell me, my good Sojia^ do. 
Merc. Now you befpeak me fairly! — ^with Alcmena. 
Amph. In the fame chamber ? 56 

Merc. The fame chamber,— yes. 
And the fame bed too. 

Ami>«. O I am mc^ wretched ! 

Merc. 
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Merc, (aftde.^ What he counts lofs, is gain. — To 
lend one's wife. 
Is to let out a barren land for ploughing. 
Amph. Sofia ! 

Merc. Well — what a plague now would you have 
With Sofia,''-So/ia? ^ 6i 

Amph. Don't you know me, firrah ? 
Merc. I know you for a wrangling faucy fellow. 
Amph. Yet once more, — tell me, — am I not ^m- 
fbitryon^ 
Your matter } 

Merc. You are Bacchus^ — not Jmpbitryon. 
How often would you have me tell it you ? — 6$ 
Muft I repeat it ? — Our Amphitryon's here. 
And hugging his fweet fpoufe. — If you perfift, 
ril bring him hither, — to your coft I warrant you. 
Amph. I would that you would cajl him here. — - 
^ Pray heav'n, (afide.) 

I may not lofe thus my good fervices 70 

My country, houfe, wife, fan^ily, Myfelf ! 

Merc. Til call him ! — But mean while get from 
the door. — 
The facHfice is ended, I fuppofe. 
And now to dinner. — Prithee don't difturb us, — 
Or I will make a facrifice of you. 75 

[Mercury withdraws.'] 

V. 64. Tou are Bacchus, not Amphitryon.] Bacchus «, baud 
Amphitryo. The meaning is, that you are not only frantic like 
2l Bacchanaliariy but to the higheft degree, even to refemble ^^t^* 
chus himfelf. 

See the Note on v. 37. of this Scene. 

Amph. 



A C T IV. S C E N E IV. ^7 

Amph. Ye Gods ! what tnadnfcfs has poffefs'd our 
. ^ houfe ! . ^^ 

What wonders hw€ t fcen flnce rtiy arrival !— , 

Now do i hold thofe fabulous tales for true^ 

Which I have heard of old, that Aiticmtn 

Were in Arcadia turned to lavage beafts. 

So that their friends could neVer know them after. 80 

S C EN E IV. 

Enter BLEPHARO and SOSIA at a JDiJiance; 

BLeph. How, Sofia ! — 'Tis moft l^range wha^t yoii 
relate. 
You found at honie another Sqfiai fay you^ 
Refembliug you ? ' , 

•* -' - . . ; 

V. 79. Turned to Ju'vage heaftsJ] 'The Commentators explairi 
this as >illtiding to certain people in Arcadiuy whom the fables 
of antiquity called Lycanthropi^ that is, Wolf-Menf who^ it was 
pretended, quitted their human fliapes, sind afTumed that of 
wolves for a certain time. Th^re is a pleafaiit paflage to thjis 
' pnrpofe in PltTiys Natui*al Hiftory^ book viii. chapter 22; 
<< E^antbesy iays he, a writer of no fmall. credit among the 
** Greeksi relates, that the people of Arcadia have written, that 
** a man of the race of one Anteusy bejng brought to ^ pond in 
'' the country, after 'having hung his cloaths upon an oak, and 
*' fwam ncrofs the pond^ retired into the defarts, was changed 
** into a wolf, and herded with the animals of that fpecies for 
** nine years, during which time he never did any mifchief td 
** man. Afler this he repaffedthe fame pond, and refumed 
^* his former ihape, being reftored to the fame condition he 
f* was in before, except that he was nine years older.'* — What, 
a pity it is, that the good Evanthes has not informed lis, whe-. 
ther that Wolf-Man found his cloaths ilill hanging upon the oak^ 
tad in good condition, except that they were nine years older ! 

Vol. L H Soi< 
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Since I myfelf have fpawn'd another Sojik^ 
Amphitryon an An^tyyms lm*r d'ye kilSw^ $ 

But you tw }>efadV«AU*fe tt»y feftgttndfer 
Another Bbpt^rd f Would to heiVlS th<* ^ota 
Were thumpM ^d feruh*d, ydur KfeiK fcAdckM oiij^ 

and kept 
Without a dinner.v then you niight believe me : 
For I, that other Sojta^ wlioam yonder, « _ lo 
Maurd me mod grievoufty. j 

BtEPfi. 'Tis wondrous ftrangg l 
Bat we iftuft mend o\xt ^ace ? fat-^ as 1 fe^^ 
Amphitryon's waiting, and my empty gurs 
Begin to gfumbte. 

Amph. {To himfelf.) Wherefore (hould I talk 
Of foreign legends, when they tales recount 1 5 

M<>iie ^iCt)»dro«s of Ae Foutider ^our T^'Att i 
This rrtighty ftai«)ftr lof J^fcr^^tttft^ 
tiaving fubdued the i^^r j-engenderM beaft, 
Rflis'd on the ipot « troop of araied m&i 

V * ^€. F^UMhr tf -iM TkLt^M.] 3%il -whole fiiftigt f«btes 
to thfe ibjry of Cadm^^ fvlio 'w** ia^d i|d liifvt t«nlt the otjr oF 

Mb fi*ey ifkrefOf, ^Atask J^pmr Md c^aftl wi ^ ki tbc Aapt of ^ 
*irf4. Vhokr yvhci ett^kv^k m ikiftri^f^ate Tnrth lo tb»)*urfc 
difgttife'Cff F^tej feave itigettioftffty vnMghimgiiie^ thu^fc* 
^^/>, in ^fifict Tlif^Wfr i»Kivi^-fd «EW»fi/4 tOiDtte «lA»4 vX <jme, 
wiifi)^r0ba]btyHSft^)(lse AkTA 

fcrfdiit #lii«h Y* ffi%,t0l4 €Mam fl^v «i Iws f^tppofed to - 
have been fent by MfirA^ ^ 



ACT IV. S C E NE IV. ^ 

« 

By fov^ing 6f the ferp^M^s teeth :-*tIkife parted^ 2© 

Aftd 'twiai: the two bands a dread fight enfued ? 

With fpeur Md hetoict bl^xHep preis'd' on brother. 

Nor is this all. Epirus has beheld 

The author of oiw race, togethci with 

His fpoufe Hermioney fair Venuf daugfetf r, 2 5 

Creep in the form of ferpcnts* ^^t?^ ^^P^^"^^ 
Did thus ordain from high, thus wilPd the Fasts« 
, Att, all the nobkft chieftaim of otirhonfir 
Have for their bright atchicvemcms been pevluecl 
With dire afffijftiom ? and the ftme fad fate 30 

Now preffes me : — yet could I ftand it's foree,' 
And fuffer miferies fcarcp to be enduf'd. 
Were but Alcmena honeft. 

So&. Blepbaru! 

BfcJTPM. Whait f 

V. 16. Creep in the farm Bfferftrtti^ It is tdated that Cadmus 
and his wife were both tttnied Int© fopent9. 

V. 33. Were hut Alcmena honeft. '\ De VOeufvre (the Ddfhin 
Editor of our Author under th« Lathtixed numc of Oferarius) 
fttppofes this i^AtimeBt underftood* thoigk it » not diw^ty ex* 
freilM'ia lira context. He theffclbi« adds m his htttin Xaffer« 
pTtitA^Anf—jiftuhr c9MJ9gis ^et/ahmt. I have foilioKved hte^ »< 
it feevs a rety forcible and afftdiafr CMtcla&cm,. 

The critics have cavilled at the beginning l>f tfe4» ^eeeh in 
afkingy what has the fowing of the ferpent's teeth to do witl» the 
htusLthmof JmfhitryofiP He 15 refleiftirigon the diftreffes in which 
his progenitors had been involved, and very natarally bt^itts 
with the author of his race« 

Though it may fe^m a foreign qnotation, I aitti templed to 
tranfcribe part of Othello's fpeech, w^en worked up to jcalovLfy, 
as an adoiirabFe comment oti this refledion otAmfbitt^mk 

Had It pteas*d heav'n ', 

To try me with affliftiou, had i( rain'd 

Wa AU 
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vSos. I fear there*s fome mifchance or other. 

Blhph, Why ? 
Sos. Look you, — our door is fliut, and there's my 
maftei* 35 

Sauntering before it,, like an humble co.Urticf 
Waiting to bid good-morrow, 

Bleph. Poh ! that's nothing : — ^ 
He's walking only for an appetite. 

Sos. A curious thought indeed ! — to fhut the door. 
Left it fliould tome too early. 

Bleph. Ceafe your yelping, 40 
You puppy you. 

All kinds of fores and ihames on my bare head* 
Steep'd me in poverty tq the very lips, 
Giv'n to captivity ftic and my hopes ; 
I fhouldhave found in fome place of my foul 
A drop of patience, fiut alas ! to make me 
A fixed figure for the hand of Scorn 

To point his flow and moving finger at 

Yet I could hear that too, well, very well : 
*But there, where I have garner'd up my heart, ^e. 

ichard remarks upon this foliloquy of AmpbitryoH^ that it is of 
a right tragic flrain ; the paffion truly juft and natural ; and the 
thought as ingenious and moral. It feems (he fays) to be writ 
exadly with the fame fpirit as Alcmna^% fpeech in the beginning 
ofScencIL Aail. 

V. 36, — — - Like an humble courtiefy 

Waiting to hidgaod morrow J] This is comprifed in the ori- 
ginal in one word, Salutatory which cannot fo readily be exprefled 
in our language. It was the cuftom among the ancients for the 
friends and dependants of great people to attend them in the 
morning to pay their refpefts to them, as foon as they wererifen. 
Hence the modern phrafe Le<vh, which is borrowed from the 
French^ and fignifies ri/en^ or got up, 

* ' ' Sos, 
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Sos. I neither yelp nor bark. 
If you'll he ruFd by me^ pray let's obferve him : 
Spme thing he's mufing on, I know not what : . 
He's reckoning fom^ account methinks : I here 
Can Gvcr-hcar him.— Don't be in an hurry. - '45 
Amph. O how I fear me, left the Gods ihould rafe 
The glpiy; I have gain'd in vanquifhing 
Our foes the Tekboans I All .our family 
I Jfind in ftrange confufion and diforder : . 
My wife t;oo !-— O Ihe kills me,, ihe's fo full 50 

Of ftain, of pro^itutiop, ^nd dilhonour. — 
But I do marvel much about the cup ? • 
' For yet the Teal was'whole.— What ftiall I fay ?. 
She told me the particulars of the fight, 
And how king Pt ere las I bravely flew . gg 

With my own hand. — Oh, now I know the trick ! 
'Tis Sofia's doing, who has had the impudence 
To get before me here. 

Sos. He talks of me. 
And little to my liking.^ -I befeech you, 
Pon't let us face him, till he h*s difcover'd 6» 

What 'tis broils in his ftomach. 

Bleph, As you will. 
. Amph. If I But lay hold on him, — a whipt flave ! 
I'll teach him what it is with tricks and threats 

V, 41, 1 neither yelp nor hark^ A>^ gannio, nee lair o, Gannio^ 
fignifies properly to cry like a fox. 

V. 44. Reckoning fome account »^ Ratiqnes colUgit. This is an 
cxpreffion often ufed by our author, ^^ooting aixy pfirfon . to bci 
Vrapt in profoi^hd thought. See the Note oa the BraggardCap^ 
tijin, A^ II. Scene XI. in this Volum?^ 

Y» 6<. JBroils in bis ftomach,'] Z)c«rf-ilomacJium detexerit. 
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To put upon a xnaftor. 

Sos. Do you iiear iiiin i 
Bl£p«. Yes, voiy plain. 

So5. The burthen Wt viii £gbt ^5 

Upon my (haalders, — Prithee lee's accofi: kim.-^ 
Dx> you not Jwjojv the iayicg ?-- ^ 

BoLiPH. TpoA t kaioif not 
What yoy'U be f«fiag» hm, I ihcewidly guds 
What you'll bq fufibriag.. — 

Sos/ Aa 0I4 jWDverb — ^ Hunger 
** 'And a flack gucft breed$ ;ang^/[ 

BLI.PH. By my fmth 70 
A true Doe. Leifis accoft iuaa t^ft 4ire^lf ^-.--^ 
Ampbitrjon I 

Amph. Swe *tis Bkfh$}r^\ voice I hear, 
I wonder wheardForc he ihovdd -cotne to me J 
He conies ttou^ c^portunejy ta nfljft 
In proving my wife's bafenefs.'^iB/jf/^4ir^ / y^ 

Wh^t brings you hidbier ? 

Blesih. How 4 Jitve you l<»got 
So foon your fending &ij/m m lohe ^lip 
This morning, xo invite )me here to dinner ? • 
A MPa, I xiswor Sd, Biat >yhere's the villain ? 

Bleph. Behold him, 

Ami>h. Where ? 

t^^PMf Befoije your ^^esr 80 
There— .don -t yoM fee f 

V. 69. Hunger— And a JloA fftejl hrndf. ^wj^^'O '''^*''* ^ moru 
jbiUm in nafim emduntf * . ^ 

Amph. 
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Ami^h. I can Mrce fee :fep anger. 
The rafcal has o&ftfa<fted me.^^f /^ Svfiq.) Don't think 
Thou fhak ©fcape--rpll fecrifice thcc,— villain ! 

{Offtringfofttike SbstA, Bl^eph aUo hotds him.) 

* 

Suffer me, Bkpharo. 

Bleph,' Hear me, I befegch yo.u. 

• Amph. What is it ? Speak, I hear yoy. — Therp — 

. take that. (tdSqsiA^Jiriking him,} 85 

Sos. And wherefore do you ftrijce ipe\ ? Am I not 

Come time enough ? I could not haye gone quicker. 

If I had borne me on the wines of Dadalus. 

(Amphitryon offers ^0 Jtrike Sosja again.) 
Si-EPH. Hold, I befeech you. 'Twas nor in our 
power 
To come a quicker pace, believe me^ 

Amph. "Whether ^0 
He ftrode on ftilts, or crept with tortoife fpeed, 
I am refolv'd to be his death, — a villain 1 

(Strikim him at even Sentence.) 
This for the tiles ! — this fo;: the houfe-top 1 — this 
For barring of the ^oqr ! — this for your making 
Sport of your mafter !, — this for your foul language ! 
Bleph. What harm pray ha3 he done you ? 96 

Amph. Done, d*ye alk ?• 
He Ihut the door ggainft me, frpm the houfe-top 

"V. 88. fTin^s tf/* Daedal us.] The original is, D<edakis remigih. 
"Phe ftory of Ud^daU^s making wings for himfejf and his fon 
Icarus is well known. Virgii has ijje feme expreffion — Remigif 
alarum. 

^•91, Strode on ftilts 9 or crept 'with tortoife Sfee^!\ Si've ^raVa* 
tofiuSfJive teftudineus fuerit gradus, Gral'.a fignifics a Stilt. 

Pelted 
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Pelted and drov^me-off'with^ tiles. 

So$.What,I? 

Amph. What did you threatenyou would do, if I 

^ut touch'd the door ?— Can you deny it, villain ? i oQ 

Sos. Why not ? Here's ample witnefsjhe Pn^corne, 

with. 

Whom I was fent with fpeed t' invite to dinner. 

Amph. Who fent you, rafcal ? 

Sos, He that alk? the queftion, 

Amph. Ha 1 when ? 

Sos. Juft now, — lately,— a moment (ince^-r-^ 

When you was reconciPd here with your lady. 105 

Amph. Bacchus has turned your head, 

Sos. May I not fee 

Bacchus to-day, nor Cer^s ! — You gave orders 

The vefTels fhould be clean'd, that you might make 

A facrifice, and fent me to invite 

Him here tq dinner. 

Amph. J5/^/>;&/^r^, let me dye, iio 

If I have been within yet, or e*er fept him.— 

Where did you leave mt ? Speak, 

Sos. At your own houfe, 

V. io6, Bacchus has lurn^dyour head. 

Sos. May I not fee 
Bacchus to-day^ nor Ceres !] 

Bacchus te irrifajpt» 
Sos Nee B?xchxiTn/aIutem bodie, neeCexercm. 

I have already taken notice, that it was ufually faid of frantic 
perfons, that they were Bacchanalians, or that Bacchus had poff 
fefled ^hem. Sofia wiflies to^ fee neither Bacchus nor Ceresy becaafe 
it was the ancient opinion, that whoever few eithear of thofc 
deities ran a riik of being mad. 

And 
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ACT IV. SCENE W. 105 

And with my lady,'-'*'wlhen I parted from you. 
Flew to th^ port, artd in your name invited 
Blepbaro here to dinnen — We ^e dome,— 115 

I never faw you after till this iriftant. 

Amph. How ! villain, with my wife; ?^«-Yovi fliall 
not hence * 

Without a drubbing. {Strikes bim.) 

Sos. Blepbaro! 

Bleph. {interfering) Good Ampbitryony -i 

Let him alone now for my fake, and hear me. 

Amph, WellT— fpeak your pleafure. ' •■ ' 

Bleph. He has lately told me 1 20 
Of things moft ftrange. — Some juggler peradventure 
Qr forcerer has enchanted all your family. 
Enquire into it, fee what it can be. 
And do not torture this poor wretch, until 
You've learn'd the truth. 

Amph. You counfel .me aright ': 125 
Let's in : Vd have you for ^n advocate 
Againft my wife, \Xbey move towards the door^ 

SCENE V, 

Enter JUPITER. 

Jup. Who is it with'fuch vaft 
And vehement bangs hath almoft fhook our door 
From off it's hinges ? Who is it hath rais'd 

V. 126.] An advocate,"] Ad<vocatus, It is proper to obfervc, 
that this geoeral term does not imply a pleader merely, but any 
friend or perfon, who fapported by his prefencc, or afiifted.with 
his advice, or was a witnefs^ or any'othcr way intcrefled for ano- 
ther in acaufe. . . . - ' 

•'• ' Such 
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Such foul 4UHirbance hr fy long ^ time 

Before the houfe ? Wiwm if I poce can ftod, 5 

?y 7w# ru f^crifice him to thp fyvh 

Of flaughter'd Itekiosns.—H Qthing now 

Speed3» IL8 they iajr, right vitJi me, I left Biipbar0 

And 5^^ to go feek my kinfman Naacratis : 

Them I h^vc loft, and him I have a©t found 10 

Sos. Mlepharo ! Thac-s my matter juft come out •, 
But This heri? U the fbrcerer, 

3t£PH, Jupiter I 
What do I fee ? This is not, bWThat is 
jimphitryon ; or if This he he. That cannot ; 
Excfipt indeed \mh double. 

Jup. Sec — here's Sfifia ' t§ 
And BlepbatQ with him : I'll accoil them firfte 
So^ are you come « 1^ ?r--I dye with hunger. 

Sos. Did not I (ay, thisothisr was th^iorcerfr ? 

(PQinting t9 Amphitryon.) 
Amph. That is the fofcer^r, my fcllpw ^hh(^ps^ 

Who \m fedw^'d ipy wife, wd ftor'd my hpufe 20 

With fhame and proftitution. 

V. 7 — 10] Many have miftaken the defign of this place> and 
have thought it w^i^s fppken by Amphifry^n^ or tl^a^ fomething had 
been left out ; whereas Jupiter fpeaks this only to puzzle and 
confound Ampbitrym^ MUfbofo^ aad ^ofia, and fo carry on his 
defign tfe^ ^ptjtcr. ^p^Aiip. 

There follows a verfq jfi t)ie Qrigin^l;^ which Mad^tn Dacicr 
" has omitted in her tranflation, and I have copied her exantple^ 
tts it 48 palpably wrong placed wljere it ftapds, and forcft^Jls 
what "Jupiter fays afpervjrards wiiH propriety. 

or abundance of any thing. 

I Sos. 
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Sos. (tajup.) My gop4 ni^fter^, 

ToROiey bf Jwagry* for «^y P^« I've had 
My belly-fuli gf puifFs. 

Amj>h. Stili prating, rafcai .? 
. Sos. Hie thee to Jcbercn^tiiou dtmncd fotccrett * 
A^<^H« Ha !*^do& thow call mc forcener f — ^Theh 
hav'e at thee. (Strikes him.) 25 

J UP. Stranger ! what wiW diftemperature is this. 
That you fhouid ftrikc my fervont ? 

Amph. Thine ? 

Jtjp, Yes, mine* 
Amph. Thou iidt. 

Jup. 5^/z, go in, and fee the dinner 
Got ready, whilft I facrifice this fellow. 

' Sos. VWgo,-^ Amphitryon will, « f liippojfe, -^30 
Receive Amphitryon with like dourtefy 
As \\ the othar ^S^/S^, did receive • 

Me Sofia. — in dje mtan time, while they're Iquab- 

■ bling, 
V\\ to the kitchen, there lick aU the platters, 

Aod iwupty all the cups, , , 

[^xit SosiA, 

S C E M E VL 

JUPITER, AMPHITRYON, 
and B L E P H A R O- 

Jvp. S^y'ft tfe>v;»o I Ik ? 
Amph. Thou feft, I fay,— cornier of^my family 1 



V. 54* JTrrr^.] 7%e Latm wfni. hsffifimm^ wlitck oomiMsty 

Jup, 
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Jvp. Now for thfife fcurvy -terms I'll throttle thee. 

(Takes him by' the collar.) 
Amph. Oh, Oh » 

Jup. You Ihould have looked to this before, 

Amph. Help, Blepbaro ! 

Bleph. They arc both fo like each other, 5 

I know not which to fide with > but Fil try 

To finifh their contention, if I can. 

, jimphitryon, do not kill Amphitryon : pray 

Let go his collar. 

Jup. Cairft thou him Ampbiiryon ? 

Bleph. Why not ^ He was but one, but now he's 

double. lo 

* 

What though you fay you are, the other too. 
^s ftill Ampbiiryon in his form. Then pray 
Let go his coUaf .^ 

Jup. Well j — but tell me truly^ 
Dpe& he appeai: to you to be Amphitrym ? 
Bleph. Both verily. 

Amph* Ohigheft/ya^^/V^r/ 15 




V. 3. ni shrottk tbeeJ] Echard tukes notice, that it may feem 
very indecent for Jupiter and Amphitryon to fcuffle at this rate, an4 
^lot rather to have drawp their fwcrds. The plea he makes for it 
is, ** that it agrees exaftly with that char.fter which Mercury in 
** the Prologue gives of this play, when he calls it Tragi-Comeiiy, 
**. Beiides, (he very gravely adds,) drawing of (words mi j^hthavo 
f * proved too tragtcaf.** His' firft reafon appears to me to be no 
reafon at all, and his laft is too ridiculous to be treated ferioufly. 
The anticnt manners are not to be meafure«l by the pradlice of 
mJodern ones ; and though Molt ere and Dryden may perhaps think 
it neceffary to make Amphitryon draw his fword like a man oi 
hpootur and a gentleman, yet the times of Plautus might not have 
required fuch nice pun£iil^o$. It k certain^ that the modern 
notions of duelling were not prevalent among the aqtients. 

Whea 
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When did you take away this form of mine ?— ^ » 
But rU examine him.-*-Art thou Amphitryon ? 

Jup. Deft thou deny it ? 

Amph. Surely : fince there is 
No other of that name in Thebes but I. 

Jup. No, none but I: — then, Blepharo^ be thou 

judge . ' ^^ 

Betwixt us. 

Bleph. I will make this matter clear 
By tokens, if I can. (to Amph.) You anfwcr firft* 
Amph. Mpft willingly. 

Bleph. What orders did you give me, 
Ere you began the 'battle with the Tapbians ? 

Amph. To hold the fliip in readinefe, and flick 25 
Clofe to the rudder. 

Jup. That in cafe our troops 
Were routed, I might find a fafe retreat. 

Amph. And. for another reafon : — to fecure 
The bag, well loaded with a ftore of treafure- 
Jup. What money was there ? 

Bleph. Hold, you : — *tis for me 30 
To put the queftion. (l^o Jupiter) Do you know 
thefum i 

V. 27. A fafe retreau"] This circumftance is truly comic im 
Jtfelf, without donfidering it, (as Madam Dacier and other pene- 
trating critics have done,( as a fatire highly to be relifhed by a 
Ionian ^}i^\tViCtvc\, particular, who (according to this learned lady) 
were not ufed to fee generals careful in providing for their owii 
fecurity in flight, and abandoning their foldiers. It is ftrange, 
that thefe Refiners could not alfo find out a like beauty in what 
Jupiter fays afterwards, about fccuring the money-bag. 

■^ Bleph. 
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« 

Jup. Yes, fifty Attic talents. 

Bleph. To ^'yyt. 
And you — (to Ampb.) how many Pbilippeatu Wertf 
there ? 
Amph. Two thoufaftd— • 

Jup. And of OboH twice as m^ny. 
Bjlbph. Both hit the mark fo truly, one of them ^^ 
Muft needs Have hid him in the bag. 

Jup. Attend. 
With this right arm, (as you are not to learn,) 
I fleW king Pterelas ; feized on the fpoils. 
And in a cafket brought the golden cup. 
Which he was wont to drink from : This I gave 40 
A prefent to my wife, with whom to-day 
. I b^th'd, I facrific'd, I lay. 

Amph. Ah me 1 
What do I hear ? —I fcarcely am my felf I 
Awake I fleep j awake I dream •, alive^ 

V. 323-4. Jttic taliftts—Pifilipfiafii—OMi.'] Fot the t aloe 
of thefe coins, fee Cooies table, prefixed tp this Volume. 
« An Anachronifm in this place has been pointed out by the com- 
tnentators in the mentioning oi Philip fftansf which were coined by 
Phifip king o£ Macedoftp the father of Alexandir the Great, long 
after the time in which the incidents in this play were fuppoied 
to have happened. Bur I hardly can imagine, that tbe& kind 
of anachrtnifms have arifen either from the ignorance or inatten- 
tion of our author. They were J-ather confideredy I fuppofe, of 
fo very little confequcfice, that it is fcarce worth while to put ifi 
a plea of privilege from poetical licence in their defence i How- 
ever, as, I profefs merely a tranflation of my author^ I Jiavc 
not thought it proper to modernize even the appellations pf the 
coins ; though Echardznd DryJett talk without fcruple of <<////< .^ 
Talents, Half-pence, and Farthings,, in the fame breath. 

In 
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In health, and in my perfeft mind, t pttilh. 45 

I am Amphitryon^ nephew of* Gvrgopbv^, 
Comitiatider of the ThdaHS, favourite 
Of' Creoty coliquefor of the TckboanSy 
Who vanquilh'd with his might the AcarnanianSy 
And TapJbianSj by his warlike prowefs flew 50 

Theif monarch, and appointed Cephslus 
Their governor, fon of Deioneus. 

Jup. I by my bravery in the battle crufti'd 
Thofe hoftile ravagers, that had deftroy*d 
EleSlrydn^ and the brothers of our wife. ^55 

Thefe wand'ring through th' Ionian^ the ASg^an^ 
And Cretan feas, withpo\y*r piratical 
Laid wafte Achaia^ Phocis^ and jEtolia. 

Amph. O ye immortal Gods J I fcaree can. have 
Faith in myfelf, fo juft is Tiis relation.—- ()0 

What fay you, Blepharc^ ? 

Bleph. One. thing yet remains : 
If that appear, be double, — both Amphitry^ns. 

Jup. I know what you would fay ; that fear you 
mean 
Upon my right arm from the wound by Pterelas 

V. 47. Favonrifix] The £»/A» tr dtd w Vmm^ which is often 
uicd by Plauttts to figwify Friend fit Darlings ' 

V. 54.] Ravagers,^ Latrones. The ancients, we arc told, ufed 
to call 6yfeigh fotdfers by this name. 

V. 70. J /car.] This artful circumftahc^, which !i Jrt parti- 
cftUfr "^^1 cakuliit«54 fdr i^ept^ebuYioA, 1^ Otaiitt^d by Mo/ierey 
as indeed is thb whole ^xaaiiiiation of the two ^mfbitryons. It is 
iinpoffible to gaefs at the reafon, which induced this excellent 
jo^^etsrf hotiioin- Vb f^ it«lver» as it ii tcttaitily Mtm-at » Weil 
«% iiigiilt commie. Hft intiecd luttfodiioro Jupim' tari Awfhiinytm 
}BHfik wg&ki^ in x\st pfMnoe wi twa fT^ftimh ^^ ^^^r feme 

./ ttcisntertfting; 
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Deeply intrcnch'd. 

Bleph. The fame. . 

Amph* Well thought on. 

Jup. See you ? 6^ 
Lo ! look ! 

Bleph. Uncover, and Til look. 

Jup. We have 
Uncovered : look ! 

Bleph. O Jupiter fuprtme ! 

(^hey potbjhew tbeif anm.) 

What do I fee ? — On both of you moft plainly. 

Upon the right arm, in the felf-fam? place. 

The felf-fame token does appear, — a fear, 70 

New clofing, of a reddifli, wannilh hue ! 

All reafoning fails, and judgrtiertt is ftruck<iumb» 

I know not what to do. 

[^Here ends the fuppojititious pari J] 

Between yourfelves 

You muft decide it : I muft hence away ; 

I've bufmefs calls me. — Never did I fee 75 

Such wonders ! 

Amph. I befeech^you, BlepbarCy ftay. 

And be my advocate ; pray do not go- 

Bleph. Farewell.— An advocate how can I be. 

Who know not which to fide with ? 

Jup. rU go in : , . 
Alcmeiia is in labour. 

[Blepharo goes jpjf, ani Jupitejr go^ ifU^ 

Amphitryon's houfe. 

unioCereftiiig debate, Jupiter gives a diftant hint of his inteattods 
to difcover himfelf. Dryden^ who ia general clofely follows his 
French originaU has however introduced the circuaftancesof thil^ 
l^in Scene idto his play. 
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I 

SCENE Vli 
AM'PHITRtoiSf alone, 

I 

i ' Woe is me ! 

; What (hall I (Jo, abandoned by irty friends. 
And now without an advocate to help me ?~ 
Yct fhall lie n€*er abufe me unreveng'd; 
Whoe'er he is.— I'll ftrait lihto the king, f 

And lay the whole before him.— I'll have vengeance 
On this damn'd forcerer, who hai5 ftrangely turned . : 
The minds of all our family. — But where is he ?™ 
I doubt not, but he's gone in to my wife.--- 
Lives there in Tbeies a greater wretch than I ?~ lo 
What fhall I do now, fihce all men deny me^ 
And fool me at their pleafure ?--Tis refolv'd : 
rU burft into the houfe, . and whomfoe'er 
I fet my eyes on, fervant mate or female. 
Wife or gallant, father or grandfather, 15 

I'll cut them into pieces :— Nor fliall^w^i 
Nor all the Gods prevent it, if they would. 
But I will do what IVe refQlv'd.---ril in. 

^ [j^s be advances towards the door y it ibunders^ 

and he falls down, 
thunder and Lightning. / 

%* The coAclufion of thisa^Lis ^ oBce grand andaffe£king. 
Amphitr^^n, halving been worked np to die higheft pitch of irage 
and delpair, refqlves tQ wreak bb Yengeance onthts whofe faAiily; 
and is provoked even to Utter blafphemies, and fet the Gods at 
defiance \ — when in an inftant he is ftruck down by a terrible 
Aorm of thunder and lightning ! This could not fail qf having a 
fine effect in the reprefentaition. 

"The End of -the Fourth Act. 
Vok. 1. I ACT 
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knt& BROMIA, AMPHITRYON m- 

timing in a fawn. ' 

Brom. I have ho means of fefcty left ? my hopes ^ 
Lye in my breaft extinft and buried ? I 
Have loft all confidence of heart and fpirit ? 
Since all things feem combinM, fea, earth, and heav'4^ 
T*opprefs and to deftroy me. — I am wretched \ — 5 
I know not what t6 do, prodigies 

■ 

Have been difplay*d within ! — Ah, woe is me I 
Tm fick at heart now, — would I had fome water, — 
I faint, my head acheS.— I -don*t hear, nor fee . ' ^ . 
Well with my eyes. — Ah me ! no woman fure 1 6 
Was e'er fo wretched, an event {o ftrange 
Has happ^n'd to my miftcefs ! — ^When fhe fbuhd 
Herfelf in labour, (he invok'tt the Gods r — 

Then what ar rumbling, grumbling, flaflring, clafliing, 

• • • 

Enter Bromia.] The poet had a p^ticalar oecafi6n jfer Br^ 
mia^s appearing at this rime : therefore he kas found a rciy fair 
pret^t fot' hiltpxig herout, [as there was a iieceffity of prefeiv* 
ing .the ttniijt 0/ f/aa^} fo wit, the great fright fhe wa» in wiHitn 
doorsj wliich. infoji flie itfo«e partktilariy ^Hedges hereafter. ' " 

• ' ' -^ Bclarh 

* 

V; 14; JRuftiBlin^^ gf^fntUngy fiajbing^ clajhingj\ Stripittis, fTtf^t 
iusffdnitusi tcnkrus. As thcfe words profeffedly echoe one ano^ 
fher in their found, I have adopted C'<?^i/s tranflation of thesu 
Ecbard tra&flates^ them in this manner. ""^^^ What voices and 

«* noiieSi 
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Straitway cnfued ? fuddenly, how quick, 1 5 

How terri Wy it thunder'd ! All that ftood 
Fell flat down at the noife : and then we heard 
Some one, I know not who, with mighty voice 
Gry out, " Alcmena^ fuccour is at hand : 

Be not difmay*d : the heav*n*s high ruler comes 20 
To you pfopidoui and' to yours. -Artfej 
(Says he,) ye who have fallen through the terror 
And dread of me/* — I rofe from where I lay. 
And fuch a brightnefs ftream'd through all the houfe^ 
Methoughc it was in flames. Then prefently 25 
Mcmena calVd, and this afflifted me 
With horfbf ? for I fear*d much more for her 
Than for myfelf : I ran to her in hafl:e. 
To know what flie might want, and (blefs my eyes ) 
Saw ftie had been deliver*doftwoboy? ?30 

Nor any of us knew, or did fufpcd* 
When ffie was thus delivered. — But what's this ? 

'< noifesy what fiaifaes and dafhes T' It has been remarked, tha£ 
wheilever Jupiter u represented as appearing like a God, he ia 
always accompanied with thandet and lightniog. 

V. .50. Two icyf*'} Film pueros.- The redundance of expreffion 
in the original hgs mifled Cooke into » refinement on our Author, 
by fuppo^g that /^ttir^i mt$xi% larger b^^i than ordinary, and 
accordingly he tranflates the paflage,-^! found her delivered of 
two ions, and jelly Boys they fwere. It is a common cafe wijfc cri- 
-tic?^ wlw^ they ihapy they have made fome notable dlfcov^j to ' 
£t down contented without enquiring whether ^iMtre is any foun- 
dation for it or not. Cooke fhould have confidered, that at leaft 
only one of Alcmend^ two fons^ differed from common children « 
Befides the ^oxdipuer is ufed in this very play for a child in ge- 
xal ': — Non efi pnero gravida. — She h npt gone 'with child. AQi 
ir. Scene III. 

I ^ Who 
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Who is this old man, ftrctch'd before our houfc ? 
Has he been thiinder-ftricken ? I believe fo : 
For he is laid out as if dead : FU go, 35 

And learn who 'tis. — {Advancing to Ampb.) 'Tia 

certainly Ampbitryonj 
My mafter.-^Hoa, Amphitryon ! 

Amph. I am dead. 
Brom. Come, rife. Sir. 

Amph. Vm quite dead. 
Brom. Give me yOur hand. 
Amph. (recovering.) Who is it holds me ? 

Brom. I, your maid. Sir, Mromia* 
^ Amph. I tremble every joint, with fuch amaze 40 
Has Jupiter appalFd me ! and I feem. 
As though I were juft rifen from the dead- 
But wherefore came you forth ? 

Brom The fame dread fear 
Filled us poor fouls with horror. I have feen. 
Ah me ! fuch wond*rous prodigies within, 45 

I fcarce am in my fenfes. 

Amph. Prithee tell riie, 
D*ye know me for your mailer, for Amphitryon ? 
Brom. Yes, furcly. 

Amph. • Look again now. 

Brom. I well know you. 
Amph. She is the only perfon of our family. 
That is not mad. 

BuoM. Nay verily they all 50 

V. 42. "Rifen from the dead,'\ The original is— ij^ .Aclieronte 
*veniam. Come from Acheron^ one of the riveu of the infernal 
Regions. , 
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Are in their perfefl: fcnfes. 

Amph. But my wife 
By her foul deeds has drivVi me to diftradlion. 
. Brom. But I fhall make yqu change your language, 
. Sir, 
And own your wife a chafte one ? on which point 
I will convince you in. few wdrds. Know firft, 55 
Alcmena is delivered of two boys. 
Amph. How lay you, two ? 

Brom. Yes, two. ^ 

Amph. The Gods preferve me \ 
Baom. Permit me to go on, that you may know. 
How- all the Gods to you are moft propitious 
And to your wife. 

Ampij. Speak. . , 

Brom. When your Ipoufe began 60 
' To be inlahoun, and the wonted pangs 
Of child-ibirth came upon her, ihe invokM 
Th* immortal gods to aid her, with walh'd hands, 
Afld covered head .^ then prefently it thunder'd. 
And with a crack io loud, we thought at firft (>^ 
The houfe itfelf was tumbling, and it Ihofte 
As bright throughout, as if it were of gold. 

Amph. Prithee reKcve me quickly, fince you have 
Pcrpkx'd me full enough. — ^What followed after ? 
Brom.. Mean time, while tbb was done, not o>ne 
of us .70 

Or heard your wife once groan, or "once complain ? 
She was delivered ev^en without a pang. ' 

Vi 65. With ijoafifd bandsf-^ And covered bead J^ Agreeable to 
the religious ceremonies of the ancients. 

I 3 Amph.^ 
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Amph. That joys me, I confcfs» hovcTrr litdc 
She merits at my haiftds. 

Baoip, Leave that^ and bear 
What more I have to fay. After dsHytry 75 

She, bade us wa(h the boys : we fct about k : * 

But he that I wafliM* O h6w ftuidy is he I 
So fb-ong and ftouc withal, not ont of iia 
Could bind him in his fwadling-cloaths, 

AMPHt 'Tis wcmdrorus 



What you rdatfe : if your account be true, 80 
I doubt not but Jkmeuia has been favour'd 
With large afliftance aadfuppart:frcxm heaven. 
Brom. You'll fay what foUows istmore "VfoiKlrDQs 
ftill 
After the boy was in his cradle laid, 
To monftrous ferpenits with high^lifted crefts ■ 85 
^lid down the iky«^li^t : in an inftant both 
Rear'd up thcr heads; 

AifFH. Ah me ! 

Brom. B^ not difmayM, 
The ferpents caft tbek eyes around oa all. 
And, after they had fpied the children out, 
With quickeit motion made towards the cradle^' 85 
I, fearing for the boys, and formyfcif. 
Drew back the cradle, ftir'd it to and frp, ,^ ^ 

Back>Yards,and for^rards, on one fide and t'other n <^ q 
The more I worked it" by fo much the more ' : ? 
Thefe ferpents fierce purfued. That other boy, ^ 90 
Soon as he fpied the monfters, in an infbmt 
Leaps him from out the cradle, ftrait darts at them^' 
And fuddenly he feize^ upon both. 

In 
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In each hmd girding one. 

Amph. T&fe tale you tell 
Is fraught. with inarty bonders, <s^d the deed 95 
That you rcfetc i§ all too terrible ; 
For horror at your words creeps > thit)' my limbs.— t 
What happened next ? Proceed now \n your ftory. 

Brom. The child kUrd both the ferpcnts, Puring 
this ' . . 

A loud voice calls upon your wife — 

Amph, Who calls ? 100 

Brom. Jove, fupreme fovereign of Gods and men. 
He own*d that he had fecretly enjoy*d 
^i^meu&y that the boy, who (lew the Jcipents, 
Was his, the other he declared was your's. 

Amph. I now repent me, an* it pleafes him, 105 
To fhare a part with J^ve iri any good. 
Go home> a^hd fee the veffeis toe prej)ar^d 
For facrifice forthwith, that I may make 
My peace with 7^ w, by offering many viftims. 

Bromia goes m^ 
FU to the footWayer TVf ^*^, and 160 

V. ^4. TIas dtCcrlption of the ierpents^ and the manner of 
theirbmg attacked iaind kiii«d by the infknt Hereulesy is rery 
excellent^ ad well fojr its oxa£toe& and perfpicukyy as for the 
degance and purity df the flile. The account which Bromia 
gives of her oioving the cradle to and fro, is highly natural and 
piftareiqae* In Ihortj het whole narrative is admirable,, and is 
4tawn up in the fame fpirit with Stfiah tiarrative of the battle ia 
Ad I. Scene !• 

' V. 100. TireJtas.yOm author has been accnfed of an Anachro^ 
%ifinf or vioUitionr ot'Chrtmokgyy in mentioning tirefiasy who did 
»ot Uve till long;afi^«f the time of this* play : but others tell us,^ 
t^at he ufea this name only to fignify any SpothOiyer» 

Confult 
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Confult with him what's fitteft to be done : 

rU tell him what has happened . — But what's this ?— 

How dredfuUy it thunders ! — Mercy on us ! 

SCENE II. 
JUPITER appears above. 

[Thunder and Lightning,'] 

Be of good cheer, Amphitryon •, I am come 
To comfort and aflift you and youf family. 
Nothing you have to fear ; then let alone 

Jup.iTER appians aho've^'] The remark is obvious, that Jufkjr^ 
appears here as a God in conformity to HoracA*^ rule. 
Nee Deus inter/it ^ nifi dignus 'vindict nodus 
Incident. ' — - 
Never prefurae to make a God appear, 
B ut for ^ bufinefs worthy of a God. Ro s co m mo n^ • 

HJs prefence ,was abfolutely neceflary', for the vindication oi Alc' 
menas honour, which naturally brings the play to a conclufion. 

There is no doubt, but that this rule refpefted Tragedy alone, 
as it can hardly be conceived, that the prcfence of a Deity could 
be ever requifite for bringing on the end ox catajlrophe of a 
Comedy. I mention this in order to ftiew, that by the word Tra- 
gico*Gom£ediay-^Tragi'Comedy, ufed by Mercury in the Prologue 
to this Play, ouv Author really meant, that it confifted of ierious 
and tragic^ as well as humourous and comic parts, in fome meaAife 
agreeably to the modern acceptation of the phrafe. The charac- 
ters of Jptfhitryon ' and Alcwfina^— Jpirant tragicum Jaiis — and are 
undoubtedly of jthe grave and tragic kind throughout. There 
is frequently an elevation in the fentiments and didtion in th^sfe 
charadters, which would appear exalted enough in a profe0ed tra- 
gedy , and I am .greatly miilaken, if there is not likewifc the 
true tragical /^fi^^)/ in them, at lead with refped to the circum- 
jlauces of their lit nation. Upon the whole, I cannot but con- 
fider this play as being of the fame cad with thoie of our old 

Englijh 
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All foothfayers and diViners : ' Til inform you 

Of what is paft, and ^hat is yet to come, ' ' 5 

Much better than they can,'fince I am Jove. 

JCnow firft of all, I have enjoy'd Alcmena^ 

Whence Ihe \^as pregnant by me with a fon : 

You likewifc left her pregnant, when you went 

To th' army. At one birth two boys together i o 

She has brought forth: the one, fprung from rpy loins. 

Shall gain immortal glory by his deeds. 

Keftore Alcmena to your ancient love : . 

In nothing does Ihe merit your reproaches : 

She was compell'd by my refiftlefs power, 1 5 

To what Ihe did. — I now return to heav'n. 

Jupiter afcends. 

SCENE the Laft. 

AM P H I T R Y,0 N alone. 

I'U do, as you cbmmand j and I befeech you, 
That you would keep your promifes. — I'll in 

f 

EftgUJb Dramatic "V^^riters, in which there is an agreeable mixture 
of the Jerious as well as comic ;— a compoiition, that perhaps is as 
eafify rcconcileable to nature, as the nicer produ6lions of modern 
arr, which has drawn a line between the two branches of dra- 
inaticf writing, and would ever place them at a forced diilance 
from each other. 

V . 1 2.] Sut's faSis fe immortali afficiet gloria, Te is in all the 
topfes which I have feen ; but furely it could never come from 
Phutus. How could the aftions of Hercules bring immortal glory 
on' Amphitryon P Jtipiter is ' foretelling the greatnefs of H^rcults 
himfelf : 'fe therefore muft be the word. Cooke. 

The paiFage maybe underilood as meani^ig, that the adlions of 
Hercules will refleiS gl9ry on Amphitryon & houfe : but I think 
C^ri/s emendation preferable. 

Unto 
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Unto my wife, and think no more of old 

Tirejiai. — ^Now, Spedators, for the fake 

Of higheft Jove give us your loud applaud. 5 

* V. 4. For the fake — Of higheft Jove.] The HomanshtViSN^ii^ 
that this play made much for the honoar ^f Jupiter ; therefore, 
afterwards, it was commonly a6ted in times of public troubles 
and calamities, to appeafe his anger. Echard from Dacier. 

There is no doubt, but that this play ends happily and feri* 
cufly in our Author^ with the vindication of Alcmena^s honour 
entirely to the fatisfadion t>f Amphitryon. MeUere^ to accommo- 
date his piece more to the modern tafte, humouroufly enough 
makes ^ofia conclude it v^ith faying, (when the pompany prefeat 
were for congratulating Amphitryon upon the );ionour done him by 
Jupiter.) 

Sur teUet affaires icujours 
Le puilleur eft de ne rien dire* 
DryMen copies hi.n ex^ly in this fpeech ; but he gives it, (though 
not nearly fo much in charafter,) ^o Mercury^ wto had already 
declared nis Godihip. 

" All. We all congratulate ^«r/Mr)»^«v 
" Merc. Keep your congratulations to yojirfclves, .Gen- 
*' tlemen. 'Tis a nice point, l^t me tell you that j and the lefa 
" that is faid of it the better.'* 

After this, the Sofa pf our En^fi Author, inflead of conclud- 
ing with a drilant hint, as in the decent Frenchman^ ends the play 
in a manner which the libertine tafte of his age tnuft, I make aa 
doubt, have highly applauded. 

Having had occaiion^to point out the deficiencies, (when com- 
pared with our Author,) in both A&//>rf and Drydeuy it isa juftice 
required of me to acknowledge, that there are many excellent 
additions in both his imitators, which wer^ abfolutely neceflkry 
for the modern taftc. Molitre*% Amphitryon defer ves ever to be 
admired on the French Stage; aftd Drjden\^ fince it has been, 
purged of its licentiouinefs by Dr. Hanukef^orth, can never fail 
of meeting with approbation from an EngUJk audience, 

» ■ * 

'the End of Amp^hitryo^. 
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P E R S O N 5 of the DRAMA, 

PYRGOPOLINICES, the Bra'gcard Captain, • 
ARTOTROGUS, a Partf//^. 
PER IPLECTOMINES, an old Gentleman. 
PLEUSIDESi^ >o«)ij- Athenian. 
PAL^STRIO, formerly Servant to Pleusides, 

but now to the Braogard Captain. 
SCELE^UVS^' Servant to tbf Braggard Captain. 
LUpRiP, f Lady the fame. 
CARIO, Cook to Per IPLECTOMINES. 
A LAD, helon^g to the fam^. 

PHILOCOMASIUM, Mkefs of the BRAccApi 

Captain, beloved by Pleusides. 
ACROTELEUTIUM, a Courtefan. 
MILPHIDIPPA, her Maid. 



Before the Houfes of PERiPtECTbintiNES an^ tH 

Braggard Captain. 



THE 



^RAGGARD CAPTAUST. 



A C T L 



SCENE I. 



Enter . PYRGOPOLINICES, ARTOTROGUS, 

. and Soldiers. 

m 

Pt'RGOPOLINICES. 

SE E that the fplendour of my Ihfcld outlhine 
The fun's bright radiance, when the heav'ns are 
fair : 
That, when we join in battle, it may dazzle 

The Bracgard Captain.] It is remarkable, that the Pro- 
logue to this play is dt the dpening of the Second A€t ; and in- 
deed the whole Firft AA is merely epifoiicaU ^nd might have been 
iparedy as it is void of all incident, has nothing at all to do with 
the main plot, ^nd only ferves to acquaint us with the charadier 
o£ the Braggart Captain ; for which purpofe only the charader 
of a Parafite is introduced^ who appears no more than in this 
Firft Scene. No comparifbn c&n therefore properly be draWn 
between the Parafite of our Author and the Gnaiho of Terence i in 
his play of the Eunuch^ that chara£ier being intended (as Mr. 
Colman has judicioufly remarked) << as a new fort of Parafite, 

*^ 6ever 



i26 .THE BHAGGARt) dAPTAlN. 

^he enemies eyes throughcmt their thickeft ranks. 
Fain would I comfort this good fword of mine, 5 
Left he defpond in fpirit, or lament, 

» 

'^ nrer feen on the ftage before ; the mailer of a more delicatd 
** manner of adulation than ordinary flatterers." Neither in-^ 
deed will the charader of our Atithor's Braggard Captain^ and 
that of Tbrq/i in the Eunmck%. bear any jaft degree of compariftm 
with each other. Thrafo fets himfelf up for a wit, and prides 
himfelf in faying what he imagines good things ; whereas the 
Braggard of our Author is vain-glorious only of his valour and 
perfon. It muft be confefll^d, that t\iA charader in the firft par-? 
ticular is drawn beyond all degrees of probabilityy and is moft 
extravagantly farcical ; but this is in a great meafure dropt in 
fhe progrefs of the pjay» and his vanity on account of his felf^ 
opinion of the beauty of bis perfon it- made prodadave of very 
natural comic incidents. 

The Braggards of our modern writers have been conftantly 
reprefented as rank Cowards ; fuch as the ParoUes of Sbakefpearcf 
the Bejftts oi Beaumwt aod Fletcbtr^ . and the Bohadil of Johff/wt. 
In this indeed they differ, (or at leaft it is not fo particuUrly 
pointed- out,) from, thofe of our Author and of Tennct. Cow- 
ardice, though by indu Aion it may fairly be fuppofed an ingre- 
dient in th^ compefition« is not however made a principarob- 
jed of ridicule^ as with tlfe moderns. There is indeed one ftroke 
of this kind, which is truly comic, in the Thra/o of Tfrence^ who, 
after marfhalling his ragamufEns in order to make ap attempt 
upon Thais\ houfe, fay^, . ' 

Erg9 iro po0 frindfi/h'^^rU Ifring up tbi norm Upon whtoh*(3tat*< 
tho archly remarks, 

Illuc eftjaperg /• ut h»fuinfirusntx ipfitf^fiU eamit hcv* . 

What wifdom is ! 
Now he has drawn up dicfe in ra&kand £1^ 
His poll behind fecures faim a renu^at . Cot m ai^. 

V. 4. 7he enemies eyts"} Ocuhrim pne/fingatf aciein in atie* 
*rhis is ajiuglein the original, of whkli? I cbuld^ot preferv^ the 
teaft fimilitude in the tranflation j nor indeed do69lt ktat to de^ 
fertre any attention to it. 

I For 
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j?br tkftt I wear him unempfoy'd, ^ho longs 
To make a carbonado of the foes. 

But where is yirtotnDgas ?' ' 

Art* He is here^ 
Clofe by an hero brave and fortunate, 10 

And of a princely form, — a w»rrior ! fuch 
As Mars himfdf would net have dar*d to bring 
His prowefs in compare with your*s. 

Pyrg. Who was it 
In the Gurgnjhdonian plains I fpar*d. 
Where B'ombafndchides Clunivjtaridyfarchid'es 1 5 

Great Neptune's grandfon, bore the chief command ? 

Art. Oh, I remember — doubtlefs it is he 
You mean to fpeak of, with the golden armour i — 
Whofe legions with your breath you pufPd away 
Lrike the light leaves, or chaff before the wind. 20 

Pyrg. O ! that indeed ! that on my troth was - 
nothing. 

Art, Nothing, 'tis true, compared with other feats, 

V. 14. Gargftftidontant—Bomhomachidesy &C.] Thefe arc words 
ccMed by our audior ih tbe ^le and tafb 6f our modern 
Cbrononbotontb^logos^ [Howevec farcical and ridiculous this kind of 
httotour may appear ^ be^ it is certainly unnatural and improper, 
wherever probability is required. The fame humour is indulged, 
with refjped to tkfl iftUenllon^ of' a ridicaleut name, in a grave 
fcene of the Capti^fift lfL.xk\% Volumfi, A£LII. Stene II. v. 52. on 
which. fee the Note. I hardly think it worth while to explain the 
conftitoent parts of thefe fanciful appellations^ 

y.«5. Chaff','] The original Ua, f^nicuJum te^m^ium^ or {accord- 
ing to others) p^oKniculamjeSmam. By either of.theie exprefiions 
is meant fomethin^ lijght.; anjd th^re/bre I have fubftituted the 
word cbaff: 

That 
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That I could mention, (afide) which you ne*cr per-» 

form'd.— 
Shew me whoever can a greater lyar. 
One fuller of vain boafting than this fellow 25 

And he ftiall Have me, I'll refign me up 
To be his flave, though, when I'm mad with hunger. 
He fhould 4low me nothing elfe to eat 
But whey and butter-milk. 

Pyrg. Where art thou ? 

Art. Here.—* 
How, in the name of wonder, was't you broke 30 
tn India with your fift an elephant's arm ? 
Pyrg. How ! arm ? 

Art. His thigh, I meant. 

Pyrg. I was but playing* 
Art. Had you put forth your ftrength, you would 
have driv'n 
Your arm quite through his hide, bones, guts, and alL* 
Pyrg. I would not talk of thefe things now. 

Art. Indeed 35 
You would but fpend your breath in vain to. tell 
Your valorous feats to me, who know your prowcfc,: 
(JJide) My appetite creates me all this plague -, 
My ears muft hear him, or my teeth want work ;• 
And I muft fwcar to every lie he utters. 40 

Pyrg. Hold, — what was I about to fay ? * 

Art. I know 

« - 

V. S9- Teeth tvant <wori,^ Denies dentiant ; this is explained 
to mean the Ihooting of the tooth at the time of infants cutting 
them. The Parafite would therefore imply by this expreffion, 
that his teeth would grow fo/ want of grinding down by exerdie. 

What 
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\Vhal you defign'd to fay ?— a gallant aftion !-- 

1 well remember--- 

'Pyrg. What? 

ARt, Whatever it be* 

Pyrg. Haft thou got tablets ? 

Art. Yes, I have — d'ye want them ?— 
A pencil too. 

Pyrg. How rarely thou doft fuit 45 

Thy mind to mine ! ' 

Art. 'Tis fit that I Ihould ftudy 

Your inclinations, and my care fhould be 

Ev*n to forerun your wifties. 

Pyrg* What remember'ft? 

Art. I do remember*— let me fee — an hunded 

Syc^tMrtmidans — and thirty Sardians.-^- 50 

And threefcore Macedonians^ — that's the number 

Of perfons, whom you flaughter'd in one day, 

Pyro. What*s the fum total of thefe men ? 

Art. Sev'n thoufand* 



/ 



V* 54. Se'uen thou/and,'] This is fo far removed from the ap* 
pearance of any thing like delicate flattery, that nothing can 
be more grofs and inartificial. It is not to be conceived, that any 
one could fwallow fuch palpable impoffibilities by way of praife, 
as that he ihould take to himfelf the glory of having broke the 
thigh of an elephant with his fingle fift,~ of having flaughtered 
ieren thoufand men in one day,— and (ftill more) his having 
been able to have cut oifF five hundred men at one ftroke, the re- 
mains of a routed army, if his fword had not beenj>lunt. Thefe 
are extravagances to be conceived only of a Garagantua^ as drawn 
by Rahelaisi and ^re ftretched far beyond the bounds of proba- 
bility, which are requifite in legitimate comedy. What follows^ 
refpeding our Braggarttz vain conceit of his perfon,' is truly 
humourous and natural* 

Vol. L K Pyrg. 
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PVRG. So much it fhould be. — thou'rt a right 

accomptann s^ 

Art. I have it not in writing, bat remember. 

PyRGi Thou haft an admirable memory. 

Art. *Tis Iharpen'd by my ftomach. 

Pyrg.* Bear thyfelf 
As thou haft hitherto, and thou ftaalt eat 

Eternally, — for ever Ihalt thou be 60 

Partaker of my table. 

Art. Then again 

What feats did you perform in Cappadccia t 

Where at one fingle ftroke you had cut off 

Five hundred men together, if your fword 

Had r^ot been blunt, and thefe but the remains 65 

• Of th* infantry, which you before had routed,—* 

(AJide) If ever there were any fuch in being. 

Why Ihould I tell you, what all mortals know ? 

That PyrgopGlinkes ftands alone. 

The only one on earth fam'd above men 70 

For beauty, valour, and renown*d exploits. 

The ladies are enamour'd of you all. 

Nor without reafon, — fmce you are fo handfome i 

Witnefs the gay y6ung damfels yefterday. 

That pluckM me by the cloak. — 

Pyrg. (Smiling) What faid thpy to you ? 7$ 

Art. They queftion'd me about you. — Is not that^ 

Says one of them, Achilles ? — Troth, faid I, 

It is his brother.™ Why indeed forfooth 

Jle's wondrous handfome, quoth another : — how 

His hair becomes him !-*-0 what happinefs 80 

Thofc ladies do enjoy, whaihare his. favours ! 

Pyrg. 
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PvRG. Did fhe indeed fay fo ? 

Art, Tv/o in particular 

Beg'd of me I would bring you by their way. 

That they might fee you march. 

Pyrg. What plagije it is 
To be too handfome ! 

Art. They are fo importunate, 85 

They Ve ever begging for a fight of you ? 

They fend for me fo often to come to them, 

I fcarce have leifure to attend your bufinefs. ^ 

Pyrg. 'Tis time methinks to go unto the Forum^ 
And pay thofe foldiers I enlifted yefterday : 90 • 

For king Selettcus pray'd me with much fuit 
To raife him fome recruits. — I have refolv'd 
To dedicate this day unto his fervice* 

Art. Come, let's be going then. 

Pyrg. Guards, follow me. [Exeunf^ 

V# 84. Tl^at they might fee you march, "l ^afi ad fompamk 
V. 90, Soldiers ] Latroneu See the note to Amphitryotty A£l IV. 
Scene VI. v. J4. The etymology of this word,, as given us by 
Varro in his Sixth Book on the Latin Tongue^ is fo very curious^ 
that I am tempted to tranfcribe it. •* Latrones di3i ab latere, 
*' quia circum\2Xtr?i erant regi, ATquE ad latera.habebanT 
*• PERRUM.** To make this in any fort intelligible to the mere 
Engtijh reader, I muft tranflate it with fome little latitude^ 
•' Guards, fays this grave Author, were called (as it were) Sides-^ 
** mtUf from the word oiV/^, becaufe they are Rationed at the Side 
** of their prince, and BECAUSE THEY WEAR A sword by their. 
•* SIDES.** What wonderful erudition ! May we not with equal 
reafon take it for granted, that our Englijh word Soldier comes 
from Shoulder^ because, (Uke Patricia Fleming in the old Song,) 

HE CARRIES HIS MUSKET UPON HIS SHOULDER ? 

Tke End cf the First Act. 

K 2 ACT 
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SCENE I. 



T 



Enter PALiESTRIO- 

O tell the argument of this our play 



I have the courtefy, if ye will have 
The kindnefs but to her/ it. Whofo will not. 
Let him get up, go out, and to another 
Refign his feat, that would be glad to hear. § 

ril tell you now the name and argument 
Of this fame play we are about to aft. 
For which ye are feated in this mirthful place. 
In Greek the comVdy *tis ftiFd AlazoUy 9 

Which,render*djn our tongue, we call T'i'^ Br aggard* 

Scene I.] This is the Prologue to the Piece, which to a mo- 
dern mufl undoubtedly feem mifplaced ; but indeed (as I ob- 
ferved before) the play in fad begins properly at this aft, the 
preceding one being in a manner fuperfipous and unneceflary. 

V. 9. Ala%onJ\ AXa^a;v, laSator^ Braggart, It does not appear^ 
who was the Greek Author, from which Plautus took his play. 
From the Prologue to the Eunuch we learn, that Terence had been 
accufed of haying flolen his charafters of the Soldier and Parafite 
from the Colax of our Author and of Naviusf originally borrowed 
from a Greek play of Menander under that title, Ko^»| iignifying a 
Flatterer. There is indeed one Cngle line among the Fragments 
of our Author, quoted by Nonius as from the Colax ; but as the 
above charge is flatly denied by Terence^ who aflerts, that no 
fuch play had been produced either by our Author, or by 
Na^uius to his knowledge, we Ihould be candid enough to think^ 
that Terence had no other pattern to go by than the original of 
Menander! to which he confeffes his obligations. 

This 
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This town is Ephefus. The Captain, he 
That went hence to the Forum^ is my mafter. 
An impudent, vain-glorious, dunghill-fellow. 
As full of lies as of debauchery. 
He makes his brag forfooth, that he is foUow'd 1 5 
By all the women ; though he is the jeft 
Of all, where'er he goes. Our very harlots. 
That wooe him to their lips, make wry mouths at : 

him. 
It is not long, fince I have been his flave ; 
And I Ihouldtell you how, into hi^ fervicc 2© 

I chanc*d to come from him I ferv'd before. 

Attend : the argument I now begin. 
I had a mafter, 'twas the beft of youths. 
At Jthens : he upon a damfcl doated, 
(Herfelf too an Atbcnian^) fhe on him ; — ' 25 

And Jweet the cultivation of fuch love I 
My ma.fter on a publick embafly 
Went to NaupaSutftj on account and part 
Of our moft high republic : in the interim 
This captain, who by chance to jifbens came 30 

Infinuates himfelf into her company, 

> 

My matter's love ; fets him about to coax 

.And wheedle the good mother with his prefent5 

Of gewgaw ornaments, his precious wines, 

And coftly banquets, fo that he becomes 55 

An intimate familiar with the bawd. 

Soon as occafion did prefent, he trick'd 

This bawd her mother, and without her knowledge 

Seiz'-don the girl, clap'd heron board a fhip, 

Y« 31 8. Wry mouths,"^ Valgis fua^iiu 

K 3 And 



134 THE BRAGGARD CAPTAIN. 

And carried her againft her will to Ejybefus. 40 

Soon as I learn'd, that flie was borne away 

From AthenSy I, with all the fpeed I could, 

Got me a veflel, and embark'd, to bear 

The tidings to my mafter at NaupaSium. 

When we were out at fea, the pirates took 45 

The veflel I was in, a prize to them 

Moft grateful ; and I fbund myfelf undone. 

Ere I could reach the place where I was going. 

The rogue, that took us, gave me to this captain : 

"When he had brought me home unto his houfe, 50 

Whom ihould I fee there but this very damfel, 

Her whom my mafl:er lov'd, who was at Athens ! 

She faw me on her fide, and with her eyes 

Gave me a fign not to take notice of her. 

Nor call her by her name. After a while, 55 

. When fhe had opportunity, the damfel 

'Plain'd to me of her fortunes,-^— faid, Ihe long*d 

To fly from hence to Aibens^ that flie4oY*d 

My mafter the Athenian^ hated no one 

Worfe than this captain. Soon as 1 had learnt 60 

The damfel's fentiments, I todk a tablet, 

Seal'd it in private, gave it to a merchant 

To carry to my mafter, the girl's lover. 

That hither he might hafte. He flighted not 

The meflage, — for he^s come, and now he lodges 65 

In the next houfe here with his father's fritod, 

Who feconds his fond gueft in his amouir. 

And aid us both in counfel and in deed. 

A grand contrivance have I therefore formed, 70 

That they may meet together, thefe two lovers : 
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For in the chamber, giv'n her by the captain 

For no one to fet foot in but herfelf, 

I've dug an opening through into this houfe, 

With the confent of our old neighbour, — nay 

Himfelf advis*d it.^ T^ow my fellow-fervant, 7 5 

Appointed by the captain for her keeper. 

Is a dull rafcal, and of little worth : 

"With pleafant ftratagems and quaint devices 

We'll caft fo thick a film athwart his eyes. 

Shall make him not to fee what he fliall fee. 80 

But I (hould tell you, to prevent miftakes. 

The damfel will perform a double part. 

And bear the form and image of two perfons. 

Now here, now there ; but (he will be the fame. 

Though Ihe will counterfeit herfelf another : 85 

So fhall her keeper be rnoft rarely guU'd. — 

I hear a noife htre at our neighbour's door : 

*Tis he himfelf comes out. This, this is he. 

The pleafant brilk old fellow, that I fpoke of. 

V. 79 A filfnS\ The original » is ^//jr«ffl«r«» oh oculos oBjiciemuu 
Glaucoma is properly a difeafe in the chrydalline humour of the 
•eye. 

V. 84. Now here^ now there.'] That is, by means of the fe- 
cret communication^ fometimes in one houfe, fometimes in the 
other. 

V. 87. Fores concrepueruut] It may be proper to take notice, 
that the doors of the ancients were conftru^led to open outwards 
into the ftreet, and not (like the faCbion of the moderns) within. 
For this reafon, when any one was coming out» it was cuftomary 
to give warning by making a noi£b on the infide. 

SCENE 
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SCENE 11. 

Enter PERIPLECTOMINES, /peaking to his 

Servants within. 

If ye don't break his legs, whatever {Jainger 

Ye fhall hereafter fee upon the tiles. 

Your fides fliall fufFer for't. — Why now forfooth. 

My neighbours, they* are witncfles of all 

That pafles in my houfe, when thus they look $ 

Down through the Iky-light. — I command you all, 

Whomever ye fhall fee upon the tiles 

Belonging to this captain here, except 

Palajirio only, pufli him headlong down 

Into the ftreet, though he pretends forfooth 10 

That he is only looking for an hen, 

A pigeon, or a monkey : Woe be to you. 

If you don't beat the'rafcal c*en to death. 

Pal. Something is done amifs, I know not what. 
To the old fellow by our family, 1 5 

As far as I can hear, fincc he has ordered 

V. 3. Tour fides Jhall fuffer for t^ The original is veftra faciatf 
latera lorea^ which iignifieSy I twill make o^vtr your fides to' the lajhy 
or (as others interpret it) l^iUcut the fl\in of your fides into thongs, 

V. 1 3.] There follow two'lines in the originl, which I have 
been obliged to pafs over in the tranflation, as it was ixnpoflible 
to preferve the allufion. 

j^tque adebf ut ne legs fraudemfaciam Talariaf 
Accuratote^ ut fine talis domi agitent cowuivium. 
The fenfe of this parage depends upon the equivocal meaning 
of the word talusy which flgnifies an ankle-bone and z,dfe to play 
with, which was the cuftom among the antients in their enter- 
tainments. 

That 
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That they ftiould break my fellow fervant's legs^: 
But me he has excepted : nothmg care I, 
How he (hall ferve the reft. Til make up to him. 
Is he not coming towards me ? Sure he is.— 20 

JPeriple£lomines ! your fervant. Sir. 

Per. Oh,— if I were to wifh, there are not many 
rd rather fee and talk with than yourfelf. 

Pal. Why ? wherefore ? what's the matter ? 

Per. All's difcovcr'd ! 

Pal. What all's difcovered ? 

Per. From our tiles e'en now 25 

One of your family, I know not who. 

Saw through the fky-light all that paft within ; 

Pbilocomajium and my gueft he faw 

Exchanging kifles. 

Pal. Ha — who faw them ? 

Per. 'Twa» 
Your fcUow-fervant. 

Pal. Which? 

Per. I know not that, ^q 

So fuddenly he took himfelf away. 

Pal. My ruin I fulpeft. 

Per. As he went off, 

" Hoa there, cried I, what do you on our tiles ?'* 

The runaway replied, he had been feeking 

A monkey that had ftray'd. 

Pal. Ah me ! that I 31 

Should fuffer for a beaft fo little worth. — 

?ut is the lady with you ftill ? 

Per. She was. 
When I came out. 

Pal. Then, foon as e'er fhe can,^ 
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Bid her return to us, that our domeftics 
May fee flie is at home, unlefs (he wills, 40 

That we poor fervants.lhould be put to torture 
By reafon of her love. 

Per, I bade her do it : 
Would you ought elfc ? 

Pal, I would. Pray tell her this ;, 
She mud ufe cunning, prove her an apt fcholar. 
And hold unchanged her colour. 

Per. Wherefore ? how ? 45. 
" Pal. That he, whofawher, may be wrought upon 
To think he faw her not : nay, though ht iaw her 
An hundred times, Ihc muft deny it ftill. 
She has a lying tongue, a wit that's ripe 
For mifchief, an affurance fo undaunted, 50 

Nothing can ftake it ; whofoe*er accufe her, 
She would not ftick at perjury to refute him. 
She has at home, within herfelf, a mind 
Fraught with falfe words, falfe actions, and felfe 

oaths. 
Tricks, ftratagems, devices, and intrigues^ 5^ 

Nor need a woman, that is bent on ill, 
Seek from abroad the means, who is herfelf 
All plot. 

v. 58. j^ll flotJ] I have beei^ inclined to. give dus paflage a 
different turn from the original. 

Nam mulier olitori nunquam/npflicatyfiqua eft mala : 
Domi bahet hortum et condtptenta ad omnes mores malejicds. 

The meaning pf this is — jinvoman need not go to a gardeners, ivho- 
has a garden of her o^wn 'with a plentiful gromah ef tricUng arts, &€.. 

Per* 
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Per- I'll tell her this, if Ihe's within here. 
But what is it, PaUftrio^ in your mind 
You're with yourfelf revolving ? 

Pal. Peace awhile, — 60 
While that I call a council in my breaft, 
Confulting how to aft, what craft t' oppofe 
Againft my crafty fellow-fervant, he 
Who faw the lovers billing, — rfo that what 
Was feen may not be feen. 

Per. I prithee, feek it : 65 

Mean time I'll get me at a diftance from you. — 

(Retires, 
Look ! — how he ftands apart, with brow fevcre. 
As wrapt in thought, and full of cares : — His hand 
Knocks at his breaft';— -I fancy, he's about 
To call his heart out. See, he fhifts his pofture, 70 
And leaning his left elbow on his. thigh , 

The fingers of his right hand he employs. 
As it ftiould feem, in reckoning fome account-. 
And his right thigh he fmites fo vehemently. 
As fpeaks him with his thoughts diflatisfied : 75 

And now he fnaps his fingers : how he's worked ! 
And ever and anon he fhifts his place : 
See, fee, he nods his head : he likes it not. 
What he has hit upon ; for nothing crude 
Will he at length bring forth, but well digefted. 8b 
But fee, he builds his head up, and his arm 

V. 73. RecMoning feme account J] This paiTagd alludes to the 
tnaaner of coqiputatioti i-n^ufe among the Ancients. Our Author 
frequently m^kes uie of this allafion, when he is fpeaking of 
^uy perfon employed in meditation. 

V. 81. BuiUi his beadup,'] jEdtficatf columnam mento/uffuljit/uon 

Serves 
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Serves as a pillar to fupport his chin. 

Fye, fye, — in troth I do not like this building ; 

For I have heard a certain poet us*d 

To lean his head upon hi^ elbow thus, 85 

And in clofe cuftody he liv'd confined. 

Bravo ! O brave ! how well he plays his part ! 

Ne'er will he reft, till he has perfefted 

What he's in fearch of. — Oh, he has it fure. — 

Come — to the bufinefs--^mind what you're about : 90 

Awake, and do not fleep ; unlefs you chufe 

To have your back chequer'd with ftripes : Awake, 

I tell you : don't be idle : Hoa, 'tis I 

That fpeak to you, PaUJlrio : Wake, I fay ; 

Why wake, I fay : 'tis day-light, man. 

s Pal. I hear you. g$ 

Per. Do you not fee your foes are coming on you ? 
Do you not know they'll lay fiege to your back ? 

Confult on meafures then -, procure afliftance : 

Do it with fpeed ; no fluggifhnefs is fitting : 

Get of your foes the ftart ; draw forth your army; 100 

Befiege them firft ; and for yourfclf provide 

A fafe-guard and defence ; cut off their convoys 5 

Secure yourfelf a paffage, that provifions 

V. 84. A certain poet. J We are told by the commentators, that 
by this is meant A^^spo'/W, who (they fay) ufed to ftudy in this 
pofture. We are further inform'd by them, that the fatirc in 
one of his comedies having offended the Metellus family, which 
was very powerful, he was put into prifon, and clofely confined. 
Haijius is called, in the original harbarus poeta^ becaufe all au- 
thors, except the Greeks, were called barbarous. So Plautusy ia 
the Prologue to his Trinummus, v. 19. fpeaking of his haying 
l;ran(lated a GreeA Play, fays tueriit barbare. 

May* 
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May unmolefted reach you and your troops* 
Look to the bufinefs : the affair is fudden : 105 

Invent, contrive, find fome expedient ftrait. 
Some counfel on the fpot, that what was feen 
May feem not feen, what done not done at all. 
Grand is the enterprize : yet fay the word, 
That you will t^ke it on yourfelf alone, um 

My heart is confident that we ftiall rout them. 
Pal. I fay it then, — I take it on myfelf. 
Per. And I, whatever you require, will grant. 
Pal. Heav*ns blefs you ! 

Per. But, good friend, impart to mc 
What is it you've devis'd. 

Pal. Then lift in filence, 115 
While I admit you to the myfteries 
Of all my cunning : you Ihall know my counfels 
Ev'n as myfelf. 

Per. What you cntruft me with 
You fhall have back entire upon demand. 

Pal. My matter's thicker than the elephant's hide. 
Has no more wifdom than a ftone. 121 

Per. Iknowit.^ 
Pal. Now this is my devife : I will pretend 
That a twin-fifter of Philocomajtum 
("As like her as one drop of milk to another) 
Is with a certain gallant come from Athens^ 125 

And that they lodge with you. 

Per.. O bravo ! bravo ! 
An exquifite conceit ! I 'plaud your thought. 

V. 120, Thicker than the elephafits hide.'] The original is, Ele- 
fhanti con'o circumte^ui efi^ non/uo. 

Per. 
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Per. So if my fellow fervant fhould accufc 
Our lady to the captain, that he faw her 
Carefling of another, on my part 1 30 

ril argue t'was her lifter that he faw. 
With her own lover killing and embracing. 

Per. Moft excellent ^ And I will fay the fame. 
If that the captain fhould enquire erf" mc. 

Pal. Be fure you fay, they are moft like each other : 
The lady too muft be inftrufted, left 1 36 

He catch her tripping, fhould he queftion her. 

Per. Moft artful the contrivance ! — But fuj^fi; 
That he fhould want to fee them both together 
In the fame place : — What then is to be done ? 140 

Pal. That's eafy : you may find enough cxcufes : 
She's not at home, fhe is gone out a walking. 
She is afleep, fhe*s dreffing, fhe h bathing. 
She's bufy, fhe's at dinner, not at leifure^ 
She cannot come : as many as you will 145 

Of thefe put-offs you'll readily think on, if 
We can induce him to believe at once 
Our firft grand fib. 

Per. It likes me what you fay. 

Pal. Then go you in,' and if the lady's with you, 
Bid her come home to us im mediately j 15a 

Acquaint her with thefe matters, and inftruA her. 
That fhe may comprehend the plot, which now 
We're entering on, concerning her twin-fifter. 

Per. I warrant, you* fhall find her aptly tutor'd. 
Would you ought elfe ? (Going.) 

Pal, No, go. Sir. 

Per. I am gone. 155 

lExii PERXPL£CTOMENESr 
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S C E N E in. 

PAL^STRIO alone. 

And rU go home too, life my beft endeavours 

To trace my man but : but I muft diflemble, 

(A ftranger to the matter IJ to learn 

Which of my feUow-fervants 'twas, to-day 

That fought this monkey : for it cannot be, 5 

But he muft prate to fome one of our family 

About my matter's lady, how he faw her 

Next door careffing of a ftranger fpark. 

I know their manners, and myfelf alone 

Of all our houfe have learn'd to hold my tongue. 10 

If 1^0 find .him, my whole armament 

I'll plant againft him : all things are prepared ; 

And For a certainty my force muft conquer him. 

If I don't find him, like an hound I'll go 

Smelling about, until I fhall have traced 15 

My fox out by his track. But our door creaks : 

My voice I'll lower : here comes my fellow-fervant. 

The guardian of Philocormjium. 

V, II. My ijuhole armament •"] The original is *vineasy pluteqf^ue 
mgam, Finea was a contrivance ibrmerly ufed in war, made of 
timber covered with raw hides, to prevent it's being burnt, under 
which the aiTailants were fheltered in their attempts to fcale tfc« 
walls of a fortification. Pluteus was an engine of much the fame 
kind and materials, and for the fame ufe, in the form of a turret, 
and moving upon wheels. The allegory in the fpeech of Peri- 
pUSonHfHs^ in the preceding fcene, is here continued. 

SCENE 
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SCENE IV. 

Enter SCELEDRUS. ' 

If I have not been walking in my flcep 
Upon the tiles, Fm certain that I faw 
My mafter^s lady in our neighbour's houfe ; 
And fhe has fought her out another lover. 
Pal. As far as I can learn, 'twas he then faw her. 5 
ScE. Who's that ? 

Pal. Your fellow-fcrvant, — ^So, Scekdrus I 
How fares it ? 

ScE. O Palaftrh / I am glad 
Tve met you. 

Pal. How now ? what's the matter ? Tell me- 
ScE. I fear — 

Pal. What fear you ? 
/ ScE. That we all fhall dance 

To the mufick of a cudgel. 

Pal. Nay, do you 10 

Dance by yourfelf : for me, I like it not, 
This jigging work, this capering up and down. 

ScE. Haply you do not know, what newmifchancc 
Has juft befall'n us. 

V. 9. We all Jhall dauciy &t.] I have taken the liberty of 
giving a fomewhat different turn to the original, as it could not 
cafily be cxprefled in our language. 

Maximum in malum cruciatum infiliamus. Pal. Tii/ali 
Solus : nam ego ijlam in/ulturam et de/ulturam nihil hie moror» 

<3ur Author plays upon the word infiliamus, alluding to the pu- 

aiihment inflided upon flaves. 

Pae. 
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Pal. What mifthance ? 

* * * — 

- ScE. A filthy. 15 

Pal, Then keep it to yowrielf, don't tell it me, 
I would not know it. 

ScE. But you muft.~To day. 
As I was looking for our monkey, here 
tJpon our neighbour's tiles—; • ^ 

Pal. One worthkfs beaft 
Was looldng for another. 

ScE. Plague confound you ! 20 
Pal. You rather.---But go on; as youVe begun. 
ScE. I haply chanc'd to peep down through the 
Iky-light 
Into next houfe, and there did I efpy 
Our lady fondling with I know not whom. 
Another fpark. 

Pal. What do I hear you fay ? .25 

A villainous fcandal I — 

ScE. By mj troth I faw her. 
Pal. What, you ? 

ScE. Yes, I myfelf, with both thefe eyes. 
Pal. Go, go, it is not likely what you fay ; 
Nor did yoii fee her. 

ScE. How ^ do I appear^ 
As if my eye^fight failed me ? 

Pau You had better 30 
Afk a phyfician that.-- But as you wiiH \ , 
The Gods to love you, do not raflily fofter 
This idle ftory, gr you will create , . 

y. 3a. Do nctrafity fifte)r-i:his idU ftery.'\ Temero hand tolUs 

fahulam, A« the word iollai is in allufion to the ancient cuftom 

Vol. I. , L of 
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A capital mifchief to your head, and heels too* 
For if you do not ftop your foolilh chattering, 35 
^ A two4bld ruin waits you. 

ScE. But how two-fold? 
Pal. Pll tell you. Firft, if falfely you accufe 
Our lady, woe be to you ; and again, 
Suppofe it be true, yet woe be to you,— you. 
Her guardian. 

ScE. What will me befall, I know not ? 40 
But I do know for certain, that I faw hen 

Pal. Doft thou perfift in*t, thou unhappy wretch ? 
ScE. What would you have me fay, but that I 
faw her ? 
Moreover lhe*s within here at this inftant. 
Here at nen: door. 

Pal. How ? is ihe not at home ? 45 
ScE. Go ]!k>ttrfelf in and fee ; for I will alk you 
To credit me in nothing* 

Pal. I will do it. 
ScE. ril wait you here. SJ^AhJE%TKiogoes in. 

of parenta taking up their children^ which were laid opon the 
{[round as fooa as they wen bpnu to i^gnify their intention of 
bringing them op» [See the Note, Aft I. Scene III. v. 6, oiAm- 
fJ^ffy^n,} our Eng/ijb word /cjier in fame meafure prefcrves the 
allufion. 

y. 34. J capital mfchitftoyMw h$ai.'\ Capiti fraaiim capita^ 
lem. A very {ndi£erent jingle, bat ftarce worfe than the pnn 
in Sbak^ar^M Mamitt^ in the conveHation between that Pcince 
and P.9hmius. Ad. III. Scene 5. 

Ham. My Lord, yon oner played in the Univerfity, you fay. 

Pol. That I did, my Lord, and was accounted a good after* 

Ham. And what did you enadT? 

Poz.. I did enaa JuUus Cafar. I was killed in the d^hoU 
Bruttu killed me. 

Ham. It was a Brutt part ofldm to kill lb Capitals calf iherer 
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o/W If 






S C E L EcD Rr U S ^/t?;^^, 

, ^JXQ fame time ^yr ill I watch. 
Till our ftray'd h^ifqr Ih^U retjifn fo)m grazing 
To her old ftable!-'-What now fliall I do ?-- 
The captain g^y^ me charge of h^r, and tioyr 
If I impeach her,^ I'm undone ; — again, 5 

If I am filent, apd 'fis blaz'^ abroad, 
I then to am undone,— What can be more 
Abandoned, more audacious, that a woman ? ^ 
The while I was upon the ^ijes, tlnis huffy . * 

Stole out o' doors. — A moft audacious aft ! 10 

And fhould the captain know ^ it, on my troth 
He'd pull the houfe dp;^,-— tu(:^kjm? up direftly--* 
No, no I'll hold my tongue, Tattler, then end 
My days fo fcurvi^.-ji-^ c^nnot^ guard 
One that will fell ^effelf. 



^.•^ «-•.' 



!iSs€ £ N E VL 

• I * I • . ^ % I 

Ehte/'V A L JE S T R I O. 

4 . ' 

Seeledrus ! hoa ! 
ScK. Wfaai^that calls fo menacing and k>ud i 
Pal. Lives there a falfer knave, or any bom 

Under a planet xijipreunluckyV?; , ' 

atfuc iritis* 

L 2 Sc« 



148 THE BRAGGARD CAPTAIN. 

ScE. Why? 

Pal. Prithee dig out thofe eyes, with which you 

fee 5 

What never was. 

ScE. What never was ? 

Pal. I wouldn't 

Give ev'en a rotten nut now for your life. 

Sc£. Why, what's the matter ? 

Pal. Alk you what's the matter ? 

ScE. Why not ? 

Pal. Prithee cutout that tongue of thine. 

Which prates fo freely and at large. 

ScE. For why? lo 

Pal. Lq ! (he's at home, whom you affirm'd you 

faw 

Next door embracing of another fpark. 

ScE. I marvel you Ihduld chufe to feed on darnel. 

When corn's fo cheap 

Pal. What do you mean ? 

ScE. Becaufe 
You are dim-fighted. 

Pal. Out, you rafcal ! you 15 

Are not indeed dim-lighted, but ftark blind : 

For {he's at home, I tell you. 

, ScE. How ! at hpme ? 

V. 13. Fnd on darnel,'] Mirum tft lolio <vi3itare te^ tarn <vili 
tritico. Loliitm which fignifies Darnel or Cockle-H^eed^ was reck- 
oned prejudicial to the eye-fighty as may be learned from a 
line of Ovid in the fir ft Book of his Fafti. 

. Et careant loliis ocuhs vitiantibus agrL 

And free ' 
From darnel be the fields, which hurts the eyes. 

Pai^ 
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P^Ai,. She's moft affuredly at home. 

ScE. Go, go. 

You make an handle of me for your fport. 

Pal. So, — then my hands are dirty. 

ScE, Wixy? 

Pal. Becaufe 20 
IVe handled fuch a dirty thing. 

Sc]^. A mifchief 
Light on your head ! . 

Pal. It will on your's, I promife you. 

If you doa't change your language, and your eyes. 

But our door creaks. 

ScE. I watch it narrowly : 

For fhe can pafs no way but by the fore door. 25 

^AL. I tell you, fhe*s at home, — I know not what 

Strange fancies you're poflefs'd with 

ScE. For my felt 
I fee, and for myfelf I think j myfelf 
I have moft faith in ; nor fhall any one 
Perfuade me, that Ihe is not in this houfc. - jo 

(Pointing to Periplecto^m:enes*s hdufeJ) 
Here then I'll plant me, that fhe may'nt fteel out 
Without my knowledge. 

Pal. (AJidi) Q\ — thp man's my own : — 

V. I9t. An hcmdfe^ &c.] The original is, 

ScB, Jbi I ludis mey Paiafj^ne^ 
"^ Pa L« Turn mibifunt manus inquinaia* 

ScE. ^i dim ? 

P'AL. ^ia ludohtt9^ 

V. 25. Fare^door-I Reito oftio, that is, Aniuum oppofcd f 

L 3 I'll 
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m drive him from his ftrong hold. (I'o See.) Shall I 

make you 

Own you arc fimple-fighted ? 

Sc£. Do. 

Pal. And that 

You neither think,' nor fee aright ? 

ScE. rd have you. 35 

Pal. Do you not fay the lady's here ? 

ScE. rUfwear 

I faw her here, carefling of another. 

Pal. Do you not know, there's no communication 

Petwixt our houfe and this ? 

ScE. I know it. 

Pal. Neither 

Terrace, nor garden, — nothing but the Iky-light. 40 

ScE. I know it well. 

Pal. Then, if fhe be at home. 

And fhe come out before your eyes, you'll own 

An hearty drubbing is your due. 

ScE. My due. 

Pal. Guard well that door then, left fhe privily 

Steal forth, and pafs to us. 

ScE. 'Tis my intent 45 

To do fo. 

Pal. I will fet her here before you. 

ScE. Pray do. 
[PALiESTRio^^^j in.. 

V. 40. TerraeeJi Solarium. A place on the top of the houfe 
^very where open to the fan. For the better underftanding many 
paflages in this play, it fhould be remembered, that the houfes of 
the ancients h^d flat and plain roofs, fo that they might eaiily be 
walked upon. 

SCENE 
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SCENE VII. 

SCELEDRUS a/<w. 

I would fain know, if I have fecn 
What I have feen, or whether he can pttove. 
That {he's at honje.-- I've eyes fure of my own. 
And needs not borrow others. — But this roguc,- 
Jle pays his court to her -, he's ever near her j 5 
He's call'd to meals firft, ferv'd firft with hismefs.- 
'Tis now three years or thereabouts, fince he 
Has liv'd with us, and no one of the family 
Fares better than his knayefhip.— I muft mind 
What I'm ^bout though :— I muft watch this door. 10 
Then her« I'll plant myfelf.— No, no,— I warrant you 
They'll ne'er impofe on me, 

SCENE VIII, 



Enter PALJESTRIO and PHILOCOMASIUM. 

Pal. [Speaking to Phu.ocomasium entering,\ 

* Be fure, that you 

Remember my inftrudtions. 

Phil. Itisftrangc* 

You IhouW, fo oft remm4 i9C-> 

V. 6. Servdjirft taith his mtft-l Primt ftJmaOm dattr.^ PmI'^ 
mntum was a kind of potta^, wl»«l» WW .th« cpp»W fopd of 
fayct. 

pA*, 
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Pal. But I fear 
You arc not read enough in cunning. 

Phil. Prithee 
I could fchool thofc who are thcmfelvcs proficients. 5 
I have known women, famous for their arts ; 
But I alone furpafs them- 

Pal. Come then — Now, 
Now put your tricks in force. — I'll get me from you, 
(^0 See.) Sceledrus /—Why d'ye ftand thus ? 

ScE. Fm about 

My bufinefs : — I have ears j — fpeak, what's your 

pleafure ? ^ o 

Pal. You'll (hortly march, I fancy, in this pofture 
Without the Metian gate, bearing along 
A gibbet with your hands (pread out thus. 

ScE. Why ? 
Pal. Look there, — upon your left. — Who is that 

woman ? 
ScE. Immortal Gods ! 'tis fhe, our mailer's lady ! 1 5 
Pal. And fo I think indeed. — Do, prithee now— 
ScE. Pp what ?— - 

Pal. Go, hang yourfelf this inftant. 
Phil. ( Jdvancinj^.) Where 

V. 12. Without the Metian Qa$e^ Extra pcftum. This is ex- 
plained by Commentators to mean the Metian Gate, through 
which the flaves pafled, in the manner dcfcribed by our Anthor, 
to the place for gibbeting* which in thofc times was not allowj^d 
to be infiidted within the city walls. 

V. 13, ffan^s /f read out.] DiffeJJis manihus. We muft fuppofc 
Sceledrus to be ftanding by Periple3omenes\ door with his hands 
fpread out, that he might readily lay hold on PhiUcomafiumi 
as ibon as ihe came oat. 

' Is 
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f s this good fervlrtt, who accus'd me wrongfully 

Pf }ndifcrerions,me who am moft irinocent ? 

Scfi. See ! there he is. — He told me.-r- 

Pal. I did tell you. 20 

Phil. Villain !— who was it, that you faid you 

faw me • 

Embracing at next door ? 

Pal. a ftranger Ipark, 
Pe faid. 

ScE. I laid !b verily. 

Phil. You faw me ? 

ScE. Yes, with thefe eyes. 

Phil. Thofc eyes you'll lofe, I fancy, 

Which fee more than they fee, 

Sce. By heav'n I never 25 

Can be convinced, but what I faw I faw. 

Phil. I am a fool, have too much lack of wit. 

To parly with this madman,™whom Til punifh. 

Sce. Pray fpare ypyr threats.-— I know the gallows 

waits me, 

A fepulchre where all my anceftors 30 

Have gone before me, — father, grandfather. 

Great grand-father, and great great grandfather. — 

Yet all your menaces can't dig my eyes out.-r- 

A word with you, PaLeftr to. "Pnthce now 

Whence came fhe hither ? 

Pal. Whence but from ourhoufe ? 35 

V. 32. Cant dig my eyes out ] That is, cannot make me blind, 
cannpt prevent my haying feen wha^ I iaw, to wit» PbiloKjmafium 
^X the next houfe, 

ScE. 



/ 
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S«, Ourhoufe? 

Pal. And kr youp fight toQ. 

Sa. True, I faw her. 
(AJide.) Tis ftrange, how flic got in ; for verily 
Our hQufe has neither terrace, garden, no 
Nor window, but is grated,— C3V Phil) I am Aire 
I faw you at next door. 

Pal, What ! ftiU pcrfift, 40 

You rafcal \ to accufe her ? 

Phil. In good footh 
The dream I dreamt laft night now turns out true. 
Pal. What did you dream ? 

Phil. FU tell you : but I prayyou^ 
Lend me your fcrious ear.-^-Laft night raetho\ight 
I faw my fitter, my twin-fifter, who 45 

Was come from Athens here to Epbefus 
With a young fpark, and that they lodged next door. 
ScE* The dream (he's telling is PaUftrio^s. 

Pal. On pray, 
Phil. Methought it joy*d. me much my fitter's 
coming. 
But I lay under a moft ftrong fufpicion 5 a 

On her account : lor, as it feem'd, the flave 
Appointed me, as is the cafe cv'n now, 
Accufed me of carefling a ftrange fpark, 
When /twas my fitter fondling with her lover. — 
Thus did I dream, myfelf was falfely cenfured. 5$ 
Pal. The like befalls you waking, which you fay 

% 

y. 41. ne dream I dreamt laft night,^ This is a very artful, 
contrivance in our Author, of telling what.it was neceflary that 
SceMrus fliould be made to believe* 

Your 
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Your (teep prefented. — See, how all things tally ! 
Go in now, and addrcfs the Gods. — I think. 
You {hould acqumt the captain with this naatter. 

Phil. I am refolv'd to do it : — ril not fuffibr 
My honour wrongfully to be impeach*d^ 
And let the infult pafs unpunifhed. 60 

(Goes into the Captain's boufe. 

S C E N E IX. 

SCELEDRUS, PAL^STRIO. 

SCJ^LEDRUS. 

J tremble for the eonfequence, — niy back 

Does tingle fo all over ! 

Pal. Know you not. 

That you are undone ?— She's now at home for certain, 

ScE. Where'er flie be, I'll watch our door for 
certain. 

(Places himfelf before the Captain^s door.) 

Pal, But pray, what think you of this dream flic 

dreamt ? 5 

How like it was to what has paft, — as hoyr 

You fhould fufpeft, you faw her with a lover ? 

ScE. And do you think, I did not fee her ? 

Pal. Prithee 

Repent thee. — Should this reach our matter's ear, 

V. 57. Addrtfs the Qodu"] It was afual with the ancients to ad- 
drcfs the Gods after any ill-omen'd dream, efpecially Jupiter^ 
who in our Author's Amphitryon is, on this occa£on, called Prtf- 
Jigialis^ Difpofer of ftrange Prodigies, See the whole paflage, 
A^U. Scene II. V. 58. 

I Yoq 
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You are undone ibr ever 1 

At length conyin^'d,. that I have had a mifl: . , 
Before my eyes. ,:..,. 

Pal. That long ago was plain : 
For ihc has bc^A.avhome here all the while, 

.Sc«. I know net what, tofjiy : I did not fee hey 
Though I did fee her. 

r tPjA^i-n Verily by your folly j^ 

You've near undone us : wilhing to appeatr^ 
True ta your mafter^ you h^vd near been rmfi'd-.fr; j 
But hark — I hear a noife at the next door..— 
J '11 fay no more-. 

SCENE X. 

Enter PHILOCOM ASIUM, from Periplfcto^ 

MENEsV Houfe. 
(To afervant within.) Put fire upon the altar,^ 
That when my bathing's ended, I may pour . 
My thanks and praifes to Epbefian Dianj 

Enter?HJLOcoMAsivM.'j Sceledrus having been. prepared by the 
recital of a pretended dream, PbiUcotnafium now makes her ap- 
pearah<5^ aa her twin^Mer, whoia iiippofed tso have juft.eom^ by 
if^hottiMenstXi^^Efbefm, and confequently gives direaionS aboafr 
her returning thanks for having ^efcapcd the dangers of her ' 
\GYZ%t^ The bttfinefs thicfceos herei^c^ ; and the delufio»ia 
very artfully managed by our Author. As the cir€umftance>itf 
the private communication between the two houfes is known to 
the fpeaators, and not in the lea ft fuijjeaed by Scekdrus, his e^- 
barrafment on this occafion is highly diverting, and m^kti, Virhat 
the French call, an excellent Jeu de Tkeatrt. 

.1 With. 
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With fragrant incenfe of Arabian fweets ; " 
For fhe has fav*d me in the watry realms ^ 

Oi Neptune^ in his boiflercAis' temples, where 
With unrelenting billows I was toft, ' . 
And fore difma/d. . ; 

ScE. Difcoverhg her,)' Palafirioy O PaUftrio ! 

Pal. Scehifus^ O Sceledrus ! — Well, what would 
you ? 

SeE, That lady, — ^fec there,— who camt out from 

hence i o 

This rnftant,— -fay, kOiG Pbiloconuijlum ? 

Oris Ihe not ? 'r - .- 

Pal. Truly I think it her. — 

But it is ftrange, how fhe conld get there,~*if 

Indeed Ihe be the fame. 

ScE. And do you doubt. 
If it be fhe? 

Pal. Tis like her.— Let's approach, 1 5 

And Ipeak to her. 

Scl. Philocomtjjiufn ! — hoa !— • 

How's this ?— What bufinefs have you in that houfe ? 

Why are you filent ? 'Tis to you I fpeak. 

V. 6. Boifterous temples "X Templis turhulentis. lo poetical lan- 
guage Neptune^ and the^ inferior water-deities, are fuppofed to 
have Temples in the Tea, rivers, and fountains. The didion 
is here elevated, to give a ferious air (which makes it traly hu- 
morous) to what Philocomafium fays in the charaAer of her twin- 
fcHer. 

V. 18. Tojou I fpeak^ &c.] The joke is moreperfedl in the 

Latin Idiom. 

ScB. Tecumioquor. 
Pal. Imm adepol iute tecum. 

Pal. 



/ 
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Pal. Nay verily you fpeak but to yourfclf ; 

For nothing does fhe ahfwer. 

Sc£. Shamelefs woman ! i<i 

[ To you I fpeak,-^you that thus roam about 

Among the neighbours ! 

Phil. Whom d*yc ^ak to ? 

ScE* Whom, 
But to yotirfelf ? 

Phil. Who ate you ? and what bufeicfe 
Have you with me ? 

ScE. Hey! — Afk you, who I am ? 24 
Phil. And why not a(k you, what I do not know ? 
Pal. Pray who am I then, if you know not him ? 
Phil. One very troubkfomc, whoe'er you afe,-^ 
Both you and he. 

ScE. What ! don't you know us then ? 
Phil.. No, — neither. * 

ScE. I do greatly fear-^ 

Pal. What fear you? 
ScE. That we have loft ourfclves fomewhere or 
other : 3 a 

For fhe knows neither you, fhe fays, nor me. 
Pal. Let us examine, if we are ourfelves. 
Or elfe fome other : — may be, they have changed us 
Without our knowledge. 

ScE. Surely I ami. ' 

I - , 

V. 21. Teu that thus roam alout.] ^a circum vicinot, *vagas mf 
vagaSf i. c. vaga is, , 

V. 30. Lofi eur/elvesJ} The reader may remember much of 
this humour, in the part of f^ ii^otu: Author s Ampbittyon. 

Pal. 



Pal, .And fo am !• (9V i^6i^. j— iiady^ you fcek 
your ruin.— ^ * -:> 3^ 

Pkitocomafium ! hod l-~t» you I fpcak. 

Phil. What madnefs does poffefsToci th«s to c^U^ 
By a itrange name ? ^ > 

PAtiM Oh ho 1 how ire you calVd then ? 
Puit: My name is Glycere. 

Pal. Fye now, this is -Wrong.— '' 
YouM go by a falfe name.-^*Tis hot becoming, 40 
And truly you do wrong my marfef by it. ' 
Phil. I ? * ^ • 

Pa4. Yoti ' 

Phh.. I cameiHJt yefterday tb Ephefus 
From jitbensj with my young Athenian lover. 

Pal. Tell me, what bufinefs have you here at 

Mpbefus f 
Phil. I heard that my twin-fifter fojoum*d here. 45 
And came to feek her. ^ 

Pal. O thou art a fad one ! 
Phil. I am a fool to hold difcourfe with you.— 

rugQ. 

ScE. Yitfyi»^ boUvfier.) ButPU not let you. 

Phil. Loofe me. 

ScE. No— 
Tis plain ! — I will not quit you. ^ 

Phil. But PU make 
Your cheeks ring, if you don't let go. 

ScE. PaUJtrlo?"^ 50 

Plague : — why do youfl;and ftill ?— why don*tyou 

. Jiold her :. „ 

On t* other fide ? 

Pal. 
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Pal. I do not chufe to bring 
A bufinefs on my back. — How do I know. 
Whether fhe be Pbiloeomafium^ or 
Some other, that is like her ? 

Phil. Will you loofc mcj 55 

Or will you not ? 

ScE* No. — I will drag you home 
By force s^ainft your will, except you'll gently 
: Go of your own accord. 

Phil. (^Pointing to PeriplectomenesV bwfr} 
My lodging's here, — 
This door, — At Athens Tve an home, and patron, — 
Your home I reck not -, neither do I know, 60 

What men ye are. 

ScE. Seek your redrefs by law«-^ 
ril never loofe you, till you give your wt>rd,. 
That, if I dofo, you will go in here. (To the CaptainV) 
Phil. Me you by force compel, whoe'er you arc~ 
I promife, if you loofe me, I will go . 65 

In there, where you command. 

ScE. Then, — I do loofe you. 
Phil. And I, as I am free, will go in here. 

Runs into Pbriplectomenes's iou/e.) 

V. 59. Jt Athens Pn/e an home anJfatrouJ] Atbimsd$mus Mique 
berus. This is read differently in different editions. Limerst 
the Fre^eb Tranflator of our Author, interprets herui in tliii 
place, to mean the perfon that takes a woman into keeping. 

V. 61. Seek your redtefi by Aiw.] Lege agiio. This, the com- 
mentators tell us, was a formal expreffion in commendsg a fuit 
at law. 

SCENE 



ACT II. SCENE XL i6i 

SCENE XL 

SCELEDRUS, PAl^^ESTRIO. 

ScE. Fool that I was, to truft a woman's honour ! 
Pal. So, — you have let the prey flip through your 
hands, 
SceleSrus ! 

ScE. It is her, as fure as can be,— ^ 

My matter's lady. 

Pal. Will you a6t with fpirit ? 
Sc£, Aft what ? 

Pal. Bring me a cutlafs. 

ScE. What to do } 5 
Pal. ril break into the houfe, and whqmfoe'er 
I fee carcfling Philocamajiumy 
I'll kill him on the fpot. 

ScE. And do you think, 
'Twas her ? 

Pal. O, plainly her, 

ScE. But how the jade 
Diffembled ! 

Pal. Go, and bring a cutlafs hither. 10 

ScE. It (hall be here direftly. 

[ScELEDRus goes ifl. 

V. 6. rll break into the hou/eJ] PifFerent editions of our Author 
have given thefe fpceches dilFercntly to Palaftrio and SceUdrus : 
but I, cannot help thinking, that the mock rage of Palaftrio is 
moft ilk charafter. It is obferyable, that nearly the fame expref- 
fions are ufed by Amphitryon^ at the end of Adl IV. when he i$ 
worked up to the higheft pitch of rage and defperation. 

Vol. I. M SCENE 



i62 THE BRAGGARt) CAPTAIN. 



SCENE XII. 

PAL-ffiSTRIO t^one. 

Not a foldier. 
Of horfe or foot, can prove himfelf fo bold. 
As can a woman. — ^How flie topt her part 
In both her charafters ! how charmingly 
She guird tny fellow-fervant, her wife keeper ! 5 
That opening thro* her chamber -wall, how happy ! 

SCENE XIIL 

Enter SCELEDRUS. 

PaUJirio ! — We have no need of the ciitlafs- 
Pal, What then ? 

ScE. Our matter's lady is at home. 
Pal. How ? What ! at home ? 

ScE. She's lying in her bed. 
Pal. You've brought yourfelf into an ugly fcrape. 
ScE. Why ? 

Pal. That you've dar'd to touch this 
neighbour-lady. , 5 

V. I. Not a foldier i &C.] It is remarkable^ that allufions to mi- 
litary operations are frequently ufcd, particularly by Palafirio 
and PeripUaomenesy throughout this Play. May we not fuppofe, 
it is on account of a principal chara£ler in it, from which the 
Flay has it's title ? 

Sc£« 
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ScE. I fear it much. — Now no one fhall convince 
me. 
But that it muft be her twin-fifter. 

Pal. True,— 
'Twas her you faw carefling. — It is plain,— 
It muft be her,— e'en ais you fay. 

ScE. How near 
To ruin was I, had I told my mafter ! i o 

Pal. Then, if you're wife, henceforth you'll hold 
your tongue, — 
A fervant ought to know more than he fpeaks.— 
ril leave you to your thoughts alone ; — I'll now 
Unto our neighbour's. — I don't like thefe turmoils : 
My mafter if he comes and alks for me, 1 5 

I will be here direftly. — Call me hence. 

(Goes info P^KivLiiCTOtAEUZs^s bou/e. 



SCENE XIV. 



SCELEDRUS alone. 

So— Is he gone ? — >A pretty fellow this ! — 

He cares not for his mafter's bufinefs more 

Than if he weren't his fervant ! — I am fure. 

Our lady is within here ; for I found her 

At home, and in her bed, this very inftant. 5 

But I'm refolv'd to be upon the watch. 

(Places bimfelf before the Captain's <fo^r. 

M 2 SCENE 



I 



i64 THE BRAGGARD CAPTAIN. 

S C E N E XV. 

Enter PERIPLECTOMENES. 

Why fure thefe fellows here, tbefe va-lct-knaves, 

Thefe fervants of our neighbour captain, — What ? 

They take me for a woman, not a man ; 

To make me thus their paftime ! in the ftreet 

T* affault and ufe fuch freedoms with my lodger, 5 

(Who with her lover is from Aibens come,) 

A modeft, and a gentle. — 

ScE. I am ruin'd , 
He bears down ftrait upon me. 1 am afraid. 
This fame affair will bring me to great trouble. 
As much as I have heard this old man talk. lO 

Per. rU up to him. — Sceledrus ! was it you, 
A rafcal as you are, that darM affront 
My lodger here jufl now before my door ? 

Sc£. Good neighbour, I befeech you, hear* 

Per. I hear you? 

ScE. I would fain clear me. 

Per. How! you clear you? You, 15 
WhoVe put fuch grofs indignities upon me ?— 
Becaufe you ferve a foldier, do you think. 
That you may do whatever you lift ? — ^You rafcal ! 

ScE. May I — 

Per. But let the Gods ne'er profper me, 

V. 16. Serve a Soldier. "] Latrocinanimi* See the Note at the 
«ncl of the Firil Aft of this Play. 

If 
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If I don't have you puniih'd with a whipping, 20 

A long and lafting one, from morn ^o even : 

Firft, that you broke my gutters and my tiles. 

In feeking for a monkey like yourfelf ; 

Next, that you peep'd down thence into my houfe, 
^ And faw my lodger fondling with his miftrefs ; 25 

Then, that you dar*d accufe your matter's lady, 

^A modeft,) of incontinence, and me 

Of a moft heinous aftion 5 further, that 

You dar'd aflault my lodger at my door. 

And if you are not punilh'd with due ftripes, 30 

Your mafter I will load fo with difgrace. 

He fhall be fuller of it than the fea 

Of billows in a ftorm. 

Sqe. Periple£lomeneSy 

Ym driven to fuch a ftrait, I know not whether 

'Twere fitter to difpute this matter with you, 35 

Or clear myfelf before you : for if Ihe 
. Be not the lady, then our lady is not ; 

Nor do I even know now what Fve feen % 

So very like your lady is to our's. 

If not the fame. 

Per. Go to my houfe, and fee ; 40 

You foon will know. 

ScE. Will you permit me ? 

V, 26. Of a moft heinous a^toM.'} Summifagitii. This it ex- 
plained lower down^ in Scene XVII. v. 2 1 . 

To think that wittingly 

I e'er could fuffer fuch an injury. 

So glaring, in my houfe, and to my neighbour. 

M 3 P£R. 
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Nay, 
I do command : — examine at your leifure, 
ScE. And fo I will. 

(ScEhEDKVS goej info PERIPLECTOWtENEsV houfc. 

SCENE XVI. 

PERIPLECTOMENES calling through the 

Window. 

Philocomajiumy hoa, 
Pafs with what fpeed you can into our houfe ; 
The affair is prefling : after, when Scehdrus 
Shall have come out, return you with like fpeed 
To your own houfe. — I fear, left fhe miftake. 5. 

Should he not fee her here, our trick's difcover'd, 

SCENE XVIL 

SCELEDRUS entering. 

heav'ns ! one woman fure more like another. 
And if the fame fhe be not, more the fame 

1 do not thinks the Gods can make. 

Calling through the fwindonv.] There is nothing in OUr Author 
to lead us to conjedure, by what means PeripleStomems addrefTes 
himfelf to P hilocomafiumy who is fuppofed to be in the Caftain*% 
houfe. The ceconomy of the ftage required, that it fhould not 
be without an adlor upon it, and it was neceffarj'^ to preferve the 
Unity of Place, For thefe reafons we may fuppofe the old gentle- 
man to call through the window, where, it is natural to imagine, 
Philocomafium mtght be Rationed within hearipg, to obferve all 
that paifed. 

Per. 
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Per. What now ? 
ScE. I merit chaftifement. 

Per. So — Is it her ? 
ScE, Though it be her, it is not. 

Per. Have youfeen her ? 5 
ScE. I faw her, fondling with the yoyth your gueft* 
Per. And is it her ? 

ScE. I know not. 

Per. Would you know 
For certain ? 

ScE. I could wifh it. 

Per. Go you in 
This inftant to your own houfe, and fee whether 
Your lady be within. 

ScE. ril do fo : rightly , 10 

You have advifed me : PU return forthwith. 
(He goes into the CaptainV houfe. 
PeiI. I never faw a man fo fwectly fool'd. 
And by fuch rare devices. — But he*$ coming. 

SCENE XVIII. 

Enter SC ELEDRUS. 

PeripleHomenes ! by Gods and men 

By my own folly too, I do befeech you ; 

By thefe your knees — 

Per. What is it, you'd befeech me I 
ScE. Pardon my ignorance, my folly pardon. 
Since now at length I know I am half-witted, 5 

Blind, and unthinking ; for Philocomqfiumy 
Behold! (he is at home. 

Per. 
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Per, Why, how now, hang-dog ? 

Haft feen them both ? 

ScE. I've feen jthem. 

Per. Prithee fend 
Your mafter to me. 

ScE. I indeed confefs. 
That Fve deferv'd moft ample chaftifement, lo 

And done an injury to your fair lodger : 
But I believ'd flie was my matter's lady. 
Of whom I had the charge -, for never can there 
From the fame well be drawn one drop of water 

V. 14. From the fame wellj] Ex uno pluteo. Some Editions, 
and among them Lambins^ r€2id /ummo, upon which this learned 
commentator takes occafion to remark, that oar Author has pro- 
perly SLdd^d/ummo or the top of a well ; for (fays he very gravely) 
the water, which is on the tof of a well, is commonly different 
from that, which is at the bottom, which is foul and muddy ; 
whereas at the t»f it is pure and clear. — This wonderful erudi- 
tion, refpefting <well-<watery may be matched with that of the 
great Camerarrus, of which notice has been taken in the Note to 
Acl II. Scene 11. v. 64. oi Amphitryon. 

This kind of fimilitude is ufed alfo in the Amphitryon^ where 
Sofia fays of Mercury, 

Neque lac la^i magis eftfimile, quam ille egofimilis eft mei. 

One drop of milk 
Is not more like another than that I 
' Is like to Me. 

So again in the Memtchmi, or Tivin Brothers, of our Author, the 
Slave Mejfenio fays to one of them, 

"Ego homfnem homini fimiliorem nunquam *vidi alterum, 

Neque aqua aqtg^, neque laaeeftlaai, crede mihi, u/quamfimilius, 
^am hie tui ej!, tuque hujus* 

I never faw on^ man more like another. 
Water to water, milk to milk, believe me. 
Is not more like, than he is like to you, 
And you to hii^. 

More 



ACT II. SCENE XVIIL 169 

More like another, than our lady is 15 

To this your lodger : — And I do confefs too, 
I look'd into your houfe down through the Iky-light. 
Per. Confefs indeed ! what I myfelf did fee. 
ScE. I fancy'd, that I faw Philocomajium. 
Per. And do you rate me at fo fmall a price 20 
Of all mankind, to think that wittingly 
I e'er could fufFer fuch an injury. 
So glaring, in my houfe, and to my neighbour ? 
Sce. Now do I judge at laft, that I have done 
Moft foolilhly, fmce now I know the truth : — 25 
Yet with no ill intent. 

Per. 'Twas wrongly done. 
A fervant fhould rcftain his eyes, and hands, 
And fpeech too. 

ScE. — I ? — If I but mutter ought 
From this day forward, ev'n of what I know 
Myfelf for certain, put me to the torture, 3 o 

1*11 give me up to you. Now I befeech you ' 
To pardon me this once. — 

Per. I {hall perfuade me, 
*Twas with no ill intent : I pardon you. 
ScE. May the Gods profper you ! 

Per. And verily. 
If you would have them prolper you, your tongue 35 
Henceforward you'll reftrain : what you fhall know. 
You'll know not ; and not fee, what you (hall fee. 

Sce. you counfel me aright: I am refolv'd 
To ^ fo. — But I hope, you are appeas'd. 
Would you ought elfe ? 

Per. That you would know me not. 40 

I ScE. 
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Sc E . {AJide) He has cajord me. — How benignly he 
Vouchfafed his grace no longer to be angry ! 
I know what he's about :— he means, the Captain 
Should catch me here at home, when he returns 
(As ftiortly I expeft him) from the Forum. — 45 
He and PaUJlrio together hold me 
At their difpofal : — but Tve found it out. 
And fome time have I known it. — ^Verily 
They (hall not catch me nibbling at their bait ; 
ril now take to my heels, and for fome days 5a 

I'll hide me fomewhere, till the ftorm is hufh'd. 
And their refentment foften'd .— »I have merited 
Enough, and more of chaifiifement — ^But yet, — 
What'er befall me, — I \yill e'en go home. 

ExiL 

S C E N E XIX. 
PERIPLECTOMENES alone. 

V 

So, — he is gone then. — Well — the proof, they fay. 
Is in the eating. — That he fhould be wrought on 

V, 47. Hold me — Jt their difpofal^ The original is. Me hahent 
<venalem. The French Idiom anfwcrs exaftly to the Latinf—mf 
<veulent vendre. 

V. 49. Nibbling at their bait."] The original isjj^ 
Nunquam hercle ex iftd najfd ego hodie efcam petam* 

Naffa properly fignifies what is called in oul* language a lueel^ 
which is a kind of trap to catch fifti, made of twigs, with a bait 
put into it, and of fuch a conilrudtion that the fifh may readily 
have admittance, but cannot got out again. The alldion is pb- 
vious. , \''' 

V. I . The proof y they fay, —Is in the eating,"] It was impoffible to 
preferve the exaft £tn(c of the original, with any grace.-— 

Sctpf 
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To think he has not ken what he has feen ! 

For now his eyes, his ears, his very thoughts 

Have as it were, deferted, and come o'er 5 

To us. — So — hitherto we've managed rarely: — 

The lady play'd her part moft charmingly. 

ril back unto our fenate ; for Palaftrio 

Is in my houfe -, Seledrusy — he*s away. — 

Now he may hold a full and frequent fenate : i o 

1*11 in then, left they fine me for my abfence. 

[Goes in. 

' - Scio 

Ocdfaxn ftepe f after e pint muHo/ttem, 

Cum manducatur* 
The humour of this, fuch as it is, turns upon the doable mean- 
ing of the vfovdjapere. according to commentators. The allufion 
to a common Englijh proverb, which I have here fubftituted, does 
not, I imagine, depart entirely from the fentiment of our Author. 

V. 5. Deferted,^ Transfugire ad nos. An alluiion to military 
aJpFairs, which (as I before remarked) is frequent in this play. 

V. II. Fine me/] Sortiibfuam, It is plain, that what Peripiec 
foments fays here, is in allufion to the forms and practices of the 
Roman Senate. The commentators are full in their explanations 
of the meaning oi fortiib : I have followed that which appears to 
me the Icaft refined. We are told, that fome MSS have obftitb. 
The fenfe would be then, left I Jhouldbe an hindrance or ohftru^ion. 

*^ As the character of the Braggard Captain, inthefirft 
ABt of this Play, was ftretched beyond the bounds of probability, 
we may remark on the other hand, that no charader can be fup- 
ported with greater propriety, and more true humour than this 
of PeripIeSiomenesy in the fecond ; who is, indeed, in all refpeds, 
by far the moft principal one ;' ^nd perhaps he is hardly to be 
matched in ancient or modern Comedy. The Scene that fol- 
lows, in the beginning of the third Aft, difplays him fully. 

*The End of the Second Act, 

* ■ . 

ACT 
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T III. 

.SCENE I. 

PAL-S;STRIO to Periplectomenes and Pleu- 

SIDES in entering. 

ST A Y ye awhile within doors, let me firft 
Look out, left any where an ambufcade 
Be plac'd againft the council we would hold : 

For now we need a fafe and fccret place. 

Where never enemy can win the fpoils 5 

By intercepting of our private counfels. 

Where never enemy can win the fpoils 

By overrshearing our deliberations : 

For what is well advis'd is ill advis*d. 

The foe if it advantage ; and ^t can't be 10 

But, me it hurteth, if it profit him. 

Good counfels many a time are filched from us. 

If that the place for fpeaking be not chofe 

With care and caution : for if once the enemy 

Learn your deliberation, they carftye 15 

Your tongue, and bind your hands, with your owft 

counfel. 

And do the fame to you, you would to them,--^- 

But I will fpy abroad, left any one 

V. 5. Win theji^oils.'] Spolia capiat. This fpeech is in allnfioa 
to military proceedings, with which allufions (as I have already 
obferved) this play abounds. 

To 
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To right or left fliould be upon the hunt 

To catch our counfels with his ears, like toils..*- 20 

The prolpeft through the ftreet is defart quite, 

Ev'n to the fartheft end. — I call them out. 

PeripleSomenes and Pleujides^ 

Come forth. , 

SCENE 11.^ 
Enter PERIPLECTOMENES and PLEUSIDfiS. 



Periplectomenes. 



V 



Behold U3 here obedient to vou. 
Pal. The fway is eafy o'er the jufl: and good. — 
But I would know now, if we are to aft 
According to the plah we formed within. 

Per. There's nothing our affair can profit more. 5 
Pal. You, Pkujidesy fay, what is your opinion ? 
Pleu. Can it dilpleafe me, ought that pl^afes you ? 
(to Per.) Who can I call my friend more than 
yourfelf i 
Per. You fay" what is obliging. 

Pal. So he fhould do. 

V. 19. Upon the bunt 9 &C.] 

Nequis aut hinc a keva aut a dextra 

Noftro confdio *venator ajjit cum auritis plagis, 

V. 2. Tbe/nvay is eaj^J] Facile eft imferium in bonis* We find 
«aother interpretation put upon this fentence by the commenta- 
tors, be£des that which I have followed, as it feems to me the 
noil natural and obvious. Some explain it thus.-—// is eafy to 
ccmmand people in matters which are to their advantage. 

Pleu. 



/ 
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Pl2u. But, Sir, this hurts me, — to the very foul lO 
Torments me. 

Per. What is't, that torments you ? — Tell me. 

Pleu. To think I fhould engage you in an a6t 
So young and puerile, — one of your years, — 
So unbecoming of you and your virtue ;— * 
That you fhould forward me with all your might 15 
In my amour ;— for you to do fuch things. 
Which age like your's doth more avoid than follow ! 
It fliames me, I fhould trouble thus your age. 

Per. You are a lover, man, of a new mode. 
That you can blufh at any thing you do. 20 

Go, go, you nothing love. — A lover ? No, 
The femblance you, and fhadow of a lover. 

Pleu. Can it be right in me. Sir, to employ 
One of your age to fecond my amour ? 

Per. How fay you ? do I then appear to you 25 
One o' th' next world already ? do I feem 
So near my grave, and to have liv'd fo long ? 
Why troth I am not above fifty four : — 
I have my eye-fight clear, and I can ufe 
My hands, and walk well with my feet. 

Pal. What though 30 
His'hair be grey, he is not old in mind : 
The fame ingenuous temper flill is in him. 

Pleu. True — I have found it, as you fay, PaUJirio : 

V. 26. One th* next EWorld already,"] Acberunticus^ — Ripe (as 
we may fay) for Acberouy or the next world. The fame expreifioA 
is ufed in a very humourous paiTage in Mercator^ or the MercbanU 
of our Author, Aft II. at the beginning of Scene II, See the 
paiTage in Vol. II, of this tranflation. 

For 
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For he is kind and free as aay youth. 

Per. Good gueft, the more you try, the more 
you'll know 25 

My courtefy towards you in your love. 

Pl eu. Needs he convidtion, who's convinc'd already ? 

Per. Only that you may have fufficient proof 
At home, fo as abroad you need not feek it. — 
He who has never been himfelf in love, 40 

Can hardly fee into a lover's mind : 
^OT my part I have ftill fome little fpice 
Of love and moifture in my frame j nor am I 
Dried up as yet, or dead to love and pleafure, 
And I can crack my joke at merry meetings, 45 

And be a boon companion : I ne'er thwart 
Another in difcourfe, but bear in mind. 
To give offence to no one : I can take 
My part and due Ihare in the converfation ; 
But I am filent, when another's fpeak'ng : go 

No fpitting, hawking, fnivelfing dotard I : 
In fine, I'm right Epbejian born and bred, 

V. 38. That you may hafve^ &c.] 

Ut apud te exemplum experiendi haheasy ne pet as f oris. 

This phrafe is frequently ufed by our Author. 

V. 52. Ephifian, &C.] 

Ephefifum natusy non in Apulis^ non in Umhria* 

Without a nice enquiry into th« frame and make, and general 
difpofition, of the people of one or the other country, we may 
take it for granted, that a farcafm is here intended on the Jpw 
lians znd the Umhrians. We read in the Delphin Edition of our 
Author, — that the JJmbrians were broad-fhouldered, large-footed, 
large-ear'd, a fign of ftrength, (we are there told) and want of 
capacity. — Be this as it will, it is certain, that Plautus was him- 
felf an (/m^ri^^; and what were his inducements to abufe his 

countrymen. 
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Not an JpuliaHj or an Umbrian. 

Pal. What a facetious brave old gentleman. 
If he poflefs the qualities he mentions ! ^^ 

Sure he was brought up in the fchool of Venus. 

Per. FU give you proofs of my complacency. 
More than FU vaunt. At table I ne*^r clamour 
On date affairs, or prate about the laws : 
Nor do I ever, in the focial hour, " 60 

Once call a lewd glance at another's miftrels ; 
Nor do I fnatch the tid-bits to myfelf. 
Or feize ypon the cup before my turn : 
Strife and diffennon never do arife ' 
From me through wine ;— if any one offend me, 65 
I go me home, and break off further parley : 
When in the ladies company, I then 
Refign me up to fprightlinefs and love. 

Pleu. Sir, your whole manners have a Ipecial grace : 
Shew me but three men like you, and Fll forfeit 70 
Their weight to you in gold. 

Pal. You fhall not find 
Another of his age, that's more accomplifti'd^ 
More throughly to his friend a friend. 

Per. ru make you 
Own, in my manners Fm a very youngfter ; 

countrymen, may afford matter of conjedare to thofe, whochufe 

to trouble their heads about it. 
V. 56. School of Y^TiXis.'] 

EduSiumin nutricatu Veneris* 

V. •Ji.migUinGold.'] 

Cedb tres mibi homines aurichalco contra. 

jiurichalcum, or Orichalcum^ was^ metallic compoiltion among 

the Antients, of the higheil eflinution^ as gold is with us. 

ru 
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rii fhew myfelf fo ready to oblige. 7 5 

Need you an advocate t'inforce your Tuit, 

Rude,' and of fiery temper ? I am he. 

Need you a mild and gentle ? You'fhallfay, " 

I'm gentler than the fea, when it is hulh'd, 

And fofter than the Zephyr's balmy breeze. 80 

A jovial buck am I, a firft-ratc wit, 

And bcft of caterers :' then as for dancings 

No finical film fop can equal me. 

Pal. (Xo Pleu.) Of all thefe excellent accomplifh- 

ments,, 84 

Which would you chufe, were you to have the option ? 

pLEUi I wQuld at leaft, my poor thanks could be 
equal 
To his deferts, and your's ; for I have giv'n you 
A world of trouble. — But it much concerns me, * 
Th' expencel put you to. (To Per.) 

Per. You are a fool -, — 
Expence forfooth ! — Upon an enemy, • 90 

Or a bad wife, whatever you layout, 
That is expence indeed ! But on a friend. 
Or a good gueft, what you expend is gain : 
As alfo, what is coft in facrifices, 
' Is by the wife and virtuos counted profit.— 95 

Bleft be the Gods, that courtefy I have 
With hofpitality to treat a ftranger. 
Eat, drink, and take yqur pleafure with me 5 load 
Yourfelf with merriment ; my houfe'is free, 
I free, and I would have you ufe me freely. 100 

For, by the Gods kind favour I may fay it> ' 

v. 83. Fimtal/ep,"] Ciiuttliu melaeut- 

Vol. I. N I from 
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I from my fortune might have ta'cn a wife 
Of the beft family, and portioned tea : 
But 1 don't chufe to bring into my houfe 
An everlafting barker. 

Pleu- Why not marry? 105 

*Tis fweet burthen to have children. 

V. 5. ^ larAfr,"] OUa/ratricfm, 

V. 106. To hasve cUUrenJ] There is a jingle in this pa&ge ia 
the original, which I found iaipoffible to be prefervcd in the 
tranflation. 

■ " Procreare liberos upidum eft emu, 

' Liberum eje, idmmko tftUfidius* 

There is a pafTagc in the Brotbtrs of Ttrence, ASi LSccnc I. which 
I cannot but think carries a greater force with it than is com 
mouly underftood, in the ufe of the word i ibeki $ which is in- 
terpreted to mean nothing more than fioiply childrbn. It ap- 
pears to mep from the whole context* to bear a much Wronger 
fenfe, and to include both the fenfes of the word LiBERi^not 
CHILDREN merely, but children /)&/i/ ar^ free. The whole 
of Mitio\ reafoning, feems to me to turn upon the method proper 
to be followed in extrcijing rulf over CHi^Dft^|<y ^0^ ^re free, 
in oppofltion to slaves, that. are under the fame (iuthorify. The 
paifage is as follows. 

PWor^^*/ LIBERALfT ATE LIBEROS 

'Rttmtitf fatih efft crtdo qu^ metU* 
He goes on afterwards — — — 

Et errat huge, mta quidemfintentia^ 
^i I M p £ R I u M credat gravius ejfe autft^hiUus^ 
Vi qUodJity quam illui quod amicitia adjungitur. 

What confirms me in my opinion, is the conclufion drawn from 

his argnment. 

Hoc PATRiUM, efi^ poiiis con/utfacmJHium 
BudfponH rc&e facer t quam ahem metu. 
Hoc Pater ac Domlnus inUreft. Hat quinequii^ 
Fat eater ff|/a>r«.imperare l i b e r i s. 

There 
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PfR. Troth 
*Tis fweeter far to have one's libefty. 

Pal. Sir, you are aWe to direft yourfelf, 
An4 give advice toothers. 

Per. A good wife,— 
If there was ever fuch an one on earth, — i lo 

Where can I find her ? — Shajl I bring home one. 
That never will addrefs me in this fafhion ? 
" Buy me fome wool, my dear, that I may make you 
*' A garment foft and warm, good winter cloathirig, 
" To 4cecp your limbs from ftarving. " Not a word 
Like this ypu*ll ever hear come from a wife : — 1 1 6 
But>ere the cock crow, from my fleep Ihe'd rouze me. 
Crying — " My dear, pray give me wherewithal 
** I may prefent my mother in the Calends:^^ 

There is a paflage in P//«y's EpiiUe to Maximus, (B. VIIL Ep. 
XXIV.) on his entering on the governitient of Jcbma^ which is 
mach to the fame purpofe. VUes a medmsy quanquam in ad'ver/d 
'vaifiudine mhilfervt ac JHeri diffetanty moltius tdmen iihetos element 
iSJptcirAaaru '* Phyfidans^vyou fee, though with rcfpeft to 
'* difeafes, there is no difference between freedom and flavery, 
** yet treat perfbns of the former rank with more tendernefs than 
** thofettf the latter," MstKfOTH. 

After all, I fubmh with all humility this conjefture to the 
learned, and hope to.be excufedy Ihould they look upon it as a, 
fancifol refinemei\j. 

V. 119. C4dtnds:\ CaJendisf that is, the Calmds ^f Mars^ which 
with the "Romans began the New Year, (as we learn from Macro^ 
hius) and were celebrated particularly by the Matrons^ who offered 
facrifices to Junoy to whom all the Caiendt were dedicated, as tjye 
Jdes were to Jupittr, Hence thefe Calends •/ Mars were called 
Fsfia Matronalia^ the Matrons Fefiruals.^ It was alfo a cuftom, a) 
may be learned from Juifenal* at this time to make pre&acs 'ia* 
the fame manner as our New- Year's Gifts. 

N a " Get 
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t 

" Get me a cook ; and get me a confectioner : — 120 
" Give fomething to beftoW in the ^inqliatria 
On the diviner, on th' enchantrefs, on 
The foothfayer : — it were an heinous crime 
To fend them nothing •, — how they'd look upon 
me! — 
" And then it can't be, but I mull prefeitt 1 30 

" The forcerefs with fome kind and gentle token : — 
'* The taper-bearer is already angry. 

That ftie has nothing had : — the midwife too 
Upbraids me, that (he has fo little fent her :— 
What ! — won't you then fend fomething to the 
nurfe, 130 

V. izl^inquatrial^inquatriius ^inquatria Ot ^inquatrus^ 
were Feftivals dedicated to Minewa^ fo called from quinque^ bc- 
caufe they laftcd/i/^ days, as we are told by 0*vidy who has given 
us the origin and the particular manner of celebrating thefe 
Fcilivals, in the third Book of his Fafii. 

V. 121, &c. Diruiner-'Enchantre/s-'SQCtb/ayery &c.] /*!*<- 

cantatriciy Conjeftriciy Ariola^ &c. Wc have no words, that will 
anfwcr exa£lly to thefe in the original, as they relate to the re- 
ligious ceremonies and fuperilitions of the ancients ; and I (hall 
not trouble the reader with explaining them. As I profefs to 
give a Tranjlation of my Author, I am not at liberty to fubftitntei 
modern cuftoms in the place of ancient, though I cannot but agree 
with the obfervation of a fenfible Critic in the St. James s Maga- 
xine fox January 1763, on this very point. *^ That agreeable 
fatire, fays he,, in the Braggard Captain, upon the con- 
tinual felfiih importunity of women to their hufbands, lofes 
all its effedl on an EngUJh reader, fo long as thofe inflances of 
female coaxing in a morning relate only to a flave to cram the 
fowls, or for fomething to give to her mother upon the Calends^ 
to the enchantrefs and foothfayer on the ^iiiquairice\ but 
when fuch infinuating carelTes tend to procure a foot boy, or a 

' ** new 
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** That brings your flaves up,' bora beneath your 

roof?" . ' 

Thefe, and a thoufand other like expences. 
Brought on by women, fright me from a wife. 
Who'd plague and teaze m^ with the like difcourfes. 

Pal. The jSods in tmth befriend you ; for if once 
You lofe that liberty which now you hold, 136 

You will not eafily be re-inftated. 
^ . Pleu. Yet 'tis a reputation for a man 
Of noble family and ample ftate. 
To breed up children, as a monument 140 

Unto himfelf ahd:race. 

. Per, Why need I children. 

When that I have relations m abundahce ?-.— 

I now live well and happily, — as I like. 

And to my heart's content.— Upon my death. 

My fortune FU bequeath to my relations, 1 45 

Dividing it among them. — They eat with me. 

Make me there care, fee what I have to do„ 

Or What I want ; are with me before day, . 

To afk if I have flept well over-night : 

They are to me as children : they are ever 150 

Sending me prefents : when they facrifice, 

I have a larger portion than themfelves : 

** new year's gift, or fomething handfome to give to fervants, 
*• or to the wet-nurfe, or methodift preacher, there is no mar- 
" tied man whatever, but would enter diredly into the fpirit of 
" fuch requefts.*' 

V. 131. Slaves born beneath your roof .1 Vernas, The ancients 
jjiadc a difference between the flaves born in the family, which 
they called Virna^ and thofe they purchafed. 

N 3 They 
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They take me to the entrails : they invite me 
' To dine, to fup with them : he counts himfclf 
The moft unfortunate, that fends me kaft : 1 55 

They vie with one another in their prefents ; 
When to myfelf I whifper all the while. 
Aye, aye, it is my fortune they gape after. 
And therefore ftrive they in their gifts to me. 

Pal. You fee things with a clear difccrning fpirit. 
While you are well and hearty, we may fay 161 

You've children thick and three-fold. 

Per. Had I had, 
. I (hould have had anxiety enough 
On their account : I think I fhould have died. 
If fon of mine had had a falHn liquor, 165 

V. 152.] Entrails,] Exta, called by Ftrgi/, Exfa luftralia/ The 
ancients in their facrifices, which were always accompailied With 
feafting, ufed to offer part of the entrails of the vi^ims to tke 
Gods ; the reft they aft^erwards eat themfelvcs. Their relation;^,, 
and moft intimate friends, were invited to partake of the cheer* 
a portion of which was fent tathoie that could not attend. 

— Umiers from Twrnebus aod Ca/amhaiu 
V. 164. If fin of mine y &c.] 

Cenfirem emori, cecidljfetm ehriui^ -cut de equo ufpam ; 
Motuereniy ne ihi defregijfet crura aut cer'vicejfiii. 
In the Brothers^ of Terence ^ Mtiio cx^reffts hiofifelfin fo fimikra 
manner, that it almoft feems to have been copied from osr 

-Author. 

£go» quia non rediitjUius^ qua cogito / 

Et quihus nuncfitlicitor rebus f ne aut itle alfuHy 

Aut ujpiam ceciderity aut prafregerit 

Miquid^ 

Act L Scinb L 

And what a world of fears poiTefe me now \ 
How anxious, that my fan is not retorn'd ; 
Left he take cold^ or fall, or break a limb ! 

• COLMAN. 

Or 
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I 

Or tumbled from Jiis horfe \ fo great had been 
My dread, that he had broke a leg at leaft. 
If not his neck. — And then my appreheiifions. 
Left that my wife fhould bring a monftrous brood, 
Deform'd, and marked, — fome bandy-leg'd, knock* 
knee*d, 170 

Or Ihambling, fquint-eyed, tufk toothed brat or other. 

Pal. - This gentleman deferves an ample fortune. 
And to have life continued to him long ; 
For why ? he keeps him within bounds, and yet 
Lives well, and is a pleafure to bis friends. 175 

Pleu. What a fweet fellow !— As I hope hcav'n's . 
^ love, 
^Twere fit the Gods fhould onder and provide. 
That all men fhould hot live alike. 
Squared by one rule : but as a price is fix'd 
On different wares, that fo they may be fold 1 80 

Accordiilg to their value ; — that the bad 
It's owner may impoverifli by it's vilenefs ; — 
So it were juft, the Gods in human life- 
Should make diftinftion due, and difproportion j 
That on the well-difpofed they fhould beftow 1 85 
A long extent of years ; the reprobate 
And wicked they fhould foon deprive of life. 
Where this provided, bad men would be fewer, 
Left hardily they'd adk their wicked deeds,, 

V. 169. Bandy 'leg^dy &c.] Aut varumy aut <vttJgum, aut comfer- 
nem^aut broncumfiium, 

V. \%i* hi owntf may mpsnHrifo^l Dominum panftret. 

Nor 
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Nor would there be a dearth x)f honed men. 190 

Per. Whoever blames- the counfels of the Gods, 
And finds fault with them, is a fool and ignorant.— 
No more then of thefe matters, — FU to market. 
That I may entertain you as I ought*.. 



> 



V. 190. Dearth of honeft men,'] There U fome little difficulty 
in determining the precife meaning of the original, which is as 
follows. 

^ui probri ejfent homines ^ ej/kt his anuona *viIior. 
At firft fight one might be led to interpret this with Fi^ortMssLnd 
others, that as the nunvber of bad men, and confequently of men 
iu general, would be lefTened, good men would have provifions 
cheaper on account of there being fewer confumers. This is 
taking it in the apparent, obvious, literal feofe, as it may feem ; 
but AS' Lamhin has juflly obferved, it is abfurd to fuppoie^ that 
fo grave a fentiment fhould be clofed fo lightly and ridiculoufly. 
To which we may add, that it would be quite out of chara£ler 
for Fkufidcs^ whatever it might be in the moilth of a flave or 
parafite. But Lamhtn has made it clear by obferving, that annona 
his is the fame as annona eorum^ and the meaning is, metaphori- 
cally fpeakjng, that the crop of honeft men would be larger, and 
confequently cheaper on account of the plenty. Horace ufes cx- 
a£ily the fame exprefGon in the fame fenfe. Vilis amicorum ejl an^ 
itona, 

V. 192. A fool and ignorant. \ This is a noble rebuke to Pleu- 
fides for having difpated the diftributions of eternal Providence, 
and ferves to take oiF any prejudice we might otherwife have 
conceived again ft the character of PeripleSiomenes^ who though a 
jolly buck, is conftantly reprefented as entertaining a veneration 
for piety and religion, according to the notions of forn[ier times. 
So in another place hcpbferves, v. 94. of this Scene, 

As alfo what it cofts in facrifices 
Is by the wife and virtuous counted profit. 
It may be remarked, that our author abounds throughout all 
his plays with the fineft moral and religious fentime;it;s ; which 

^ more 
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And as you fhould be treated, — with good cheer 195 
And a kind |iearty welcome. . ^ 

' Vlev. Shall I then 
Have no remorfe in putting you to charge ? 
Whene'er a man is quartered at a friend's, 
, If he but flay three days, his company . 
They will grow weary of ; but if he tarry 200 

Ten days together, though the matter be^r it. 
The fervants grumble. 

Per. Wherefore have I fervants. 
But to perform me fervice, not that they 
Should bear authority o'er nie, or hold me 
Bounden to them? — If what I like they like not, 205 
I fleer my own courfe : though 'tis their avcrfibn, 

^ more than atone for thofe levities he fometimes falls into, in com- 
pliance, (as we may fuppofe,) with the corrupt tafteof the times, 
in which he lived. 

. V. 196. Shall I tbeu—Uawe no remorfe^ &c.] The original is. 
Nihil me panitet jam quanto fumfiui fuerim tibi^ 

The abfurdity of Pleujides faying this, (conr:dering' what fol- 
lows, and his former declaration, that " it grieved him, theex- 
**. pence he put his friend too,'*) has induced fome critics to al- 
ter Nihil to Nunc. But this does not mend the matter. If we 
read the pafTage with a mark of interrogation (as I have tranflatcd 
it,). lam inclined to think thie fenfe will be clear. 

v. 201, ServantS'-to performme/er<vice.'] TheoKginal — Ser^vis 
fernjientes fernjttute. Though Jfer^vus properly iignifies a^Zai;^, I 
have for the moft part tranflated xtfer'vant^ as being the more fa- 
miliar term, except where the fenfc required precifion in the ex- 
pref&on. 

V. 205. / fleer my trwn ceur/e.^ The original is, — Meo remigio 
remgero. That is, as commentators explain it, I have my own 
rowers, whom I can Qommand ; metaphorically meaning his 
iervants. 

- • Still 
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Still they muft do't or be it at their peril. — 
But I will now proceed, as I intended. 
To get provifion?. 

Pleu. If you're fo refolv'd. 
Pray cater fparingly, at no great coll.— 210 

For me, I am content with any thing.*^ 

Per. Away now with fuch antiquated fluff. 
The ordinary cant of common folks, 
Who, when they are fat down, and fupper's fer\^. 
Cry, — " Whatoccafion was there for this charge2i5 
On our account ? — why fure, Sir, you was mad : — 
For, look ye here's enough for half afcore." — 
\yith what's provided for them they find fault. 
And yet they eat. 

Pal. Faith 'tis their very way. — 
How Jflirewd is his difcernment ! 

Per. All the while, 220 
Thefe felf-fame gentry, be it e'er fo great 
The plenty fet Before them, never fay, — 
" Here take this off? — away there with that difii ; — 
^' Remove that gammon hence, — it is not wanted ;— 
" Take off that chine ; — thiscongerwillbegood, 225 
" When cold." — Remove !--Carry away !™Take 
off!.-. 

V. 213. Ordinary cant, '\ Proleiariofermone, Protetan'us ^gni^t9 
a low perfon^ and, according to Nonius , is derived from fr»Jes, 
fiffj fringe— one who has no further concern in ferving tjie ftate, 
than by getting children, 

V. 225. Gbinel Offam penitam. If it wilt be any fettsfaAion 
to the reader to know what this precifely means, I can acquaint 
him, that Feftta declares it to be a chine of pork. It may be fo, — 
or a chine ofmuUon^'^x^^ according to Nonius^ it %nifies any joint 
with the tail. 

No, 
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No, no, — you never hear a word of this 
From any of them ;— but they ftreteh them forward. 
And hang with half their bodies o'er the table, 
Straining to fnatch the daintieft bits. 

Pal^ Good foul! 230 
How well has he defcrib'd their fcurvy manners ! 

Per. What I have faid is fcarce,an hundredth part 
Of what i have in ftore, rf leifure fervid. 

Pal. Good, — it were fit then we fbould turn our ' 
thoughts 
Upon our prefent bufmefs.-«-Mark me now, — 2*35 
Both lend me your attenton.— I have need, 
Peripleilofifenes^ of your affiftance-, «- 

Por I have hit upon a pleafant trick 
Will clip his cock's-comb, Ihave our captain clofe, 

V. 228. Streuh tbefii forward, &c.] 

— — Procellunt Jiy et procumhunt dimidntiy dum appstuni. 

This is a very natural and humourous pourtrait throughout, as 
indeed are all the jefleflions and defcriptions of this hearty old 
fellow, who ihews himfelf an admirable judge, arid aq acciirate 
drawer, of men and manners. It may be oj^jcdted, that the bu- 
finiTs of the play ftands Hill all the while, a«d nothing is carried 
on conducive to the plot : but no one, I fancy, can be difpleafed 
with thir lively interruption, however long ; efpecially in all 
points as this oi FeripU^menes. ^ 

V. 239, Will clip his cocJCs'Comh^ Jhavt our captain clofe, '\ The 
original is, 

^i admutiletur mites u/que cafariatus. 
This allufion to fhaving, to ^gmiy a perfon's being impofcd 
on, is not uncommon in our Author, and was doubtlefs prover- 
bial, as we may learn from a paiTage in the Captives. 
Nunc/enex eft in tonftrina^ &c. 
Now is. the old man in the barber's ihop, &c. 
See the paflage, and the Note^upon it. Ad ll. Scene II, v. 24. in 
this volume. 

Enable 
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Enable this Philocomajtum^s lover 240 

To bear her o^Fwith him. 

Per. Impart to me 
The plan of your device. 

Pal, Impart to me 

That ring of your's • 

Per, For what end would you ufe it ? 

Pal. When I have got 'it, I will then impart 

The plan of my device. 244 

Per. {giving him the ring) Here — ufe it, take it. 
Pal. Take in return from me the plan I've laid^ 

Ple u. We both attend to you with open ears. 

Pal. My mafter's fuch a rake, fo fond of women. 
There never was his equal I believe,! * 
Nor ever will be, 

Per. I believe the fame. - 250 

Pal. He boafts, that in his perfon he exceeds 

Ev*n Alexander's felf, and that he*s followed 

By all our women here in Ephefus. . 

Per. Needs there much faid ? I know youtionot lie 
But am convinced 'tis ev'en fo as you fay. — 255 

Be brief then, and compendious as you can. 

Pal. Well,canyoufindme a fmart handfome wench. 

Buxom in mind and body, full of art ? . 

V. z^z. Mexander.^ Alexandria It may.be proper to obfervc, 
that this is another name for Paris^ which we frequently find in 
Homer. 

V. 253. Needs there much /aid F'l The commentators have been 
greatly divided about the reading of this paflage in the original, 
and as ipuch perplexed in explaining it. 1 have followed that 
reading which I found in the Jldus Edition of our Author, which 
is accounted almoil equal in authority to a MSS, having b8ei\ 
' printed diredlly from one, 

JE^defol quid de \fto multa ? Scia te non mentirier. 

PSR. 
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PtK. Of what condition ? — free by birth, or bond- 
woman 
Made free ? 

Pal. *Ti^ equal to me, fo you find 260 

One that lets out herfelf for hire, and draws 
Support from proftitution. — She fhould have 
A knowing mind ; — I fpeak not of her/ heart, 
For that no woman has. 

Per. Would you a dame 
Experienced, or a novice ? 

' Pal. I would have her 265 
As brifk, as roguilh, and as young as may be. 

Per. I have hard by one under my proteftion 
Fit for your purpofe, — a young courtefon.-- 
But how would you employ her ? 

Pal. Bring her home, 
And let her be apparelPd like a matron, 270 

Her head well dreft, her hair bound up with fillets : 
Let her pretend, that Ihe's your wife ; — for io 
You muft inftrudt her. 

Pleu. I am at a lofs. 
What road is it you take. 

Pal. But ye (hall know. 
What maid has flie ? 

Per. a rare one. 

Pal. We have need 275 

V. 26^. ji dame experienced^ or a novici?] The original is, 
Lautam vis ^ an qua; nondumfit iauta f The commentators explaia 
lauta^ to mean one that has borne children y that is, has bathed ^ it 
bieing cudomary for women to bathe after delivery, as may be 
learned from the Amphitryon of our Author. See A6t II. Scene 
II. V. 58. 

Of 
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Of her too. —You muft thus inftruA them bothi — 

Miftrefs and maid. — The miftrefs fhall pretend. 

That fhe*s your wife, and doats upon this captain : 

And we'll pretend moreover, thatfhe gave 

Her maid this ring, and that (he brought it me 24a 

To give it to the captain ; and I'll fccm 

A go-between in this affair. 

Per. I hear you,— r 

Don't ftun me, — I'm not deaf. 

Pai. You under&and me, 

I will prefent our captain with, this ring •, 

Tell him 'twas brought and'giv'n me from your wife. 

To win his favour : he's of fuch a nature, .286 

That he'll affeft her with a ftrongdefire; 

A rake- hell * — whofe whok ftudy is employ'd 

Ia nothing but intrigue. 

Per. The fun himfelf. 

Had you commifllon'd him to fearch them out, 290 

Could not have found two fitter for the purpofe. 

Than thofe that I (hall furnifli. — Courage, man« 

Pal. 'Tis neceflfary we fhould ad with cafe. 

And with difpacch. 

\Eicit Periplectomenes. 

Exit Periplectomenes ] Thoagh the fcene is not divided in 
any of the Edition s, and there is no expreflion that precifely de- 
termines when Periple^omenes goes ofF, I have marked it here ; as 
what follows regards TUufides only, and as moch time as poffible 
fhould be allowed for the old gentleman's abfence, before he re- 
tornsr (as he does fliortly after this) with the coartefan and her 
maid. 

SCENE 
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SCENE III. 
PALvESTRIO and PLEUSIDES. 

\ 

Pal. Now heark me, Pleujtdes. 
Pleu. Tm all ob€4ie0ce. 

Pal. Mind you, — when the captain 
Comes home, be fur e remember not to call 
Pbilocomajium by her name. 

. Pleu. What then ? 
Pal. Why, Glycera. 

Pleu. Oh, the fame we late agreed on. 5 
Pal- No more:— ^begon^ now. 

Pleu. V\\ remember,— but, 
Tpray you, for what purpofe is this caution ? 

Pal. rU tell you, when occafion fliall require •,— 
Mean time be quiet.— As H^ ads his part, 
You on your fide be mindful of your cue. 10 

Pleu. PU in then. 

Pal. See, you follow your inftrudions. 

[Pleusides go€s in. 
Pal. What turmoils I create ! what mighty engines 
I fet to work ! — ^Now fliaU I carry off' 
■Our captain's lady, if my bandof foidiery 

V. 9. He a3s hispart,\ Meaning FtrifUSwitnes. \ 

V. 14. Band of foUiery.'l Si centuriau bene Junt manifularei met\ 
In allafion again to military affairs. 

Are 
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Are rightly trained. — ^But I will call him forth.— 15 
Hola, — SceledruSy — if you are not bufy. 
Step here. — PaUJirio calls you. — Hoa — / 

S C E "N E IV. 



Enter L U C R I O, a Lad. 

SceJedrus 
Is not at leifure. 

Pal. Why? 

LucR. He*s faft afleep 
Gulping. 

Pal. Gulping what? 

LucR. S^oreing I would fay ;— 

But they are both fo much alike ; — to fnore 

Is as it were to gulp. 

Pal What ! is Sceledrus 5 

Afleep within ? 

LucR. Not with his nofe indeed s-*- 

t 
With that he makes an hugjl noife. — He has taken 

A cup by Health : the butler chough negleft 

Left in his way a pitcher-full oirfardine. 

Scene IV.] There beinga neceffity for fomt time to ht allov^- 
ed, before PeriphBomtues could retarii| this Scene is purely efi/ft- 
iHcal, having nothing to do with the buiinefs of the play. 

V. 3. GulpingJ] The original is, 

LucR. Sorbet dormiefts.. 
Pal. ^id/orbet ? Lucr. Illudjlertit *volui dicert* 

V. 9. Left in his nuay,'\ Demifit. The commentators di&gree 
abbut the meaning of the original/ fome inclining to think, that 

by 
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P aIm ffo^> x*fc4> you th^t i^e the aoder butler, ' i o 
Hearkye me;-— ' . 

LucR. What*s your plea^fuce si 

. Pal: HoW is it, . 
That 4ye*s aflpep ? - , 

J;,u,cR. fipw ?--with .his eyes, I think. 

Pax.. $irrah, J do HQtaJ^k you that.— Come hither.-- 

You afe uodQEie^ except I Jctipw.the truth.--- 

Xou drew h^m.wune ? 

LucR. Nipt |. 

f ' jPal. Do you deny it ? ,' 15 

LucR. Yes Mtfy s--fQr he charg'd me not itell:-^ 

Not 1 indtadfwfoQtk,— ^ did not draw bi«i 

A pitchier of .ej^jk ipints^n-^DO, oor did he . 

Drink hot wine at his dinatr. 

Pal. Nor did you 
Drink too. 

^ucR. The Gods confound me, if I did,— ^ 26 

If drink I could. 

Pal. For Why ? 

It ^^ tpo y^^ it burnt my throat. 

Pal: WeU,— -Tome 

hjjf firhmsox hfhris uiiitT&obi SceleHriis hlmklf, ihd that dfm- 
fit, ,ift jfcs caft, f^goiftcs, he ,^r««^. i have followed the other 
^interptotatipn, v(.hi<;.h ft ^s tP ^^e tfee gipft probable, as from this 
whole Scene there does not appear any reafoii to fupppfe Scehdrus 
tefts th? .b^tk^. hj^it i-j^t^er tlie contrary. Nardine (ignites fcepited 
^iQe*from^>«*-*i»^,^fweet-fmellin^fhrab, rn^ch celebrated by 
|hc aacicyits 43. a .perfujup. 

V. i^. 4f/>f ^/v^.*} Theaaci^nUtffedto cbriakthairwineiiot.. 

V<>i.I. V Get 



19+ THE BRAGGARD CAPTAt^f* 

Get glorious drunki.fome guzzle meagre ftuffl— 
The cellar's trufted to an honeft butler. 
As well as under-butler ! • 

LucR. You in troth 2 5 

Would do the felf-fame, if you had the care on't.— ' 
Becaufe you cannot copy us, you now envy 
' Pal. Hoa,— did he never draw him wine before ?— 
Anfwer me, villian.-— And be fure of this,— 
I give you warning, — if you tell me falfe, 30 

You fliall be tortur*d, — rafcal ! 

LucR, So will you 
Inform againft me, hey ; and then fhall I 
Be oufted from my battening^poft, that you • 
May have an under-butler to your mind. 
To draw you wine in plenty. 

Pal. Faith I will not, — 35 
Come then, fpeak boldly to me. 

LucR. Then by heavens 
I never faw him draw one drop of wine :— - 
But this it was ;— he ordered and I drew. 
Pal. What, did you ftoop the cafk ? 

LucR. That's not fo eafy : 
Befides, the cellar's very wet and flippery. — 40 

. Vk 23. Meagre ftuffJ] The original is, Po/cam, Pofca^ we are 
told, was a kind of drink made of vinegar mixed with water. 
Others fay, it was wind diluted with water in the prefs ; fbme- 
thing, I imagine, of the nature of what we call ixjater-cyder, 

Y» '^'^^ Battening' poJiJ^ Sagina cellaria, 

V. 39. Stoop the caJkJ] It is extremely difficult to make out the 
fenfe of this whole paflage, on accountof the various readings of 
the briginal, and the different interpretations put upon them. I 
have^hammered out, to the beft of my power, what I thought 
would appear moft intelligible to the EngUJh reader, 

Clofe 
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Clofe by the calk a water-pot is plac'd. 

That holds two. pints. Now this was often fill'd, — 

Ten times a d^y ; — rvejcen it quick replenifh*d. 

And emptied all as quickly. — As the pot. 

Mov'd to and fro, the calk would ftoop to meet it. 45 

Pal. Go, get you in. — Ye play the Bacchanals 
Both of you in the wine cellar. — FU fetch 
My mailer from the Forum, 

LucR. (Aftde.y I am niin'd,— • 
When he comes home, and learns what as been done. 
He'll have me whipt, becaufe I did not tell him. — 50 
FU e'en take to my heels, — and Ikulking fomewhere 
Stave off my fufFerings to a further day. (Going.) 
(To the fpSlators.) I do befeech you, that you will 
not tell him. 

]Pal. Whither art going ? 

LucR. I am fent elfewehere. 

And Ihall return this inftant. 

Pal. Who has fent you ? 55 
LucR. Pbilocomajtum. 

Pal. . Go, — be back direftly. 
LucR. If there's a dividend, while Fmaway, 
Of a found beating, do you take my (hare on't 

LucRio goes off. 

SCENE V.' 
PALJESTRIO alone. 

So—how I know our lad/s drift : the while ^ 
Sceledrus is afleep, fhe has fent out 

V. 53. (Ta th fpi&ators.) Thcfe addrciTes to the audience, even 
in the middle of a fpeech, and fometimes with a total delation 

O 1 from 
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Her under keeper, fo diat Ihc may paifs / 

From onr houfc into this, — I like it wctt.'— ^ 

But fee — PeripIeSlimmts coiAcs yonder, 5 

Bringing alofftg, as i c6mmifl5on*d Mm, 

A woman of inconipa!rftb!e tteaiity .-^ 

The 'G6d5 tkke part with ^ in <ii* ^^ir.-i- . 

See how demure fte T?eads ! ""and hoiv^t>d<^'frHflg 

Is her apparel ! — nothing like am liarldt.-^ 

This bufiriefs froi^rs rarely m our hands, 

SCENE VI. 

Enter PERlPLECtOMENES -advancit^ with 
ACROTELEUTIUM and MILPHIDIPPA, at 
a diftant Part of the Stage. 

Within have I explained this whole affair 
To you jHcroteUuiiuin^ arid to you, . . 

My Milphidippa ; — and if our device 
Yeromprehehd biitflightly, I could wifti ^ 
Ye where again inflructed in't more thr^tighly ^ 5 
But if fufEcicnly ye underftand it, 
There^s other matter 'v^e may rather talk of. 
AcK. *Twould be a foHy -in mc, ihd the licigKt 

from the charadler Feprefented, are not uncominoain our Author, 
and can ohly be vindicated lii contfadlfUon'tb modern pradice, 
by fuppofing, tliat they Wcfe not Only tolerated, but highly ap- 
plauded. 

V. 9. Horn; dekurejh'e treddsi^ fkciHu I^aHi a\vatc, tfcfttthis 
word may fignify nothing more than common; but*as a peculiar 
force in it has been pointed out in claffic authbrs (particularly 
VtrgH) with rdfpeft \o Jfaielinefs Or fikmihy ^ftPi Thstvt dken 
tte Ubei-cy to ^;ite^nd its meaninfg to that Wca-ia^^Ms^pl^ce. 

Of 
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Of ignorance, to undertake g wrk, * 

Or promife my aiUftaac?, if I Icncw not ^ 19 

How to acquit me in t:|ie bji^ifinef^. - 

fm. Yet 
'Tis beft to be a3vis'd. 

. AcR. Acivife an harlot ! 

What that imports, to me is yet a fecret. 

But J dp wrqng i)iyfelf, letting ifiy ears 

Prinjc your jdifcQijrfe 19 dp|l delay,— I've told you, i g 

How we may hew this block here of a captain. 

Per. Two heads are betjter^ ^ they f^y than pne, 
Bpt many, I h^v.e /aften kno^n, avoi4 
Advice iJj^per thw fi/f.d it. 

A,c^. Truft awoman,''* 
If Ihe has any mifchief to promote, 20 

I warrant, fhe'U reinemberjTr-ij; that point 
Her memor)^ is ujimqpi^l^ evedaftiijig >r: 
If any thing is to be done by them 
Or good or honefl:3i---ip jt .happei^s, ftrait 
They grow forjgetful, and they can*t remember. 25 

P£jeL. Therefore I fear th'event of our proceedings^ 
Seeing the inj vry ye do xhe captain, 

V, 15. Drink your Jlfcour/e in dull delay. 1 Adhihere aurti me^R 
tuam moram orationis. 

y. i6. Hq'w ive mojf befw this btock .here i^ a (apfffi^*^ . The ori- 
ginal is, 

■ ■ ■ . Milfs ^uema^fifoduth pot;s ejfet deafciari. 

There arjB otbtr j;efi(lings in^^pi iffifmri^ which it is hartjly 
in my opinion worth while to enumerate, as it is not material 
^ich jvve prefer. 
y. 17. y^^ headsy &c.] The original is, i^emo filus/atis/apit^ 
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Will be to my advantage. 

AcR. Never fear: — 

Whatever good we chance to do, we do 

Unwittingly. — No harlot but is ready, 30 

When mffchief is on foot. 

Per. Your very charafter. — 
Come^ follow me. 

Pal. Why don*t I go andmeet.them ? 
(Advancing,) Sir, I am glad to fee you. — By my troth 
She's admirably dreft. 

Per. Well met, PaUJirio,-' 
Moft opportunely. — Here they are, the women 35 
You bade me bring, and dreft as you required. 

Per. Be one of us. — Palaftrio falutes 
'Acrotelcutium. 

AcR. Prithee, who is this. 
That calls me fo familiar by my name. 
As if he knew me ? 

Per. He's our mafter-plotter. 40 
AcR. Your fervant, mafter-plotter ! 

Pal. I am your's. 
But tell me, has he giv'n you full inftruftions i 
Per; I've brought them both well fl:udied inl their 

parts. 
Pal. Fain would I hear as how j for Pm afraid. 
Left ye fhould err in any point. 

Per. Pve only 45 
Rctail'd your precepts :~nothing have I added 

V. 37. Be one of us,] Nofter efto. This is a familiar expre^Iofi, 
ufcd In other places by our Author, denoting praife or approba-^ 
tion. » ' . ■ . > 

V. 40. Maftor-Plotter.] ArchiteSUs. 
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New of my myfelf. ^ 

AcR. Is it your will forfooth. 
The captain ihould be play'd on ? 

\ Pal. You have faid it. 

Pal. And you muft feign yourfelf His wife. 

i AcR. I fhall. 

Pal. And that you've fet your heart upon thecaptain, 
AcR. 'J will fo fall out. 51 

'Pal. And the- affair fliall feem 

As carried on betwixt your maid and me 

AcR. Well, furely you mayfet up for a prophet. 
Since you divine fo rarely what will happen. 
Pal. And further — that Ihe brought this ring from 
you> . . 55 

Fot me to give the captain in your nan^e. 

Aak. Right, — you fay true. 

Per. What needs there repetition. 
When they fo well remember ? 

y A cr. It is the beft, — 

For think you this, my patron : When the fhip-wright, 
If he has (kill, has once laid down 'the keel, 6q 

Exa<5t to line and meafurq, it is eafy 
To build the fliip thus laid and tightly founded. 
Our keel's already laid and tightly founded ; — 
Our workmen are at hand, — procured by me. 
By ypu, — and not unfkilful : now if he. 
Who furnifl^es the timber, don't retard us, 
I know our fkill, — our fliip will foon be ready, 

V. 49. His ] Meaning Periple^omenes. 

V. 67. Ourjbip will/oon be ready J] This allegory is thus ex-» 
plained by Lambin, By the Ship (fays he) is meant the contriv- 
ance 



too THE BRAGGARD CAPTAIN. 

Pal. Pray, do you know my matfter? 

AcR. It is ftranore. 
That you fhonld aflc me. What ! mufl: I not know 
The fcdrn of every one ? an empty Braggard, 70 
A wenching, perfum'd, frizzle-pated feUoW. 
Pal. And does he know you too? ^ 

Acn. He never faw me j 
How jPiould he know me then, or who I arti ? 

Pal. That's rare 5— our projeft will fucceed moft 

rarely. 
AcR. Give me the man, be quiet for thfe rcfk;» 75 
And if I do not play him fuch a game. 
Lay the whole blame on me. 

Per. Well go yoii in then. 
Be mindful of your bufinefs. 

AtR. Never fear its. 
Pal. Tfo you conduft them in. Sir. Til go meet 
My mafter at the Forum^ with this ring 8q • 

Prefent him, fay 'twas gi'en me froni your wif^, ^ 
And that Ihe's dying for him. Whert that we 
Return, let ^ilphidippd eomes to us. 
As though Ihe where dilpatch'd to m^e in private. 
P£R. We'll do fo never fear u^i 

Pal. You*Htakferare thtrt. $/: 

» 

ance for deceiviog the Captain ; by Xht Id£bi, tte HhhA {>tot ti^d 
foundation of it ; by the Workmen, Perifle^bmemsy the Oourtefaii^ 
and her Maid ; by the Mailer- fhipwright, Pal<:^ftrio \ hyMaUri-^ 
«r«/, he that furnifhes the timber, the CaptaSn. 

Y. yz* Frizzk- fated.] Cincinnatum, ^ 

V* 79. Never fetir wj.] The Original isj itlm cnrn. 
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141 bring him hither loaded Kke a pack-afe. 

PpR. Now luck go with you ! manage well this 
buiinefa. 
(To Jet) But (hcfuld it be effected, that my gucft 
Shall gain the captain's miftrefs, and dejpart 
For Athens with her,-— flkouki our trick fucceed, 90 
What prefent muft I make you ? 

AcR. You Ihall promife 
To love nojjthcr woman but myfclf. 

V, 86. Loaded like a pack-afs.'] The original iins nothing more 
than tmerattm ; but Z>/ l^Oiwvrty editor of the Delphin edition, 
fuppofes, that cUtellis. with a pack-feddle, is underilood. So 
in our Author's Mofiellaria^ it is faid, Sarcina^ impouatn feni : Til 
clap a pack up^n the dotard, 

V. 87. Luck go fwithyou.] Bene amhula. This was a cofflmon ti- 
preflion oitht Atme import with that which I made ufe of. 

Though I h^« not divided the fcese here, I caanociielp think- 
ing, that PalaftrtQ (hould go off at this place^, as there is nothing 
inore for him to do, and his bufinefs was to meet the Captain at 
the Forum as fopn as poiEble. The little ihort (peech« which tie 
Editors have given hi«i afterwards (MoJl/iveetly/aidJ would, I 
think, come with more propriety from P^rijik^-omenes* 

V. 91. What prefent y &C.J This paflage has ilrangcly puzzled 
and perplexed the commentators, who have recourfe to various 
headings, and ^ive us, accordingly as they prefer one or th^ 
other, various interpretations of iT. The original, a$ I find it iu 
^he Aldus edition, is as follows. 

Per. ^Id tihi ego mitfam muneris P 

A OR. Des ne nlisetmilieri operam. 

One would imagine, that the meaning of this mull be plain and 
obvious to every one, as I have tranflated it, though they have 
all miflaken it. It did not occur to ihem perhaps, that Periplec^ 
iomenes had before faid, that AcroteUutium was a coqrtefan under 
his prbte£lion. ' . 

'• • ' I Pal. 
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Pal. moft fwcetly faid. 

AcR. I truft we fhall fucceed^ 
When all our cunning is combin'd togetlier, 
I have no fear, that we fliould be o'er matched 95 
In fubtlejty and fraud. 

Pal. Then let us in. 
And weigh our counfels deeply in our thoughts 
That we may aft with caution, left the captain. 
When he returns, in ought fliould find us Jiripping. 
AcR. Come, come, you but delay usrwith your 
prattle. lOO 

[Periplegtomenes p-fl^j in with the woman^ 
and Pal-^trio goes off. 

V. 100. Delay us 1 Tu morare. Acroieleutiumh^^ faid beforei, 
v: 14 of thisfcene. 

^in ego me fruftrOf 
Pojiquam adbihere aures tnea tuam motam erathm's* 

But I do wrong myfelf. letting my ears 

Drink your difcourfe in dull delay* 
*#• It having been the tufineft of the fccond A6i to convince 
Sceledrus, that it was the twin-fifter of Philocomafium whom he 
faw, and not herfelf, this third A£l is taken up with laying ano- 
ther plot confequent thereto, to deceive the Captain* which is, 
productive of feveral truly comic incidents, that naturally arifi^ 
from each other, and are x?ianaged with ^reat art and dexterity*^ 
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S C E N E I. 
Enter PYRGOPOLINICES and PAL^STRIO. 

P Y R G O P O L I N I C E S. 

IT is a pleafure, whatfoc'cr you do. 
If fairly it fucceed, and to your mind. — 
I have difpatch*d my parafite to-day 
To king Sekucusy to conduft the troops 
That I have levied to defend his kingdom, ^ 

While I indulge in leifure and repofe. 

Pal. Think rather of your own concerns, nor heed 
Seleucus. — What a fair and new propofal 
Is offered to you through my mediation ! 

Pyrg. Well then,-— all other matters I poftpone, lo 

Act IV.] The vain -glorious military part of our Captain's 
charafler, which was carried to fuch an height of extravagance 
ip the £rft Ad, is in a great meafure dropped in the fucceeding 
fcenes ; and the more agreeable foible, of his priding himfelf 
upon his beauty, and fancying every woman in love with him, 
is finely expofed and fejt forth in.adiou* . In this part of his cha- 
rkfler, as well as in the other, no comparlfon can be properly 
drawn between him and the Thra/o of Terence^ who is fcarcely 
reprefented as having any conceit of his own perfon, neither is 
fie expofed to any ridiciiloiis fituations on that account. 

• » 

V. 6, While lindulgein leifure^ Mihi dum fierit^ otium* There 
is another interpretation of this pafifage, 

Till I have leifure to attend in perfon. 

And 



to4 THE BRAGGARD CAPTAIN. 

And lend attention to thee.— Speak ; — my ears 

I do furrender up to thy difpofal. 

Pal. Look round, left fome ooe catch our conver- 

fation : 

For I was order'd to tranfaft this bufm^fs 

In private with yon. 

Pyrc. There is no one near us. 15. 

Pal. Firft, take this pledge of love, (giving a ring. 

Pyrg. Ha ! what is this ? 
"Whence comes it ? 

Pal. From a fair and buxom d^me \ 

One that adores you, doats upon your beauty. — 

I had it of her maid to bring to you. 

Pyrc. What is fhe ? — Is (he gentk by her birth, 20 

Or once a bx)nd-woman, but fmce made free ? 

Pal. Ahj^ do you think, that I would dare to play 

The go-between for one that was a flave. 

Knowing fo many ladies woo<: you to them. 

Pyrg. Is fhe a wifcj^ or widow 5 

Pal. Wife, and wi4ow. 25 

Pyrg. How is it poflible fhe can be bp^h,-^- 

Wido-w and wife ? 

Pal. Becaufe lhe*s young, and iparried 

To an old fellow. 

V. 1 1 . iW^ ean-rf do furr^der up ts tljy di/po/^lJ] J^ns i^m 
dedo tit ditionem tmnh This l^ngjia^jie is in cl^ar^ifter fpr piv .C?f - 
tain. 

V. 20, 21.] Is. Jh^ f^ruk h^her k*rth^^<)r mci a bpnd^^wpman^ 
iutjince made free /*] Th^ original is, 

^d? e^fC ingenuai an fefiuc& faBa eferwd liheraeft f 

Feftuca^ otherwife callod i^indtaa, fignifies the rod or \(rand|, 
which among the Rimans'tSKt Prater trfed lo lay apoa a flave a 
Ixead, -when he was made free, 

- PyRO^ 
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Py*6. Well— -Jb mucfa the better. 
Pal. Then focJi a perfoa ! 

Pyrg. See tho« iieft aot,^ firrah. 
Pal. O Ihe alone is worthy ofyoarcKarms ! g^o 
Pyrg. Thou ^n»k*ft lier ^o^t indeed ^ beauty. — But 
Whoisfhe; ' 

Pal. She's the wife of this old leliow 
PerrpleEiommei^ out neighbeor here. 
' She's dying for y6«, anr^ about ^ leave 4rim : » 
The dotard fhe 'detefts, and ordtar'd nae jg 

To be^you would Votjdhr*fe yo«r favour ^o Jier- 
Pyrg. Well, well ^ then. — I'm content, — if Ihe 

defireit. 
Pal. If ihe defire -it ! . ' _ . ' 

^ Pyrg. How ftiall we ^ij^efe 

Of her i h&7t at hortle, that other ifrench ? 
Pal; E'en bid %&t. to ^bc rgone^ where-e'er /he 

lite ; . ^ 40 

For, — sdoyou ichow ?*-**her inother and'twin-fifter 
gA}re come to %fhefm to fetch her home. 

Pyrg. How fay you .^ — is the mother come»^ 

JB^befitsf 
f^iAL. TJiey told nie, that fhould -knoMr- 

PY*i3. ^Hercdest 
A cha8t«itg:opportximty'to turn 45 

The baggage out of doors. 

" Pal. -But would you do 

The thing that's handfome ? 

'V. ^4. Ahifttt to heme ^/AiJ Mtihinapit^kre^ tiiat is^^adttally 
to be divorced iiotn him, «ndBOt»- as XmuViv i^^CipkiAs it» *'<Shc 
is already feparated from him iu inclination/' 

Pryg. 
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Pyrg. What would'ft thoy advife ? 

Pal. Have you a mind forthwith to fend her 

packing 

With a good grace ? 

Pyrg. I have, — tis my defire. 

Pal. Then this you ought to do. You have 

•enough • 50 

Of riches : — bid her take by way of prefent 

The deaths and trinkets you fupplicd her with. 

To carry with her wherefoe'er Ihe pleafes. 

Pyrg. It likes me what thou fay'ft. But hold, — 

fuppofe 

I lofe Her, and that other change her mind. 55 

Pal. Ah, — fure you are in jeft. She change her 

mind? . 

What fhe, — who loves you, as (he loves her eyes ? 

Pyrg. By Venus am I favoured. 

Pal. Hift !— the door 

Is opening. — Step afide this way, and hide you. 

This is her fly-boat, that is coming forth, 60 

Her go-betwen. 

Pyrg. What mean'ft thou by her fly-boat? 

Pal. It is her maid, that's coming forth, — the fame. 

That brought the ring I gave you. 

Prrg. By my troth 
A likely wench. 

Pal. Oh, fhe is monkey-faced, — 

y . 60. Ffy'hoat.] Celox. 

V. 64. Mon^ey-faced.'^Owl-'vi/aged.'] Pithccium eft pra iUa^ a 
Spinterniciuzn. PhitbeciUm is from ntSu^, which fignifies an ape. 
Spintemicium fome interpret to mean a bird of ill omen> others a 
kind of Sphynx. 

Owl- 



\ 



\ 
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Owl-vifagcd, — in comparifon to tt' other. 6$ 

Mark, how fhe hunts round with her eyes,^and fpreads 
Her ears, like toils, to catch each paffing found ! 

[Xbey Jiand aloof. 



SCENE 11. 

Enter M I L P H I D I P P A/ 

Is this the Circus^ here before the houfe; 
Where I mull hold my fpdrts ? — I'll make pretence 
As though I did not fee them, did not know • 
That they are here. 

Pyrg. Hufli! — let us hearken, if 
She'll mention ought of me. 

Mil. Is no one near ? 5 

No meddler, that minds other bufmefTes 

V. 66. Mark how Jhe hunts round luith her eyes^ &c.] Videri tu 
Ulam ocuiis 'venaturam facer e 9 atque aucufium auribus ? Thefe allu- 
£oQS are frequent in our Authon 

Sed fpeSulabort ue quis hinc a la'vd aut dextrd 
Noftrio confilio menator affitcum auritis plagis. 

But I will fpy abroad. 
Left any one or to the right or left 
Should fpread his ears, like toils, to catch our counfels. 

ScENB II.] According to the opinion of Marolles^ this is one 
of the pleafanteft Scenes in the whole Comedy, in which he fays, 
Milphidippa plays her part admirably. 

V. I. /j this the Circus, Wf.] Jamne eft ante adus Circus, uhi 
funt ludifaciendi mihi ? This is in allufion to thoXHrcus BtRome, 
where the public fports were exhibited. 

More 



• ' 
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More than his own ? no locker on ithe wapch 
To fee wfcit Tm about ? jio diatcr 
At his own coft, who*s not in fearch for fiipper? — 
I am afraid, left any fuch as thefe id 

Stand in the way, and be an hindrance, when 
My miftrefs comes,---poor foul ! who doats upon 
This all enchanting, this too handfome man. 
This gallant captain PyrgopoliniceSi 

PvRG. She doats \ipon m^ too^ conmiends my 
beauty* — 1 5 

*Tis a clean-fpoken wencli, — ^fli€ needs fto a^es. ' 

Pal- What do you mean ? 

Pyrg. To fcourlier words :— Ibc fpeak^ 
Moft daintily ; and flie*s a dainty gk<l.— 
Faith I bcgjn to feel ^me liking for her. 

V. 7. On the 'Ufoich.'] jMufit. Scc the Jaft Note on the pre- 
ceding Scene. 

V. 8. No dieter — At his vwn coflJ\ The originfti is ratjber ob- 
fcure.' ^/ de 've/peri 'vivat fuo, , Some interpret it as meant of 
thofe, who^et their living by ftealing in the c?cniflg ; but ham- 
hin explains it to fignify thofe, who had wherewith of their firms. 
to enable th^m to fup at home ; and he confirms h]5 opinion by 
apafTage in the Rudensi or Cahk of ottr Author, whefe w^fperi is 
afed in the fame fenfe to fignify^//#r. 

Si tu de illarum cttnaturut v^fperi es . 
If we are contented with this inierpret&tiQn,tlie&ntftn£e implies^ 
that thofe, Vho live at their «afe, have more l^fufeto pry into 
others concerns, than thofe who are pqt to ithdur flitfts to get ai 
fapport. 

•- V. 16. She needs no a/hes.l This is bttta fi»ry joke i&.the oii-' 
ginal. 

P V & . JBdepol hujusfermo hand cincxcmk^tuen'tat. 
Pal. ^0 argumento f Py&. ^ma €mm IcfmiMr Uute minimi 
ibrdide. 

Pal; 
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• 1 • 

\ 

PAt; What ! ere you have let eyes \ipon the other ? 

Pyrg. IVe faith^in what I fce. — ^By her difcoyrfe « i 
She forces xnc to love her, 

Pai,. On my foul 
You niuft not love her : fhe's betrothed to me : 

» 

If you the miftrefs wed, I take the maid, 

Pyrg. Why art thou backward then in fpeaking 

to her ? ,25 

Pax.. True, — c(m\e along. 

Pyrc. I lacquey you at heels. 

Mil, O that I could but meet him, for whofefake 

. I am come forth here ! 

Pal. (Advancing towards I'^r. J You fhall hskve your 

wifti : 

Take courage : fear not : — there's a certain perfon 

Knows where he is*, whom you arc looking for. 30 

MiLP. Who*s that Ihear i 

Pal. The partner of your fecrctSj— 

Your fellow-counfellQr. 

Mil. I jdon't conceal then 
What I CQneeal. 

Pal. Nay, but you do conceal 

Ev'n what you dqn't conceal. 

Mil, How make you that out ? 

• Pal. From the untrufty you conceal your fecrets : 

"Put I am (rf a firm unfhaken faitlv. 36 

Mil. Give me a token, if you're of the Bacch^e^ 

y . 26. / lacqwyy^u at keeli."] Psdiffequus tibi/um. 

^' 37' if yot^fli of the Bacchae.] Si harunc Baccharum ^/* 
This is m allufion to the fecrefy obfcrved with refpedl to the 
fliyftcri es ot Bacebus^ which were known only to the Baccha or 
Pneftefl^s. 

YoL. L Y Pal. 
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Pal. a certain lady loves a certain gentleman. 
Mil. In tt-oth, and fo do many. 

Pal. But not many. 
That fend them prefents, and froni off their fingers. 40 
Mil. Oh, now I know : — you've made the matter 
plain, — 
Ts no one near ? 

Pal. There is, or there is not. 
Mil. I want to talk with you alone in private. 
Pal. Will it be Ihort or long you have to fay ? 
Mil. Three words. 

Pal. (to Pyrg.) I will return to you this inftant 45 
Pyrg. What ? — fhall . I (land here, I who am 
renown'd 
For. my exploits and beauty, but a^moment 
Idle^ and unemployed ? 

Pal. Content yourfelf, — 
Stay here : — it is your fervice Fm upon. 
Pyrg. Fm tortur'd with impatience. 

Pal. Soft and fair : 50 
You know. Sir, in commodities of this kind 
We're wont to deal thus, 

Pyrg. Well then, as it fuits thee. 
Pal. (ajtde.) No ftone can be more fenfelefs than 
this lack-wit. 
(To Pyrg.) FU foon return to you. — (To Mlpb.) 
What would you with me ? 
Mil. To take of you directions as before. 55 



V. 50, Soft and fairJ] FedeUntim. This .properly fignifies . 
Zently.fiephjftep. ' ' ^ \ 

Pal. 



^ " 
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Pal. Say, is (he dying for him. 

Mil. That I know. 
, Pal. Commend his perfon, and extol his bravery. . 
Mil. For that I'm arm'd at all points,as I fhew*dyou.^ 
Pal. The reft you'll manage : — have you got 

your cue. 
Pyrg. Prithee allow me fome fhare in the bufinefs. 
(To PaL) Sirrah, come here this inftant. 6 % 

Pal. Her6 I am :— 
Command me, — ^what's your will i 

Pyrg. What fays Ihe to thee ? 
Pel. She fays her miftrefs takes on grievoufly. 
Poor foul ! and fore afflift3 herfelf with crying, 
Becaufe you are not with her : — ^for that reafon . 6^ 
She was difpatch'd to you. 

Pyrg. Bid her approach. 
Pal. But know you how to aft now ? — Bear 
yourfelf 
DifdainfuUy, as though you like it not \ . 
And rate me foundly, that I dare prefume 
To ftale you to the vulgar. ' 

Pyrg. FU remember, ,70 

And follow thy inftruVftions. 

Pal. Pleafe you; I 
Should call her ? 

V. 58. Arrk^d (it all points^ Haheo omnem aciem. This is gene- 
rally underilood h^ Commentators, as a figurative expreflion, 
borrowed (as is common in this play) from military affairs. 

V. 59. Get your cue,'\ Thfe original is, — Dg nuts venator verbis, 
in allufion to hunting. 

V. 70. ToftaUyou to the 'vulgar.^ There is a jiogle in th'e origi- 
ginaly— > quia te vulgo vulgem. 

P 2 Pyrg. 
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' PvRG. If Ihe wants me, let her come. 
Pa^. Cqm^ hither, woman, if you want my matter/ 
Mil" (4dvamnS') Save yw, Prinw Preityman 1 

Pyrc. Ha !~who could yd\ her, 75 
'if'hat was my name ? — Heav'n grant you ^U yoy wifh \ 
Mil. To pafs life with you, is — 

PvRG. You wijh too much. 
Mil. Myfelf I mean not, but my miftfef^j %rho. 
Is dying fpr you. 

Pyrg. Many wifh the i^xxi^^ 
$ut to no end. 

Mil. In footh I wonder Hot, 80 

That ypu ihould put fuch v^lue on yourfejf, 
A gentleman fo handlbme ! fo renowii'd 
For beauty, valour, and for bf ight atchievements \ 
Lives there^ who liaore defer^es the name of man ? 
Pal.' (.jyide.) Then tb^re is nothing human :— 

by my faith 1 - 85 

I think there's x^x< humanity ia a vulture. 

V. 75. Sa'vkxu^ Prince P/cttyman !] There is a propriety ia 
the original, which cannot be (o ex4(i^ ^pi^j^d ia ^.r lan- 
guage ^alvey P^lcher. The Ronjans commonly bore another 
liapje added to that of their family-one by ^ay of ciiftin^iop, 
which was called Cognomen ; and this very Pule her ^ we are told, 
was the aftu^l Cofftfmn of the fem.Uy of the Clodii, I have made 
ufe of a we)l known appellation, in fome {ojt to j^^ferv? tbe 
ridicule. 

V. 86. / think there* s more humaifily tn a Vulturi^'\ Vuh^tio flus 
' humani ere Jo eft, Tfce plain and obvious. fei\C<^ of this pa^agt it 
preferable to the vain re^e^rche^ ^nd rpfinexaew^s of fofi^ W^-. 
mf ntators, particularly Dou^q^ wM will h^ye l^j4ug?fi to be a 
nonunative cafe, and eft the fame as edity an<^ xi4i<;ujl^i^y T^i* 
plains it to i^eaQ^ th^t ^' 4 Vu}t(^e eats 199^^ hiuafl^ fleih than 
the Captain has in his whole body." 

1 • Pyrg. 
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Pyrg. Now will I make myfetf of confcquenc^, 
SinclJ fee's fo layifli of her commendations.-- 
Pal. Look it tht fekrck-head, how fie puffs aind 

fwelkf™ 

Will yoti not anfwer her, good Sir ? — flie comes 90 
A fuiter frotw tte lady.— ^ '' 

Pyrc. From what kdy ? 
There are fo many ladies court my favour; 
I can't remehiber them. 

Mil. I come from he^. 
Who to adorn yoxir fingcr^s ftrips her own : '94 

That rkig I brought ffom her, and give yotir fervant. 
Pvko. Weft, woitwnf, virtect i^'t you would have ? 

explain* 
Mil* Tha* you- W6uld not difdain her who adores 
yoity 
Who Mves but m your lisfi^, whofe bcype is placed 
In you alone, whether (he live or dy^. 
Pal. What'* h«r defire ? 

Mil. Tonalk with, and embrace you : 160 
If yO^ r^fpfe to comfort her, fhe'li perifh.— 
Come, my /f^M/«r^,--*gfaiit! #bat'I reqtreft. 
And fave this fair one,-- call forth your benevolence, 
Stdrmer of cities, cdfiqum)^ of ki^s ! 

Pyrq. O how vexatious this ! — How often, rafcj^l, ' 
Have r forbade you tlius to make me common ? 1 06 

Pal. Woman, d'ye hear ?---! told you this before, , 
Attd fto^ repeat ky^-yovt niuft pay him well. 

V. 109. Fi^ ifewjr'w^//.) I have pjfffed over a line and sr half of 
the origiDa}) wlmith folhws here/ as tke idea: as unfit to be ex- 
preiTed in- our language. 

P 3 Mil. 
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Mil, We'll give him any price he alks. 

Pal- a talent 
Of gold : — he'll take nolefs of any one. i lo 

Mil. Nay, that indeed now is too cheap. 

Pyrg. In me 
Di4 avarice never fpring : Fm rich enough : 
I have of gold more than a thoufand meafures 
In Pbilippeans. 

Pal. Then, befides this treafure, 
He has of filver, FU not call them piles, 115 

But mountains s — yEtna\ felf is not fo high. 
Mil. (To Pal qfide.) Thou monftrous fibber ! 

Pal. (To Milph.) How I play him off f 
Mil. And I too, — how I gull the fool ! 

Pal. Moft rarely. 119 
, Mi£. Pray you, fweet Sir, difmifs me out of hand. 
Pal. Make her fome anfwer, — that you will, or 
will not. '^^ 

Why give the lady fo much pain, that never 
Deferv'd ill of you ? 

Pyrg. Well then, — bid her come 
To me in perfon, — tell her I will do 
All flie defires. 

Mil. You aft as it behoves you, 125 

V. 114. Pbilippeans.'] Philippei. See the Note on Aa IV. Sc. 
VI. V. 33. oi Amphitryon* , 

We cannot exa£lly aicertain the quantity defigned by a thou- 
fand modii or meafures of gold, which the Captain brags he is 
pofTeiTed of; bat, according to the fmallefl reckoningy a modius is 
fuppofed to have been equal to a peck and a half of our meafure. 
If fo^ this hyperbole of the Captain, which is ftill further exagge- 
rated by PaUjlrio, is to the higheft degree extravagant. 

Suiting 



I 
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Suiting your will to hcr's. — 

Pal. He's a fweet foul. — 

Mil. And that you have not fcorn'd me poor 

petitioner, . . \ ■ 

But fufFer'd me to win your fair confent.-^- 

(Jfide to. Pal.) So~how I'tickle him ^ 

Pal. ,By heav*ns I can't 

Reftrain myfelf froni laughing: therefore have I 130 

Turn'd away from you. 

Pyrg. O thou know'ft not, wench. 

How much I honour her. 

^ • Mil. I know, and will 

Acquaint her with it. :• [ 

Pal. He might have fold his favours 

Much dearer to another. 

Mil. I believe you. 

Pal. Thofe, that by him are happy mothers made. 

Bring forth Iheer-warriours ; and his children live 136 

Eight hundred years. ' 

Mil. Fye on you for a fibber. 

I Pyrg. Nay, but they live, I fay, a thoufand years. 

Reckoning from age to age. 

Pal. I (poke within bounds, 

V. 136. Sheer-fwarrioursJ] Meri hellatores^ 

V. 137. A thoufand years.'\ Thisfo much exceeds the bound? of 
probability, that we may almoft wonder, how it could have been 
borne in any age, or country the leaft civilized, much leTs ap- 
plauded, as vvc may fairly fuppofe it to have been. But it is very 
difficult to account for the difference of taile in different times. 
What follows is in the fame ftrain of rodoro'antade, which cannot 
but difguft the modern reader. Excepting thcfe paflages, and 
the like monftrons impoffibilities related of him in the firfl A£l» 
the charaAer of our Captain is truly natural. 

Fearing 
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Fearing to feem a lyar to herfacc, 140 

Mil. (Afide.y I burft, I dye. — How many years 
m«ft he 
Himfelf live, when his children live fo long ? 

Pyrg. Wench, 1 was bom upon the day next that, 
When Jove was bom of Op. 

Pal. O had his birth 
Preceded Jtiv^% one day,'he had poflWs'd . 145 

The kingdom of the Ikies. 

Mil. Enough, fweet fouls : 
Let me be gone. 

Pal. Why don't you go then, fincc 
You have your anfwer ^ 

Mil. I will go and bring 
My miftrefs here. — Wouldyou ought furthenwith me ? 
^ Pyrg. O may I np'er be fairer thaal am ! 15© 
My beauty's fuch a plague to me. 

Pal, Why ftay you ? 
Why don'tyou go ? {^Afide to Mil) 

Mil. I am gone- 

( Pal. And hearkye. — Tell her 

All that has paft. 

Mil. Her heart will leap within her. 
Pal. And tell Philoconu^umy if (he's yoxuJcF, 
She muft come home, for that the eaptain*s Rere; 155 

V. I y I. M^ h'eaufysfuch a plague to me."] It a me ntea JhrMa/clli' 
citum haiet. So in A€t I. Scene I. V. 84. of this play, the Cap* 
tain exclaims 9 

Nimia eft mijeria pulcbrum effe bominem nMs, 

What phguc it is 
To be too haudfome ! 

Mil. 
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Mil . Sht*^ yonder vkhmj miftf €fsj ffily hearkeftki g 
Our eofnFtrfation. 

Pal. *Tk wctl dmc j-^they*ll learn 
The better how to aft from having heard tis; 
Mil. Tott hinder me. 

Pal. I leave yott, I don'i hinder you, 
Nor do I touch you, nor*— I fay no more. t6a 

Pyrg. Bid her come forth to us with inftant fpeed : 
AH other matters we'll poftpone to this. 

[MitPHiDTppA gaes iff. 

s c E ^f E III. 

PYRGOPOLINICES Mtd PALJESTRIO. 

t 

I 

Pyr gopolinicbs. 

PaUJirio, what would*ft thou advife me now - 
To do about my miftrefo ? for by no means 
Can I receive this Re^-e into my houfey 
Till I!ve difmifs'd the other. 

/ Pai-. Whyconfult 

Me what you ought to do ? IVe told you, how 5 
ft may be carried with* dtgentlenefs. 
Hef trinkets, baubles, all her women's geer. 
With which.you furnifli'd her^ e*en let her have, 

V. 160, NffT'^I/aj^ m^mmr^.] NtqUe H'>-^faee$. The Jpofiep^Sf 
(as k is called) or break in the fentence^ not being att,ended to 
by (ome Edilers, titey have altered thk unneeeiTarily to neque te 

V. 7. Heririttkets.l Aurum, fignifying things diadc of gold. 

' ' - Take 
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Take, carry off t and tell her, 'tis high time 

She fliould go home again ; tell her, her mother i o 

And her twin-fifter are arrivM, with whom 

She may depart. 

Pyrg. How know'ft thou, they arc come ? 

Pal. I faw her lifter here with, my own eyes. 

Pyrg. What, have they met ? • 

' Pal. They have. 

Pyrg. How does fhe look f 

Is fhe a brave piece ? 

Pal. ^You would have them all. 15 

Pyrg. Where was her mother, did the fitter fay ? 

Pal. The matter of the fhip, that brought them, 
told me. 

She had, an inflammation in her eyes, , 

And was on board : He*s lodged too at next door. 
Pyrg. But to the point. 
Pal. Well. 
Pyrg. What would'ft thou advife ? 20 
Fd have thee talk to her upon the fubjed : 
^Twill .better come from thee. 

Pal. Nay, rather go 

V. 55. -^ hra've piece."] The Latin word is /ortis, which accord- 
ing to the interpretation o£ Nonius is the fame Yfith/ome/a, i^d- 

/ome, 

^ » 

V. 19. Next Joon] The fame obje£lion lies againft three lines, 
which follow here, in the original, as is mentioned ¥,109. of the 
preceding fcene ; and therefore I have omitted them. 

V. 22. 'Tnvill better come from thee.'] Our Captain thought it not 
fuitable to his rank and dignity to acquaint his mSitrefs himfeif 
with the refolution he had taken, aiid would therefore put the 
tafk upon Palaftrio. 

' Yourfelf 
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Yourfelf ; yourfelf tranfaft your own concerns. 

Tell her, you ixeeds mull marry, — you're perfuaded 

By your relations, urg'd to't by your friends. 25 

Pyrg. And doft thou think fo ? 

Pal. How can I think other ? 

Pyrg. FU in then, and do thou mean time keep 

watch 

Before the houfe, that thou mayft call me out, • 

When th*' other comes. 

Pal. Mind what you do. 

Pyrg. I fhall. 

For, if fhe go not of her own accord, 30 

I'll turn her out by force. 

Pal. No, do not fo. 

But rather let her go with a good grace : 

Give her the things I mentioned ; let h6r take . 

Her trinkets, and her geer. 

Pyrg. With all my heart. 

Pal. You'll eafily, I think, prevail with her.— 35 

But get you in, don't loiter. — 

' Pyrg. I obey you. 

[Pyrgopolinices goes in. 

Pal. (^0 the fpeSlators.) Doth he appear ought 

cbang'd from what I told you 

A while ago he was, this wenching captain ? — 

Now do I want Acroteleutium 

To come here, and her maid, and Pleujides. — 40 

V. 32. A gocd graceJ] Bona gratia. I forgot to remark, where 
this expreilion was ufed before, that it was a law term in the cafe 
of amicable divorces with the confent of both parties. But there 
feems to be no neceflxty to fuppofe, that there is any allufion to 
this here. 

O Jupiter. ! 
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OJupim! how ffludi ComModi^ 

Befriends mc orf all fid« \--iit dwfe 1 w^'d 
To fee, aM t#{i^g Mthe# fiofti <M- iMighbotir' a. 

SCENE IV. 

Enter ACROTELEUtfUM, UXL^mUV^A^ 

and PLEUSIDES. 

AcROTELEUTItrirf. 

Follow me, — at the fame time ^66k around^ 
Left any one obferve us. 

Mil. N'ooriefte 1, 
Save him that we would meet 

Pal. As I would you. 
Mil. Our af chite(Sfc ! fcow fare J6M ? 

?AL. 1 yOuf Areftirea ? 
AK— 
Mil. How now ? 

Ral. f m not worthy^ if compared • 5 
With you, to (lick a peg into a wall. 
AcR. No t6 be fure ! 

Pal. fhe's a clever >ade. 
When mifchiePs fet on foot. HoW charmingly 
She fmooth'd our captain o'er ! 

AcR. But not fuMcient. 

V. 41. Comi0iHtf.iChMMlitat} Sdt^ i^ilfhsM it/ Aid Ah 

means the Goddefs worfhipped by the Remans under that name. 

V. 6, To JfhJ^ a peg' ir/to etnjtm!h'\ UtJigim'pMhah' Hi farieim^ 
*!fat the ihoff c'omtAdrf \^rkn!^i caii do; 

V. 9. Smoati/d our Captdht ^*et,] Tht original ii, AftuniUm^t^ 
from tmi'dnay a carpenter's pkne» 
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Pal. Courage--our bufinef* pr^ipiers (q oyr wUh^ 
If you coQiwM^ but tP Jen*i ?flifl^nce. 1 1 

For knpw, thi^: capt^ift k hifp&tf, gope in 
Tq^ ^ Iji? njiftrefs, jtbat ftp w©ul4 df pwt . 
For Athens with hf r fifter wd herm^then 

AcR. Gogd I veiy gop4 ! 

Pal, JJ^y Bf)pre,«-b^ giy(S$ her til j 5 
Jke clofttH^j and trinkpt$. M?hlch he had iwjvided. 
So fhe be gone :— rmyfetf ftdvU'd him to it. 

Pl^PV, Th^'s c^fily agreed, if fhe is willing, 
And fep dis^re it too. 

Pal. Do you not know, 
When from the bottom of a well you*yc mounted t% 
Up tQ th« top, then there's the greateft danger, 
Left ^pm the brink you toppk b^ck again ? 
Now our aflfair ftands tottering, as It w^. 
Upon thf brink and fwnimit; of the well ; 
For fhould thp captain phance to fmcll ua out^ 25 
We fhall giw nothing fi^m him ^-wherefore now 
We need ere<S Qur balti^riesi. 

Pn:v, We have got 
Sufiicient ftore of timber for that purpofe ;-t- 
Three women, — you yoAirfclf make a fourth perfon, 
^«Hi } ft fi/ihj— ^and our old hoft a fixth. 30 

Pal. Wh« teap^fif ftratag^ros we've foHM already ! 
No town Yfh^tever could hoikl out againft us, 

V. 28 Store oftimkiT.'] S^<ua fatis. S9 aftewafcj*. ^^u^fallik- 
(iarum eft excifum, — Whaf befits ofjirata^ems nue^'ve fcll'd ! — This 
metaphor will perhaps appear to the modern reader (trained and 
inelegant, as well as that which follows — no town ivhate'ifer 
could hold out againft us. 

If 
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If ye but lend afliftance. 

AcR. For that purpdfe 
Are we come out to you to know your picafure. ^ 
. Pal. 'Tis fweetly done in you. — Then this I order 
As your department. (To Arc.) 36 

AcR. You're our general, — 
Command me what you will, that's in my power. 
Pal. I'd have you play this captain off mod finely. 
Arc. Good — your command's a pleafure. 

Pal. Know you how ? 
AcR. To wit, that I fhould feign myfelf diftrafted 
With love for him. 41 

Pal. The thing. 

Aqk. And for that love 
I have foregone my marriage here, nluch longing 
To match him, 

Pal. Right, you proceed in order. 

« 

Only this one thing, — you muft alfo fay. 
This houfc is fettled on you for your dowry, 45 

And that the old man after your divorce 
Had quitted it^ — left bye and bye tlie captain 
Should fear to enter in another's houfc. 
AcR. Well you advife me. 

Pal. But when he appears^ 
I'd have you ftand aloof, and feem as though 50 
You fcorn'd your beauty in compare with his,. 
And was awe-ftruck with his vaft opulence ; 
Be fure you praife his lovelinefs of mein. 
His air, his face, his beauty all altogether.— n 

V. 43. Tou proceed in order, ^ Qrdine is. 

Arc 
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Are you enough inftrufted ? 

AcR. I am perfe6t, 55 

Will it fuffice, if I produce my work- 
So finifti'd, that you fliall not find a fault ? 

Pal. I am content, (to Pleu.) Now hearken iii 
your turn 
What I command you. ' 

Pl£u. Speak. 

Pal. When this is done. 
As foon as fhe has enter'd, come you hither 60 

Accoutred like the mafter of a fliip. 
With broad-brim'd hat and of a ruflet grey, 
And hold a woollen comprefs 'fore your eyes ; 
Have on a fhort cloak, of a'ruflet grey too, 
(For that's your feaman's colour) fallen it 65 

On your left fhoulder, your right arm ftuck out ; 
And tye a belt about your waift : — thus dreft. 



V. |6. //^/ produce mj nnork^^o finijh* d,'\ Si tibi meum opus it a 
daho ,expolttunu So Acroteltutium fays to PeripleSiomenes in Ad III. 
Scene VI. v. 8. 

'Twould be a folly in me, and the height 
Of ignorance, to undertake a work. 
Or promife my aififlance, if I knew not 
How to acq[ait me in the bufinefs. 

"V .62, B road-brim^ d hat 1 Caufiam. 

V. 63. Woollen compre/s J] Culcitam laneam. This diredion to 
Pleujtdes is artificial, as it would ferve to prevent the Captain 
* from knowing the young fellow's face, notwithftanding his dif- 
guife. It is. natural and common for perfbns, who have any com- 
plaint in their eyes, (as De VOewvre has obferved) to hold fome- 
thing up to them^ to cherifh, or to wipe them, or keep the light 
from them* 

Pretend 
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pretend yoqrfelf the mafter of a flii^. — . ' 

• a 

Your good old hoft here can equip you throughly, * 
For he has fiOierracn. 

Pleu» When dnis accoutred, 70 
What muft I do ? 

Pal. Come here, and call upon 
Philocomqfium in her mother's name ; 
Telpher, if now (he would return to Jlb'ens^ 
She muft with you diredly to the port, 
i^nd order tobr^ carried to the Ihip,, 75 

If any thing fhe ha$ to put on board ^ 
• Say bluntly, if fhe did not go that inftani». 
You muft weigh anchor, for the wind Wjis fair. 
Plzu, I like your pi<flure well enough. — Proceed. 
Pal. Our gull will ftrait ejchort her to be gone, 8q 
. pid her make hafte, nor let hi?r mother wait* 
P;,EU'. Yov've ^ exterUivc-gpnius. 

Pal. I will tell her 
To afk my mafter^ that hc^d.kt nsie carry 
Her baggage to ^he port j when he at onc^ 
Will bid me to attend her.—Wlut do 1 ?. gg 

I'll tell you, — I an> off with you for Mi>^ns. 
Pleu. And when you come Acic, 1*11 not let yoi^ 
ferve 
Three days, before youfhallbe free. 

Vau Then go^ 
And ftrait equip- you. 

Plj^i^. Any (IttRg befides ^ 
Pal. Only — remember, 

Pleu. I am gone. 

[Pleusides gees kh 

/ Pal. 
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Pal. '^To' the' Women.) And you 90 
Go, get you in. directly, for I know - 

He will come out thisrinftant. * ' 

• AcR- Tour commands 
Muft bjC obeyed 

Pal. Come, prithee now be gone. 

. . (The Women go in* 

See — the door opens opportunely. — Out - * 

He comes, quite joyous : — he has gained his.fuit. 95 

Poor wretch ! he longs for what he'll ne^er poffefs- 

S C E N E V. 

£«/«• PYRGPPOHNICES. 

Pbilocomajium now at length, has granted ' 
Wh^t- r implor*d by friendfliip and by favour. 

Pal. What kept you^^ Sir, within ib long a time ? 

Pyrg. O I was never Tenilble till n6w, 
Hqw muchlhe damferdbated on me. 

nr, ,A. ..p^j^^ ^^Yiy ? 5 

Pyrg'. So mahy words flie made ! fo flow niy 
progrefs ! 
But at the laft I Woh her* fair confent.-^ 
1 gave bf r all fne wifh'd, and all flie alk'd j-!-* 
With thee too I prefented her.^ 

' ' Pax. What ! me too ?— 
How can I live withput you ! 

V. 92. Tbur commands.'] CeUhrCy or cehrei (as fome chofc td ' 

read it) ^ tuum imperium, Thia albui^SvtQ whiu Jcrbte/eutiufn 
had before faid, y 3^* of this Scenfi. 

You are our General ; • 
Command *me what you will, that's in my power. 

Voj-.L Q, Pyro. 
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Pyrg. Prithee, man, 19 

Be of good heart ^ Til alfo makcjche^ free. 
I flxiv'd, if poffibly by any means 
I could prevail upon her to depart 
Without her taking you along : but flie 1 
Conftrain*d me** 

Pal. • In the Gods PU place my hope, 15 
And laft in you : — yet though 'tis bitter to me, 
Seeing that I Ihall lofe fo good a mailer, 
I have at leaft this pleafure, th at the power 
Of your refiftlefs beauty has procured you 
This neighbour lady through my mediation. 20 

Pyjig. Needs there more faid? — FU give thee 

liberty. 

And wealth befides, if thou can'it win her for me- 

Pal. rilwinher. 

Pyrg. But I long. 

Pal. Hold— fofUy, Sir i 

Be moderate in your love, and not fo hot. — 

But here's the iady,~fec, (he's coming forth. 25 

S C E N E VL 
Enter ACROTELEUTIUM and MILPHIDIPPA. 

I 

MiLPHIDIPPA. 

Look^ miflrefs, there's the captain. 

AcR. Ha! — Where is he? 
Mil. There, to the left. 

AcR. I fee him. 

Mil. Only caft 

Afide 
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A fide glance at him, that he mayn't perceive 
We fee him. 

AcR. So — I view him. — On my troth 
Now is the time to prove our utmoft art^ 5 

MiJL. You niuft begin. 
AcR. {Aloud.) Pray was you with him ?— • 

(to Mil. ajide.) Don't 
Be fparing of your voice, but let him hear you. 
Mjl. (Aloud.) I talk'd with him at eafe, and at 
my leifure. 
And as I lik'd, and at my own difcrction. 
And as I would. * 

Pyrg. So — hear'ft thou what fhe fayfe ? lo 
Pal* I hear. — ^How pleas'd fhe is, that fhe ap- 

proach'dyou ! 
AcR. O happy wench ! 

Pyrg. How fhe's enamour'd of me -! 
Pal. You merit it. 

AcR. 'Tis flrange, what you relate, — 
That you approached him, and prevail'd : they fay. 
He neVir is addrefs'd but by difpatches, 15 

Or by ambaffadours, all like a monarch. 

Mil. True, 'twas with difficulty I procured 
An audience to prefer my fuit. 

V. 3. Cafi a Jfde glance,'] Affkito limisoculis. 

V. 8. Talkd -with him,'] Cum if/o/um fecttU* Scqudr is fome- 
times ufed in this fenfe. 

V. 16. All Ith a monarch.'] ^uafiregem. Some commentators 
pretend, that the Perfian king is defigned by this appellation^ as 
he was called the king^ and ibmetimes emphatically the great kingy 
on account of his prodigious power and wealth : but there does 
tiot feem to be any reafon for this interpretation. 

\ 0^2 Pal. 
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Pal. How great 
Your fame among the women. ! 

PvRG. I maft bear it. 

Since ^Venus wills it foe • 

AcR. My grateful thanks 20 

I pay to 7^i?««j, and befecch the goddeis. 

That I may win his ^favour whom I doat on. 

That he may gentle prove^ nor take amiis 

What I defire. ... 

Mil. I hope it will be fo j - 

Though many ladies feek his love : but he 25 

Difdains them, holds himfelf eftrang'd to all. 

Save you alone. , 

AcR. Therefore this fear torments me. 

That, when he fees me, fince he's fo difdwiful. 

His eyes will change his fentiments, his own 

Bright beauty make him fcorn rm homelier form. 30 \ 

Mii;.. Be of good heart % — he will not da it 

Pyrg. How 

« She flights herfelf f 

AcR, I fear too, your account 

' Has fet me off too well— - 

Mil. Pve taken care. 

That you fliall fliew ftill fairer than you ftand 

In his opinion. 

A OR. Verily if he will not 35 . 

Take me for wife, I will embrace his knees. 

Implore, befeech him :-— If I don't prevail. 

Why then by my own hand V\\ dye :-— I know, 

I cannot live without him. . 

Py^RG* I muft fave her,— 

> I muib 
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J muft prevent her death.— Shall I go to her ?- - 40 

Pal. No, by no means. — You'll make yburfelf too 

cheap. 

To give yourfelf Jo.lavifhly away : 

' Firft let her come to you, let her feek you, , 

Exprefs her fond defire and expeftation. 

What — would you lofethat glory which you have ? 45 

For never did it happen but to two, — 

You and the Lefbian Pbaon^ — to bfe lovedi ' 

So defperately. ^ 

AcR. ril go in to him.— 

You, Milpbidippaj go, ahd call him forth. 

Mil. Let's rather wait till fome one Ihall come 

out. ' ' • ' 5^ 

AcR. 1 cannot ftay, butt muft in. 

M-VL: Thejdoor 
Is jttiut. 

Agr, 1^1 break it open. 

Mil. You are mad, • 

* • ■ 

AcR. If he hits ever lav^d^i or if he owns 
An underftanding equalito his beauty, - 
Wliatever I fliall taflily do through love, ^^ 

^ know he will have mercy, and forgive me. 

Pal. Poor foul, flie's over liead and ears in love I J 

PvRc. 'Tis mutual in us. 

Pal. Hufli,— lhe*Il hear you elfe. 

* 

V. 47. Tlfc Lefiian Pbaon.] So called, becaufc he was of the 
Me of Lejhos. The love, that Saffho the poetefs bore him, is 
well known, and is prettily ftt forth iathc twcttty-firft o(Oviif$ 

PpiftlCJ, 

Mil* 
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Mil. Why ftaJi^yp«.ftupified#?-— why don't you 

knock ? I \ 

AcR. Becaufa he's not within here, whom I want. 

Mil. How do you know ? 

AcR. I know it : — if he were, 60 

My nofe would fcent him. 

Pyrg. She divines : — becaufe 

She loves me, Fenus has beftow'd upon her 

The gift of prophecy. 

AcR. I know not where 

He is, whofe fight I long for, — but I know. 

He's not far oflf j — I fmeil him. 

Pal. Why fhe fees 65 

More with her nofc than eyes. 

Pyrc. She's blind with love, 

AcR. Prithee fupport me,™ 

Mit. Why? 

AcR,— Or I fliaU fall. 
Mil. Why fo ? 

AcR. Becaufe I cannot ftand,!^my fpirits 

Are funk fo through.my eyes. 

Mil. What! |uYeyoufep«i t 
The captain ? 

AcR. Yes. 

Mil. I fee him not,- v where is he ? 70 

AcR. Verily you would fee him, if you Ipv'd. 

Mit. Nay, by my troth you cannot lovejiim more 

Than I do, — with your leave. 

Pal. Well,--ev'ry woman. 

Soon as flie fees you, is in love with you, 

Pyrg. I know not, whethenJ['**Ave told you.-rrl 
Am Venus' grand-fon, ^ 
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AcR. Prithee, Milphiii^a^ 

Go and hold convcrfe with him. 

, Pyrg* How I awe her t 

Pal. She's coming tVards us, » 

. . Mil. (Advancing.) I would fpeak with you, 

Pyrg. And we with you. 

Mil. Fve brought my miftrefs here, 

' As you commanded me. 

Pyrg. I fee her. 

Mil. Well then, 80 
Bid her approach. 

Pyrg. I have prevailed upon 

My heart, ^t thy entreaty, not to loath her 

liike others of her fex. 

Mil. She'd not be able 

To fpeak a word, were fhe to come but near you. 

E*cn while (he's looking at you, by her eyes 8 5 

She's tongue-tied, 

Pyrg. Her dilbrder I muft cure. 

Mil. Sec, how Ac trembles ! how flie's flxuck 

with fear, 

Siiice Ihe beheld you I 

Pyro. . Warriors do the fame. 

No wonder then a woman. — But what is it. 

She'd have me do f 

Mil. Come home to her : with you 90 

3he longs to live, with you to pafs her days. 

y. 8$ By hex iy'es-^Sbis tonfue-tied.'] Unguam ocmH praciderunta 

This ia the reading in die jttdus edition. Lamiin and otheri 

hayeit, 

LhjgilM aifue ^ctJi pmiruia* 

She has loft 

9odi MifiMf and €yQ9.. 
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PvRG. What! J.come tonp^ tq^er, when flie is 

married ? — • . . 't ^ . * 
Her hulband's ta \ft dreaded, 

Miu For yout/ fake. 
She tiirn'd her hufband out. 

• . • * 

Pyrg. How could (he do it ? 94 
Mil. Becaufe the houfe is her's, feeing 'twas fettled 
Upon her for her dowry. 

PvRG. Is it fo ? 
Mil. *Tis fo, by heav'ns, 

Pyrg. Then tell her to go home :— 
m come to her this inftant. 

Mil. Po not keep her 
In expeftation ; for 'twill vex her fouL 99 

Pyrg, In footh I will not* — Go then. 

Mix... We ate gone^ 

[AcROTELEUXmM ^»^ MlLPHlfilPPA ^9m, 

Pyrg. What do I fee ? 

Pal. WhatfeeyOuJ 

Pyrg. Soihe «mfe comfes, 

I know not who, dreft in a failor's h^bit. ' 

Pal. Perhaps he wants us. — OJi^ itis^jthci piloc . 
Pyrg, He comes forfooth to fetch our wench. 

PaU. I think fo* 
S C E N E VII. 
Enter PLEUSIDES at a difi,ance, in a. S^lor's habit. 
Were I not fenfible,' that other la^n' /. /> i 
In other' ways have dpne as vile for love^^ ^ , 
I Ihould be more alham*d to w?^ thi&gwb ' \ .. ^ 
On the account of love : but I have learn'd, 
That many have (^omfrilpted bahy acltons 5 
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Bafe, and eftrang'd from good and right, in love :v- 
I fpeak not of Achilles^ how ht fu^er^d ' ^ ' 
His <!ofnrad€s to be flain. and all for love. — 
But fee P^alafirie Handing with the captain ; — 
And I muft change the felhioft of my jphfare.-- iq 
Sure womafl's born of tardinefs itfelf j " 
For ev'ry other, though the fame delay, ' " 
Seems ids delay than that which woman rpakes :- - 
They do it, one would fancy, all from cuftofn. — ' 
Vm xzdvat to c^ll upon PbHocomaJium : tc 

And here's the door, TU knoc|^.-?-Hoa---who's within 
there ? 
^ . Pal. How now, my lad ?t— what fay you ? — why 
d*ye knock here ? 
Pleu. I want PtHocom&Jium .-—from her mother 
J'm come : — if ihe's for going, let her come then.— 
She ftays us all ; and we would fain weigh anchor. 20 
Pyrg. All, is in readinefs, and long has been fo.—- • 
Hearkye, PaUftriv^ let her take her trinkets, 
Her gold, apparel, all things valuable : 
Take with you fome affillants, that may help you 
To bear thern to the fhip : — they are all pack'd,. 25 
All that Tve giv*n her to take off. 

V. 7. Achtlhs.'\ This alludes to the ftory of Achilles having 
withdrawn himfelf from the Grecian confederates employed iji 
the fiege of Troy^ and remaining inadHve, on account of his hav- 
ing bc«n deprived of Bri/eis by Agamemnon j whettct enfi^ed a 
^errible (laughter among the Grecians, 

» 

y^ H. Waman^s horn ofiardinejs it/elf ^ &c.] The Original is^ 
Mulier profeSto nata eji ex ip/d mora. 
Nam quan;is alia, queemora eft tequCy mora 
Minor ea liidetury quarn qtUepropUr muHefetti eft. 

I Pal, 
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Pal. I go. 

. Pleu. Prithee now, do make hafte, 

Pyrg. He will not tarry, 
[PALiESTRio goes tn^ 
Pyrg, (^o Pleu. who holds up a copiprefs to his eye.) 
Hey, what's the matter ? prithee, wlu^ haft thou 
Pone with thine eye ? 

Pleu, Why^ h^-'nt I got my eye ? 
, Pyhg. The left I ipean. 

Pleu. I'll tell you : — Ilefs ufe 3q 
This eye, by reafon of my occupation : ^ 

Were't not for that, I Ihould ufe both alike.— r 
Bijt they too long detain me. 

Pyrg. Here they come. 

SCENE VIII. 
Enter PAL^STRIO and PHILOCQMASIUM, 

PALiESTRIO, (tQ Phil.) 

Pray, will yovi never make an end of weeping ? 

Phil. How ?an I chufe but weep ? — I'rn going 

hence. 

Where I have pafs'd my days with fo much pleafure. 

Pal. See you the man there, who is come to you 
From your twin-fifter and your mother ? 

V. 32. Weret not far that.\ There is a pun in the original, 
(and far from. a. Ij^ad one,)^ which it is impoffible to preferve in 
the tranflation. Si^ahftinuijfem a mare, or ama re, which might 
be underftood in two fenfes, Phujtdes means. If 1 had refrained 
ftom' lonjtngy whereas the captain thinks he fays, in his aifumed 
'cb^a6ter of a lailor,— (^/ bad kef t from fea. 



A C T IV. § C'E N 5 VIII, 235 

t 
\ 

Phil. Ah, 5 

I fee him. - 

Pyrg. Hearkye me, Pi/^nV* 

Pal. What's 
your pleafure ? 

Pyrg. You will order all her things 

To be brought out. 

Pleu. Pbilocofnajiumy 

Your fervant. 

Phil. Your's. 

Pleu. Your mother and your filler 

Bade me to give their love and bleffing to you. 1 o 

Phil. Heav'ns blefs them both ! 

Pleu. Then pray you to make hafte, 

That we may fet fail, while the wind is fair : 

Your mother, if her feyes had not been bad. 

Had come along with me. 

Phil. Til go theq, though 

'Tis with regret : but duty docs compel me.' 15 

Pleu. You're wife now. 

Pyrg. If fhc had not been with me. 

She to this day had liv*d in ignorance. 

V. I ^. If her eyes bad not been badJ\ So in the^ third Scene of this 
A&.9 upon the Captain's alking vthtx^Pbilocomafium^ riiQther was^ 
P^^laftrio fays. 

The mafter of the ihip, that brought theiOt told |iie« 
She had an inflammation in her eyes^ 
And was on board. . 

This excufe for the pretended mother's not making her appear- 
ance is fpecious enough, but there is no reaibn alledged why the 
fifter ihould not come, except we may fupppfe^ that flie ilays to 
naift and comfort her fick mother. 

* Phil. 
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Phil. O it is tx)rtute this, — to bceftrang'd 
From fuch a m^n as you ! for you can make 
A woman all accomplifli'd ; and becaufe 20 

I liv*d with you, I had a lofty fpirit : — 
But now that greatnefs I fhall lofe for even (weeping.) 

Pyrg. She weeps exceflively. 

Phjl. I cannot help it, 
While that I look upon you. 

Pal. Come, — take heart.—-* 
' Ah me ! and I ^V what affiifts me too. — 25 

I i^othing wonder, 'twas a pleafure to you 
To live with him : his beauteous form, his manflers, 
His bravery haye attached your foul unto him, — 
I too, his. fervant, weep, when I look 0(i him, 
f o think we Ihall be parted. 

Phil. I befeech you, 30 
Let me embrace you once, before I go. 

Pyrg.' I give permiflion- 

Phil. (Embracing bim.) O my eyes ! my foul ! 

(Upon quitting him Jhe ferns ready tofwoon*} 

• %. 

Pal. (taking. bold of ber.) For heavens felke fup*^ 

port her, or fhe'll fall. 
Pyrg* Ha ! what's the matter f 

Pal, Soon as fhe had left you^ 
Poor foul ! (he fell into a fit. 

Pyrg. (To bis aitendants.) Run iriy 35 
And bripg fon;i? water quick. 

.. , . , Pal. I want no water. 
' ?YRG. Why.> 



A d T- iV. SCENE VliL ^ i^y 
Pal. I had rather—Don't you interpofe, 
(Stopping the Captninfrom going to PhiL) 
t pray you, till her fenfes are reftor'd. 

Pyrg. (Ohferving Pku. who boldyPbilin bis arms.) 
T.hey have their heads methinks too clofely join'd :--- » 
Hike it not : — their lips feem glued together. ' | 40 

Pleu. Howfharp is her diforder ! — I was trying. 
Whether Ihc breath'd or not. 

Pyrg. He Ihould have put 
His ear then to her mouth. 

Pleu.. ("To Pytg ) If you had rather^ 

1*11 leave them both. ^ 

Pyrg. No. — (To Pal) Let him take you ivith 

him. 
Pal. Ah me ! I cannot chufe but weep. - 

Pyrg. (To tbefervants witbin.) Bring out 45 
The things, that I have giv'n her- 

V. 37. 1 had rather — "] A^dcfed); being fiippoled in the original, 
it has been filled up, (in order to' make a very poor joke indeed) 
by fapplying it with the word merui/t-r-mah merum. Upon Pa* 
lttfirio*s faying, that he twanud m 'waier, and the Captain's aiking 
why, he }s hereby made to reply, J had rather hofve luine. But 
it is much better to ruppore,as I have tranflaCed'it, tliat Pal^flrio^ 
ipeech is broke off abrupdy from his being eager to prevent the 
Captain from advancing to Phiiocomaftm. ' 

V. 40rf ^heir lips feem glu^d together. '\ Lahra labellis Jerrumiuant* 
This is a very flrolig exprefllon. 

V. 43. Ifjou had rather, &c.] This and the next fpeech, are 
given to different perfons,. in dtferent ediltbns^ ^nd areas vari- 
oafly. explained. , ' 
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Pal. Houlhold God !* 
I now falute you, ere I do depart : — 
My fellow-fervants, male and female^ aU 
Farewell ! may happinefs and health attend you ! 49 
And let me have your pray*rs;though abfent from you. 
Pyrg. Come, come, be of good heart, PaUftric. 

• Pal. Oh, 
I cannot chufe but weep^ fince I muft leave you. 
Pyrg. Bear it with patience. 

Pal. O too well I know 
Whatcaufel have to grieve. 

Phil. (Seeming to recover.) Ha ? how is this ?— 
Who are tliefe people ?— what do I behold ?— 55 
Hail, light ! 

Pleu. Are you recovered ? 

Phil. I befeech you. 
What man is*t I embrace ? — Fm loft, — Pm gone--* 

Am I myfelf ? 

Pleu. (In a low voice.) Fear nothing, my delight. 

Pyrg. What's all this ? 

Pal. Oh, Sir, ihe had loft her fenfes. 

(Afiie.) I fear,our plot will be at length difcover^d. 60 

Pyrg. What fay'ft thou ? 

V. 46. Houjhotd G^.] Familiaris. The ancients had in every 
houfe a tutelary Deity, which they called Lar or Familiaris. See 
the Prologue to the Julularia^ or Mi/er, of our Author, in Vo- 
lume II. of this Tranflation. 

t 

Y. 50. Ha'Viyour fr,igin.'\ B$ni £catiu Bene dicere is the fame 
with bene frecari. 

V. 60 Di/confer*d- Di/crediul It is plain, that Palaftrio^ be- 
ing'partly overheard by the Captain, endeavours to give another 
torn to what he had faid. [Sec the Note on vj 37. of Aa I. 

Scene 
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Pal. That will turn to your difcredity 
When they fhall fee us through the city bear * 
This load of luggage. 

Pyrg. Of my own iVe giveii. 
Not theirs :---! care not what they fay :— -Away then. 
Go — and the favour of the Gods attend you ! 65 
Pal. *Tis for ^our fake I fpcak it. 

Pyrg. I believe thee. 
P/iL. Farewell ! 

Pyrg. Farewell to thee I 
Pal. (1*0 Pleu. and Phil.) Hafte on before, — 
ril overtake you prefently :-— Fvc yet 
A word or two to fay unto my mailer. 

[Pleusides and Philocomasium go off. 



SCENE IXi 



Pa LiSs trio. 



Though in your eftimation you have ever 

Held other flaves more faithful than myfelf, 

I owe you many thanks for all your favours ^ 

And, if it were your will, Fd rather be 

A flaveto you than f reed-man to another. 5 

Scene I. of Jmphitryen.'] This is done in the original by a repe- 
tition of the word falam* 

'^Timeo ne hoc palam fat 

^Nos i^^Xzmferrey &c. as it is in the 



JUu( tAition , I though others tt^d/ecumlum firrti which' docs not 
anfwer the intention. 

. Pyrg. 
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PyIig. Pluck up thy courage, man. 

« 

Pal. Ah ! woe is me^ 
"When I refieft my manners muft be chamg'dr— 
That I muft karn the. wpnviRifli, and forget 
The mUita.ry, . ^ ^.;- ;,. • , , ., 
Pyrg, jSee thou mind. rfiy djujty, 

Pal. I cannot,*— I have loft all inclination. lo 

Pyrq. Qpi follpw, tjiem, — don't loiter. 

P^i. jp^e you welL 
Pyrg* The fame to thee.. . 

Pal. I pray you to^ reaapmber,-*- 
If haply 1 am freed,. Vll fepd you notice^ i 

That you may not defert me^ 

Pyrg. 'Tis not in me- 
Pal. Think too on my iidelity towards you. — 15 
If you do that, you then at length will know 
The difference 'twixt ^ badtarid honeft fervant. 

Pyrg. I know, and t have tried thee oft before. 
But more to-day than ever. 

Pal. You will know. 
And you (hall find it ftill more tRie hereafter. 2 a* 

Pyrg* I h^dly can refrain frdm bidding you 
Toftay. 

Pal. Ah, have a care. Sir— don't do that.— 

■ 

They'll fay you arc a lyar, void ©f truth. 
And without faith. — ^Well, fure it muft be own'd. 
All fervants I exceed in honefty :. 2 j> 

For if I thought you could with honour do it, 

V. aa. Jht havt a care '^ There k exquifite buflwur in Tdafirias, \ 

apprehenfious^ left his mafter fliould change \^ xni)P<l» aad nol 
klhimgo. 

I would. 
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1 would perfuade you ; — but it cannot be :— 
Ah, have a care you don't.— 

Pyrg. rU be content. 
Whatever happen,— go. 

Pal. Then fare you welj< - 
Pyrg. 'Twere better,'thou Ihould'ftgo. 

Pal. Once more — farewell. 36 

[Pal/estrio gees offi 
Pyrg. {Alone.) Pve always look'd upon him until 
now 
As a moil villainous rafcal ; but t find. 
The fellow's trufty to me. — ^On refleftion, 
I have done fooliflily to part with him. — 
rU in now to my love here. — But I hear 35 

The door gOi 

S C E N iE IX. 

Enter a h AD ^ /peaking to fome within. 

Say no more,-^l know my office : — • 
I warrant you, I find him out of hand : — 
Where'er he be, FU fearch him out : — 1*11 not 
Be fparing of my pains. 

Pyrg. 'Tis me he feeks. — 
ril meet the lad. 

Lad. Oh, I was looking for you^ ^ 
Save you, fweet gentleman, whom fair Occafion 

V. 6. Fair OccafionJ] ComUftditas. I haVt already remarked, 
that there was a Deity worihipp'd by the Romans under this ap-> 
pelation. 

Vol. I. R Loads 
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Loads with^her bcft gifts ; and two Deities 

Do chiefly favour. 

Pyro. What two ? 

LaO. Mars and Venus. 

Pyrg. a fprightly boy ! 

Lad. My lady. Sir, intreats. 

That you would enter :— flie'is waiting for you, lo 

Dying with expedation. — O relieve 

Her love-fick foul. — Why ftay ? — ^why don't you enter ? 

Pyrg. I go. 

[Pyrgopolinices goes in. 

Lad. So — he*s entangled in the toils : — 

The fnare is fpread : — th* old gentleman (lands ready 

To faften on the letcher, who forfooth 15 

So proud is of his beauty, that the fool 

Thinks evVy woman in love with him. 

Who fees him. — He's the fcorn and deteftation 

Of men as well as women — Hark — I hear 

The uproar is begun within already : — 20 

Now will I in, and mingle in the tumult. 

V. 14. Th* oU gentleman flands ready.'] The original is, inftatu 
ftat fenex. This is in alluiion to the poftare or attitude into which 
Gladiators put themfelves for offence and defence. 



l!be End of the Fourth Act. 



ACT 
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C T V. 



SCENE I. 

m 
I 

Enter PERIPLECTOMENES with C ARIO, a Cook^ 
and other Servants, dragging PYRGOPOLINICES. 

Periplectomenes. 

Bring him along •,"— or, if he will not follow. 
Drag him out neck and heels, up with him^ hoift him 
Betwixt the earth and fky ; cut him to pieces. 
Pykg. PeripkSlomenes I I do befeech you — 
Per. In vain you do befeech me.— -C^m / Sec 5 
Your knife is fharp. 

Gar. It longs to rip his belly. 

Scene I.] There cannot be produced* a flronger proof of the 
abfurdities, w^ich the ancients were f<Mrced into by a prefervation 
of the Unity ofPlace^ than this paflage. The Captain is furprifed 
in Peripk^omenes* s own houfe, carrying on an intrigue with the 
old gentleman s pretended wife , in confequence of which they 
proceed to frighten him with CarU the cook's threatning to go 
to work- upou him with his knife. Can any thing be more 
unnatural or improbable, than that for this purpofe they fhould 
drag him out of the houfey and int^ the public ftreet f But fach are 
the inconvenieQces, which the ancients were expofed to by a fcru- 
pulous attention to the Unity of Places See what has been re- 
marked on this fubjed in the Note to the beginning of Ad III. 
Scene II. of Amphitryn, 

Nothing can be better imagiDed than the cataftrophe of this 
]^6ce* The ridiculous fituation, in which the Captain finds him- 
felf involved, on account of bis felf-conceit, is highly diverting. 

V. 3. Betwuixt the earth andjkyj\ Inter terram et caelum mediusjtt» 

R 2 I'll 
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ril hang his chitterlings about his neck. 
As children carry baubles. 

Pyrg. I am done for ! 
Car. Hold, you cry out before you're hurt- 
Now, now 
Shall I have at him ? 

Per. Let him firft be cudgelFd. lo 
Car. Aye, luftily. 

Per. How durft you to attempt 
Another's wife ? 

Pyrg. As I do hope for mercy 

She made the firft advances. 

Per. It*s a lye. — 

Lay on him. (Tbey are going toftrike him.) 

PyRg. Stay, and let .me tell you — 

Per. Why 
Don't you fall on i 

Pyrg. Will you not let me fpeak ? 15 
Per. Speak. 

Pyrg. I was courted to come hither. 

Per. Hal- 
How durft you ? — There, — take this. (Beating bim.) 

Pyrg. Oh !— good Sir !— Oh ! 
I have enough— I pray you — 

Car. Shall I flice him ? 
Per. Whene'er you will.— Come, ftretch him out, 
fpread out 

V. 9. Ton cry out before yot^re burtJ] Nusnerb bee diets* Nnmen 
u an adverb^ and here fignifies /^^^/r. 

V. 19. Spread out — His pinions,} The original is, dij^ennite, 
whichp according to Nonius^ is frc/mfenna a wing orfimtm, and 
in that fenfe I have tranflated it. 

His 
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His pinions. 

Pyrg. Hear me, I befeech you-^- 

' Per. Speak, 20 

Ere yet we make you nothing. 

Pyrg. I believ'd. 

That fhe was hufbandlefs ; and fo the maid. 

Her pimp, informed me. 

Per. If we let you go. 

Swear, you will not avenge you upon any one. 

For that you have been, or you fhall be beaten, — 25 

Grandfon of Venus I 

Pyrg. Both by her and Mars 

I fwear ; I'll not avenge me upon any one. 
For that I have been, or I fliall be beaten ; 
But think it is my due : — fliould you proceed 
To further outrage, I am juftly punilh'd. 30 

Per. What if you fail to do fo ? 

Pyrg. Never more 

May I be trufted or in word or deed ! 

V. 22. Hujhandle/s.'] Viduam. Vidua, the grammarians tell us^ 
is as it were viro idua^ the fame as di'uifay and fignifies one farted 
from her hujbnad^ as well as what we call in our laftguagc a 
'wido'w* 

V. 26. Grand/on of Venits.] FeHerium mpolutum. This is a 
retort of our Capuin s boafl in Aft IV. Scene VI. v. 76. 
I know not whether 1 have tojd you : I 
Am ^^»»/ grandfon. 

V. 27. By her,] Many of the Bdittens have it fer Dianam ; 
but the Aldus Edition has Venerem, which appears to be much 
the mod natural reading., 

V. 32. Trufted or inwrd or deed.] The learned reader will 
know» that there is an equivoque in this and other paffages of 
the original, which I have not attempted to cxprefs in the 

tranflatibn. ' _ 

' ' Car.. 
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Car. E'en let him have another drubbing ; — then 

I think you may difmifs him. 

Py R G. Bleflings on you. 

For taking thus my part ! 

Car. You'll give us therefore 35 

A golden Mina. 

Pyro. How ! — on what account ? 

Car. Becaufe we let you ofFunmaim'd and whole, 

Grandfon of Venus ! On^ no other terms 

Wilt thou efcape ; don't flatter thee. — 

Pyrc. FU give it. 

Car. 'Tis the beft way. — As for your cloaths, 

and fword, 40 

Don't hope to have them back. — Suppofe I gave him 

Another drubbing, e'er you let him go. 

Pyrg. O I beleech you, — ye have made me tame 

• Already with your cudgels, — pray now. 

Per. Loofe him. 

Pyrg. I thank you. 

Per. If I catch you poaching here 45 

Henceforth, FU fend you back difqualified. 

^Pyrg. FU give you leave. 

Per. Come, Cario, we'll go in. 

[Periplectomenes, Cario, and 

Servants^ go in. 

Pyrg. I fee fome of my fellows coming hither. 

V. 55. For facing thus my part, "] Cum advocatus mibi bene eu 
For the fenfe of this word advocatus^ fee the Note aa Ad IV. 
Scene V. v. i z6. qi Amphitryon, 

I SCENE 
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SCENE II. 

Enter SCELEDRUS, and other Servants. 

Pyrg. Phikcomajiumj — tell me, is ftie off? 

ScEL. Aye, mailer, long aga. 

Pyrg. Ah me ! 

ScEL. You'd have 

More caufe to cry Ah me ! if you but knew 

What I know. — He there with the woollen comprefs 

Before his eye, he was no failor. 

Pyrg. How ! 5 

y Who was he then ? 

ScEL. PhiJocomaJium*s]ovGT.— 

Pyrg. How doft thou know ? 

S«L. I know. — No fooner were they 

Without the town's gate than they fell to flobbering 

And hugging one another. ^ • 

^ Pyrg. Wretched fool ' 

I feat length I have been fweetly guU'd. — i o 

Scene II. 3 Though none of the Editions have divided the 
Scene here, but have placed the name of Sceledrus at the head 
with the other perfonages, yet as he does not come in till Peri- 
fleSomenes has quitted the flage, and the Captain is left alone, 
there is undoubtedly a propriety in making a new Scene here. 

V. I. ?biUcomafium^--is Jh$ cfff[ Our Captain having met 
with a difappointment with refpedl to Periple&omenes*s wife, as 
he imagined her, is very impatient to know, whether his other 
miftrefs Pbilocomafium, whom he htid difmiiTed, was out of reach, 
hoping to be able to fetch her back. What a mortification muft 
it be to him to be told, that (he was not only got clear off, but 
that her lover, in the difguife of a failor> had affiftedr in the 
icheme for getting her away !. 

x That 



m8 the braggard captain. 

That rafcal of a fellow, that PaUftriOy 

■Tis he has lured me into this vile {hare. — 

And yer I think it right. — If other letchcrs 

Were ferv'd like me,'their number would dccreafe : 14 

They would ftand more in awe, and give their minds 

Lefs to intrigue. — We'll in now. — Clap your hands. 

V. 14.] ClapyoHr bands,'] Plaudite. It may be remarked, that 
all the plays of our Author, as well as Terence^ conclude in this 
manner. See the The Caffives, in this Volume, A€t V* See. 
5. Note on V. 12. 

f ^* This play abounds with moft lively incidents, which na- 
turally carry on the main defign, which is, the recovery of Phi- 
hcomafiumt and the mortification of the vain-glorious, felf- con- 
ceited Captain. It concludes with a moft admirable Moral, and 
is in that particular, far fuperior to the Eunuch of Terencej where 
^brafi is neither puniflied nor reformed.' *' I cannot think, 
<* (fays tooke at quoted by Mr. Colman) that this play, excellent 
*ras it is in almoft M other reipe^, concludes confiftently 
** with the manners of gentlemen. There is a meapnefs in 
^' PbigJria and Cbaria confentiug to take Tbrafi into their foci- 
<* ety with a view of fleecing him.'' Our Captain, on the con- 
trary, is made fenfible of his folly, and, it is to be fappofed 
from the refledion he concludes with, is rciblved to correft it fo^ 
the future. 



^ht End of the Braggard Captain, 
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CAPTIVES, 



TRANSLATED BY 



RICHARD WARNER, EscyriRE, 



THE 



PERSONS of the DRAMA. 

H E G I O, an old Gentleman. 

PHILOCRATES cf j^Us, a Captiveat jEtoUa. 

TYNDARUS, a Captive at jEtoUa, bis Servant. 

ARISTOPHONTES, a Captive at yStolia^ 
and Friend to Philocrates. 

FHIL O? Oh E MU S, a Captive at jEliSy Son ta 
Hegio. 

STALAGMUS, Servant to Heoio, 
ERGASILUS, a Parafite. 
•A SERVANT ^/ Hegio, 
A L A D, the fame. 



SCENE, 
CALTDON in jETOLIA, 
Before Hegio's Houfe. 
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TMiESE Captives you feeftariding here before you^ 
Sit not, — they ftand. You are my witneflfcs, 
Who fee 'tis fo, that what I fay is true. 
Old Hegio^ who-lives here, calls one his fon ; 
But by what means that fon is now a flave 5 

To his own father, give me your attention, 
And rU explain. — This Hegio had two fons ; 
One, when but four years old, a flave had ftolen, 
And, flying into JElis, fold him to 

Prologue.] The Prologue to this Play, like too many of 
our Author's, ferves to inform the Audience pFematurely of the 
difcovery of the Plot of it,— It does not in geaeral lay open quite 
fo n^uch as many of his Prologues do ; but what it does difcover, 
(and what M, Cafte feems to think, it was chiefly wrote for) the 
double circumftance of Hegi(^% having his fon in his own hoaie 
without knowing it, and. his ^fon not knowing that Hegw was 
his father, might as well have been left to the. Spectators at its 
proper time. 

V. I. The/e Capti<ves,'] P hiker ates 2inA Tyndarus, 

V. 2. Sit not y — theyfland,"] Hiftantambo^nonfedent. I cannot 
difcover any humour in thispaflage, though M,^Cofte (the French 
Tranflator of this Play) fays there is, and that it depends upon 
the addrefs of the fpeaker It appears at beft but a ridiculous 
playing with words, a pradice too commbn in ourAuthor. 

V. 9. Andfying into JEWsJ] JElis was a city of Achaia^ a part 
of Greece.. . » 



The 



ago T H E C A P T I V E S. 

The father of this other captive here. la 

Thus far d'ye underftand me ? — It is well.'— 

Yet I fee one at diftance, who in troth 

Seems as he heard not.-— l^rithee,' friend, come nearer i 

If not to fit, there's room at leaft to walk. 

What! would you make the player ftrain his voice, 15 

As if he were a beggar alking alms ? 

Miftake not, I'll not crack my lungs for you. — 

IJut you, who from your rank have wherewithal 

To be affefs'd, hear what I've more to fay -, 

I care not for the vulgar. — As I told you> 20 

V. 10. This other CaptiheJ] Pbilocraies, 

V. 16. A heggar ajkingalms,'] ^afi hifiriatiim cogis mendicariern 
Commeutators have underllood this pafTage differently. Lambin 
^nd Tauhman fuppofe it to mean, that the player, who ha& cracked 
his voice by bawling too much, is hifTed off the ftage, and con- 
fequently reduced to beggary. Th€ fenfe I have followed feens 
to me the moft obvious andfamiHar. 

V.'ip. To be ajfefsd.'] The people of Rome were numberedr 
every five years into diiFerent claffes, according to their feveral 
incomes ; and thofe, who prcgdcd over this numeration, were 
called Cen/ors. Tlie firft inftitutor of this diftindion, fo neceflary 
for a large ftate, was Ser^ius Tultus, Thofe, who had no income, 
were not numbered at all ; and as they, in all* publick fhews» 
were placed behihd, they were of courfe at a greater diftance 
from the ftage ; or, if they cl^ofe to be nearer^ were obliged to 
• ftand. See Vol. II. The Trea/ure. Aft II. Sc. IV. V. loi. 

V. 20. — ' Hear ^wbat r<ve more to fay \ 

I care not forthe<vulgar'\ 

There is feme obfcurity in the original- 

Atcipite reliquom : aiieno uti nihil morer. • 

According to M. Cojies interpretation it fliould be rendered^ 
But take what I have left ; 
To be in debt I like not. 
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^he (lave ran off, and to his captive's father 

Sold his young mafter, whom the knave had ftolen. 

No fooner had the old man made the purchafe. 

Than, as their ages nearly were the fame. 

He made him wait on his own fon ; and now 2 5 

He is a flave in his own father's houfe. 

Nor does his father know he is his fon; 

True is itj that the Gods us mortal creatures * 

Hold but as balls to band about in fport. 

How Hegio loft one of his fons, you thus 30 

Have an account. — Since that, his other fon, 

Wheji jEUs and jEiclia were at variance. 

Was made a prifoner by the chance of wan 

MenarcbuSy a phyfician purchafed him^ 

The joke (fays he) is founded on the equivocal fenfe of the word 
reliquomi which means, the remains, or wuhatis kfty either to /peak ^ 
or topay. Our Author, to entertain his Audience, feems to con- 
found the liatter fenfe with the former : for in efFeft the fpeaker ' 
is in debt to the hearer the end of a fpeech he had begun : and 
not to give him the whole of it, is defrauding him of what he 
has aright to Lambin gives thepafTage quite another turn, and 
ej(plains it thus : The Spectator who bears me an ill will, I am 
not at all foUicitous about ; and fuch a one as he, who gives not 
his attention, keeps on chattering, or is noify, — Agreeable to 
this fenfe, it would be, / am not at all/cUicitous about any one ^who 
'will not give me bis attention^ Taubman diflikes this explanation 
of Lambin^ and underdands the paffage pretty much in the fame 
fenfe with M. Cofte. 

V. 2 1 . This Capti<ves father.'] The father of Phihcrates. 

V. 29. Hold but as Balls,'] Similar to this of our Author is the 
Greek preverb, Btm irouytw ecv^fuTFoty ■ Men are the play- 
things of the Gods : and on this account, Taubman obferves, that 
Plato called men ©i«^ a^^fMtra, the fport of the Gods. 

V. 32. jEtoliaJ] This was a part of Gnece, and fituatcd in the 
very middle of it* 

At 
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At yElis. — Hegioy good old man, on this 3 5 

Began to trade for captives with the jElianSi 
In hopes of finding one fome time or other. 
With whom to barter for his fon ; not knowing, 
' His prefent captive was in truth his fon. 
But hearing yefterday there was a captive 40 

Of an high rank and family from jElis^ 
(Sin>:e to regain his fon and bring him home 
He fpar*d no coft, this captive and his flave 
He purchased of the ^sfiors from the fpoil. 
Thefe, that the mafter through his fervant'? means 45 
Might home return, have thought of this contrivance- 
They' ve chang'd their name and drefs ; ajid Tyndarus 
Is caird Philo<:rates^ 'Philocrates 
Caird Tyndarus ; the mafter perfonates 
The fervant, while the fervant perfonates ^o 

The mafter. — lyndarus^ the fervant, nOw 
"Will play his tricks fo. well, that he'll procure 
His mafter liberty. By the fame means 
He'll fave Jiis brother too; and bring him back 
In freedom to his country and his father, 55 

Without defign. — And fo it happens oft 
In many inftances ; more good is done 
Without our knowledge, than by Us intended. 
Thus each, unconfcious of the confequence, 
Form'd and dcvis'd this trick, and this the iflue 60 
Of their defign, that he fliould be a flave 
To his own father j fo indeed he is, 

V. 44. He purchas d of the Quaeftors.] The ^aftors were thofe 
who were appointed to take care of the public money;' they had 
alfo the felling of the plunder^ and the fpoils taken ki war. 

But 
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But knows it not. — When I refleft upon it,— •• 

What creatures are we men ! how infignificant t — 

This is the fubjedl matter of the pUy ' 65 ^ 

We are about to reprefent to you. 

But one thing Pd remind you : — it will be 

To your advantage to attend our play : 

For 'tis not in the common ftile, nor yet 

Like other plays :~-here are no ribald lines 70 

Unfit to be remember'd ; here you'll find 

No infamous abandoned courtefan ; 

No rafcal pimp, no Braggard Captain here. 

Be not concerned, for that I have informed jrou 

The JElians and Aetolians are at war : 75 

Their battles will be fought without our fcehes 5 

Y.6^. This is the fuhjeB matter rf the fl^ 
We <Mre ahout iff rt^rtfent t9y9u.\ 
Hat Res ugetur nobis «u^is Fahula* 
It feems to me furprifing, that the commentators fhould chufe to 
refine on thh iimple and plain paflage. They explain it to mean, 
that ** to us it «u;/7/ he a reality y hut to you a play ;" whereas the 
conftru^ion is fo eafy and obvious, that one would wonder they 
could be miftaken. Our Author, in his Prologue to Amphitryon^ 
ufes the word Res on a like account. 

Veteretn atque antiquamKem no^am njohis proferam* 
I ihall prefent you with an ancient tale 
Made new. 

V. 70. — Here are norihaldlinesJ] Compare with this, the be- 
ginning of the Comedian's addrefs to the Speflators, at the con- 
claiion of the Comedy. 

v. J J, For 'when our ft age is fitted up j &c.] M. C^^^ obferves, - 
that Flautus feems here to be ridiculing fome comedies of his 
time, in which the Poet had introduced tragical incidents. This 
fuppofition is merely conj eft ural,t here being not the leaft founda- 
lion for it in our Author. 

Our 
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For when our fta^ is fitted up with all 
It's comic decorations^ then to aim 

At afting of a tragedy^ would feem 

Strangely abfurd. If therefore any here 8 a 

Expeft a battle, let him ground his quarrel. 

And if perchance he light upon a foe 

Much flronger than himfelf. Til here engage 

The battle he will be fpedator of« 

Will not muchfuit his tafte ; nor will he like 85 

To look on any battle ever after. 

But I retire. — In peace moft upright judges, 

In war moil valiant combatants. Adieu ! 

Our own Ben Jonfin has, however^ in his Prologue to Every 
Man in bis Humour, a fimilar fling at Sbake/feare for his Hijtorical 
flays. 

'With three rufty fivorJs, 
And help offimefewfiot and half -foot nuordsy 
Fight over York and Lancaiter's longjars^ 
And in the trying-houfe, hring njsounds to fears* 
V. 81. Let him ground his quarreL] Lites contraha t.^^-^^Whtn. 
quarrelling was made an art* as it was in the laft age. Ground 
your quarrel WM one of the terms, and indeed the beginning of it. 
-^I have made ufe of the phrafe on the authority of Ben Jon/bm 
in his Alchemift, Aftl V. Scene II. 

Subtl e ' Begin ,— 

■■ ■ Ground thy quarrel^ 
Kaftril You lie* 
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S C E. N E I. 
Enter E R Q A S I L U ?; 

BECAUSE I ufually attend at feafts 
An invocated gueft, our fparks forfooth 
Nickname me Miftrefs, — This I know, the jeerers 
Say is abfiird. — I fay, 'tis right. — The lover 
At a caroufal, when he throws the dice, 5 

V. 2. jin invocated guefl,] The reader's indulgence for the 
coinage of a new term, (and perhaps not quite fo much out of 
charafter from the mouth of a Parafite») is here requefted in the 
ufe of the word invocatedy in a fenfe, which it is owned, there is 
no authority for; but without it, no way occurs to explain the 
Poet's meaning ; which, fuch as it is, and involved in fuch a 
Pun, is all that can be aimed at. — The word in'uocatus means, 
both called upon, zndi not called upon. Ergafelus here quibbles upon 
it : for, tho' at entertainments he attends, as it is the common 
charadlcr of Parafites to do, without invitation, that is, not called 
upon J and Miftreffe- are called upon^ that their names fo in^vokediinay 
make their lovers throw on the dice with fuccefs,ftill according to 
the d(Hil;le fenfe of the word, they may be compared to each other . 
as they are Sorb, agreeably to the Latin Idiom, invocati. The 
cuftom of lovers throwing the dice, and invoking their Millrefles, 
the Note on v. 6. will explain. 

V. 3. Nickname me Mijlrefs.'] Scortum, Farafites are in our 
Author often called Mijlrejfes. — So in his Truculenius. 

Vol. I. S St&a. 
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Invokes his Miftrcfs. — Is fhe invocated^ 
Or is flie not ?— Moft plain, (lie is. — But yet, 
To fay the truth, we are tcrm'd Pafafites 
For a much plainer reafon.— For, like mice, 

Str A . Vel amare poffum^ ^el jam /cor turn dacere, 
A ST. Lepide mccaflor nuncias^/ed die mihi 
Habent ? 

* St R A . '-^Parafiium ie fortajfe dicere* 
Stra. I now can love, or keep my MiHrefi-^ 

Wittily faid -But tell me,'is it fo? 

Stra. Perhaps you think, I meant to fay, I'd keep 
My PArafite. 

This humour of calling Parafites by drOll names we may fupr 
pofe was common, as we find it again in Mfnacbmi^ or The Twin- 
brothers, of our Author. 

Iffventus nomen fecit Ftnicuo mihi^ 
Ideo quia menfasj quandd edoy detergeo, 
Opr young men call me Difhclout, — for this reafon^ 
When'er I dine, I wipe the tables clean. 
Peniculuf, according to Feftusy is properly a long pieceof fpunge 
Jn the fbrni of a tail. 

V. 6. Innjokes his miftrefs ] It was a Grecian cuftom at an enterr 
tainment, to call lots for turns in drinking ; and when they threw 
the dice, ihcy, as a lucky omen, in'vok'^d t)\t\v Miftrejes^ by name. 
To this our Author alludes in his Curculio^ A A 11. Scene iljl 
IP. 76. ' 

J^ro'vocat me in aleam, ut ego ludam j penc pallium^ 
Illtfuum annulum oppoJrvit\ in-vocat Planeiium. 
Hechalleng'd me to play ; I flaked my cloak^ 
And he his ring, — and then invok'd Fl&nejmm. 

V. 9. Tor like mice] Diogenes the-Cy»;V, when he faw mice creep-: 
ing under a table, us'd to fay, fee there Diogenes's Parajttes, T he 
fame allufion we meet with again in our Author in his Per/a, A€t 
I. Scene 11. v. 6. 

^aji mures femper edere alienum cibum» 

Like mice, they livM on yiduals not their ovyn. 

■ . An^'d 



\ 



ACT I. S C E N E I. 257 

Afk*d or not afk'd, we always live upon 10 

Proyifions not our own. — In the vacation, 
Wh^n to the country men retire^ 'tis alfo 
Vacation with my teeth. — As in hot weather- 
Snails hide them in their flxells, and, if no dew 
Should chance to fall, live on their proper moifture. 
We Parafites, in time of the vacation, 16 

Keep ourfelves fnug ; and while into the country 
Thofe are retired, on whom' we us*d to feed. 
Poor we fupport our natural call of appetite 
From our own juices. — We in the vacation ao 

Are thin as hounds ; — but when men come to town. 
We are as plump as maftiffs, full as troublefome. 
And as detefted. What is worfl: of all. 
Except we patiently endure a drubbing, 



V. II. In the Vacation,'] Uhi res frolata funt — literaHy njohen 
affairs are deferred. The fame mode of e^cpreflion often occurs 
in Cicer9^ and in the fame fenfe. Take one inftance.of it from 
his Epiftles to Atticus. Speaking of C^far^ he fays, nee rerum 
fralatio^ nec/enatus magiftratuumque dijcuffus^ nee ararium clatifuM 
tardahit. Lib. 3. Epiit. 12. 

Neither the vacation, nor the abfence of the fenate and th^ 
magillrates, could induce him to defer opening the public trea- 
fury. 

Verbyrgius in his edition of this author, in a note, explains 
rerum prolatioy in this fenfe; and quotes this very palTagc qf ?/<?«- 
$us as an inftance of it. 

V. 22. We are as plump as MafiiffsJ] The original is expreffed 
in a coinage of words not uncommon in our Author ; a fort of 
jefting in chara£ler, not at all inconfiftent in the mouth of a 
Paraiite, and common in modern comedies, thofe of the French 
in particular. 

S a '^ And 
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And let them break their pots upon our heads, 2 

We mud fubmit to fit among the beggars 

Without the city gate. — That this will be 

My lot, there's not a little danger, fince 

My patron is a captive with the enemy. 

Th' ^EtC'l:rins and the jElians are to war : 30 

V. 25. An J let them break their pots upon our beaJs,^ Meurfius 
tells us, thcfe pots were hlJed up with cinders ; which falling 
all over the b'jJ\ of the perfon they were thrown at, occcfioned 
a loud lau^h from thofc who had provided the entertainment. 

V. 27. U':iho:it the city gJte.] As the fee ne is in jEtolia^ a part 
ofGteece, ns h:S been before obferved, it is not very probable 
that Er;^afAts Dioulcl have hc^rd of a gate at Rome,, much lefs, 
that he haJ ever been u4ed i6 beg his bread there. But our Au- 
t\or often L'ls into xrx^c mii^akes, thro' forge tfulncfs, or even 
voluntarily. The gate here mentioned was called Trigemina, the 
ilree Ti\;insy as tl'c^ tLrce twin -brothers, ihe Haaiiiy pafTed thro' 
it to fight the three C'r\:t:i, We may conclude too from this 
paiTage, that btggtrs ufualb. attended at this gate to ask alms ; 
and perhaps mad& Cx^^oicc of it, as it was on one of the largeft and 
mod fre».|uented roads in ^&/«t. Coste. 

See Vol, IL The Trc.:Jure, A&, II. See. IV. v. 23. 

V. 29. My patron is a capti'jeJ] Mens Rex^ m}' King, ---a 
title Parafites ufed to bellow on their patrons.— It occurs often 
in our Author ; and in other Roman Poets. 

——— namy ni imtetro 

R E G t M perdidi ^ 

Jfinariuy A61 V. See. II. V. 68. 
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•which if I don't obtain 



I've loft my /rt/ro/r 

Libros injpexi tarn conjido quam poti *ft 

Me me urn obtenturum regem, ridi cutis meis. 

Stichusy Aa III. See. IL V. 2. 
I've turn'd my books, and trull, I'm arm'd with jokes 
Sufficient to infinuate myfelf 
Into the good opinion of my patron. 

In 
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We now are in ^tolia. Philopolemus^ 

Old Hegio^s fon, whofe houfe is here hard by. 

Is prifoner npw in JElis. — Sad indeed 

This houfe to me ! which, often as I fee. it. 

Brings tears into my 6yes. .The good old father, 35 

Upon his fon's account, not in compliance 

With his own inclination, has engaged 

In an illiberal traffic, and by purchafing 

Of captives, hopes, that in fome lucky hour 

He may find one to barter for his fon. — 40 

But the door opens, whence IVe fallied forth 

Full many a time, drunk with excefs of cheer. 

In Prifcum. 
Cum te nonnoffemy ifominum KECEMque 'voca^am : 
Cum bene te no'viyjam mihi Pri/cus ens. ^ 

M»r//W. Lib. I. Ep. IT3. 

On Pri/cus. 
I &iVd thee Lord and Patron, while unknown : 
Plain Pri/cus now's the moil that ^hou canil own. 

V. 38. Illiberal traffic^,} ^aftum inhoneftum. So in another 
place it is called quaftum carcerarium. Whence it is plain, that 
dealing in flaves was accounted irreputable. 

V. 42. Drunk ivitb excefs of cheer ^ The original is, faturitate 
ehriusy drunk with plenty or excefs. Horace has the fame modo 
of expreflion, fpeaking of Cleopatra, 
quidlihet impoteris 
Sperare, fortunaque dulci 

Ebria.^ 

Carm. 1,. Od. 37, v. 10. 
Vail in her hopes, and giddy with excefs. 

Francis. 
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SCENE II. 

Enter H E G I O and a Slave* 

Heg. Mind what I fay : — from thofe two captives 
there, 
Whom yefterday I .{>urchas'd from the ^aftors^ 
Take off the heavy chains with which they're bound. 
And put on lighter : let them walk about 
Within doorst or abroad, as likes them bcft :- - 5 
Yet watch them well. — A free man, made a captive. 
Is like a bird that's wild : it is enough. 
If once you give it opportunity 
To fly away ; — you'll never c^tch it after. 

Slave. Freedom to flavery we all prefer. — 10 
Heg. You do not think fo, or you'd find the means. 

V. 2. Ipurchai^ front the Quaeflors ] Sec Note on the Prologue, 

V. 4 And' put »fi lighter,'] His ixdita catenas fingulartas, — Toaf- 
certain the precife meaning of the \90rdjfnguiarzast fccms not very 
esify.^'.'Turneiuj thinks it means chains of a pound weight ; 
others are of opinion, it xheaus chains for each of the captives, 
whereby they are faftened one to another, as galley fiayes are.— * 
Lambin thinks it meahs light chains, in opposition to the large and 
heavy ones Hegio would have taken off. M, Ceftt has adopted 
this laft fenfe, without objeding to thofe who are of adother 
opinion ; and I have followed him. And yet 'tis pebble, after 
all, that by caiinasjsngularias are me^nt Jingle chains, in oppofi- 
tion to double ones» In The Ads of the Apoftles, chslp. xit. v. 6. 
we read, that St. Peter was bound with two chains : and in chap, 
xiii. v. 33. that the chief captain ordered St. Paul alfo to be 
bound with tnvo chains, 

V. ir. Toud find the means. '\ Hegio would mean, that if hit 
Have was fo paffionately fond of liberty as he appeared to be, he 

would 
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Slave. If I have nought to ofFer elfe, permit me 
To give you for it a- fair pair of heels. 

Heg. And if you do, I prefently Ihall find , 
What to beftow on you. 

Sl A VE i Vm like the bird 1 5 

You talk'd of even now. — FU fly away. 

Heg. Indeed ! Beware the cage then, if you do. — ^^. 
No more -, mind what I ofder'd and be gone. — 

Erg. {AJide.) May he fucceed in his defign ! — 
If not. 
And he fllould mifs redeeming of his fon, 20 

I have no houfe to put my head into.— r 
Young fellows of this age are all felf-lovers ; 
I have no hopes of 'em ; — but Philopokmus^ 
He is a youth keeps up our ancient manners : — 
I never rais'd in him a finglc fmile, 2^^' 

would apply hiixifelf more to what would pleafe kis mailer^ and 
to do his duty ; as this would be the real way of obtaining his 
liberty. Bat as it is always in the power of a flave to redeem 
himfelf, if he can procure a fum of money fufficient for the pur- 
pofe, Hegiu*% (lave thinking. Or at leail pretending to thinks that 
his mader is blaming him for not taking thofe means, anfwers 
him immediately, M nothing elfe to offer. CostE. 

V. i^^To give you afeiir pdir 0/ heels.'] Dem if/e in pedes, -^—^ 
There is a pun in Dare, to give^ and Jare in pedes, to run away. 
The Englijh phrafe I have made ufe of^ may poffibly anfwer it 
tolerably well. 

V. 17. 7he cage,] Caveam, An ambiguity is intended in this 
cxpreffion. Can;ea iignified a cage or coop for biMs, its well a^ a 
dungeon.^ 

V. 24. He is a youth keeps up our ancient manners,] That is, fuch 

virtues, which from the golden age have ever been efleemed 

preferable to thofe of more modern times.— So our Author again 

in his TrinummusjOT Trea/ure. Ad II. Scene II. V. 16. 

Meo 
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But I was paid for't •, — and old Hegio here 
Isjuftthe fame. — 

Heg. rU now unto my Brother's, 
Vifit my other captives therej and fee 
If ought has been amifs laft night among them; 
That done, I homeward will return forthwith. 30 

Erg. It grieves me much, that this unhappy man 
Should aft fo meanly as to trade in flaves, 
. On the account of his unhappy fon ; 
But if by this, or any means like this. 
He can redeem him, let him deal in men's flefh, 35 
I can endure it. 

Heg. Who is it that fpeaks there ? 

Erg. 'Tis I, Sin — I, that pine at your diftrefs. 
Grow thin with it, wax old, and wafte away -, 
Nay, I'm fo lean withal, that I am nothing 
But (kin and bone ; — whate'er I eat at home 40 

Does me no good ; but be it e'er fo little 
I tafte abroad, that relifhes, that cheers me. 



Meo^modo^ et moribus vi'vito 

jint'iquis. 

Live like xne» 

Following our ancient manners. 

Similar to this is a paflage in Terences Adelphiy Aft III. Scene 

III. V. 88. 

■ Homo antiqud *virtute acjide* 

A.citizenqf ancient faith and virtue. Colman. 

I • ■ ■ 

'V. 35. Deal in mens JkJhJ] The original is, Carnificam facere. 
The' merchandizing for Captives and dealing for flaves was as 
well eftabliftied, as the purchafing of negroes in Guinea to fell 
in America is at this day, it was never efteemed a very honour- 
able employment. Coste. 
See See. I. v. 38. 

Erg. 
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Heg. Ergafilus ! — jGfood day. 

Erg. {Crying) Heav'ns blefs you, Hegio ! 
Heg. Nay,^ do not weep. 

Erg. Muft I not weep for him ? 

For fuch a youth not weep ? 

Heg. My fon and you, 45 
I know were ever friends. ' 

Erg. *Tis then at length 
Men come to know their good, when they have 

loft it ;— 
I, fince the foe has made your fon a captive. 
Find his true value, and now feel his want. 

Erg. If you who ftand in no relation to him, 50 
So ill can bear his fufFerings, what fhould I, 
Who am his father, — he my darling child ? 

V. 48. Meft come to knonv their goody fwben they ha've loft /'/,] Very 
like this is a fentiment in Horace^ Book 11. Ode 24. 

. — r — Virtutem incolumen odimuSf 



Suhlatam eft oculis qiuerimus invidi, ■ 

Tho' living virtue we defpifc. 
We follow her, when dead, with envious eyes. 
, Francis. 

And the fame fentiment is finely touched by Shflkefpeare* — Much 
Ado about Nothing. Aft IV. Scene II. 

Friar. For it fo falls out. 

That what we have, we prize not to the worth 
Whilft we enjoy it ! but being lack'd and loft. 
Why then we rack the value ; then we find 
' The virtue that poffeflion would not ih-ew us, 
'Whilft it was ours.— - 

V. 52. Darling child.'] Qui ille eft unicus. Vnicus here does not 
fignify onlyy but moft beloved, darling, favourite, in which fenfc 
it is frequciitly ufed by our Author. 

See 
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Erg. I ftand in no relation to him ? — he 
In none to |tie ?— Ah, Hegio ! fay not that,-- 
And do not think fo : — if he is to you ^5 

A darling child, tome he*s more thail darling. 

Heg. I cannot but commend you, that you hold 
Your friend's qfiilhap your own. — Be comforted. 

Erg. Ah me ! 

Heg. {Half aftde.) 'Tis this afflifts him, that the 
^ army, 
Rais'd to make entertainments, is difbanded. 60 

Could you get no one all this while, again 
To put you in commiffion ? 

Erg. Would you think it ? . 
Since Philopvkmus has been a captive. 
They all decline the office. 

Hbg. And no wonder. 
That they avoid it.—You will ftand in need 6 j 

Of many foldiers, >and of various.kinds : — 
Bakerians, Paftry-cookians, Poultererians, — * ' 

See Amphitryon^ Ad IV. Sc. IV. v. 49. 

Ego ille/um Jmphitrioy Gorgophpnes nepos^ imperatur Thebanorum, 
Et Creontis um'rus 

lam Amphitryon, nephew of Gorgofhone, 
Commander of the Thehans, favourite 
Of Creort 

V. 59. The army-^'kaisd to tnake tntertainmntsJ] Edendi ex- 
ercitus. From what follows there feems to be do doubt, but that 
this paffage is to be taken in the metaphorical fcnfe : and I have 
tran dated it fo* 

V. Sj. BakeriansyPdfirycookians^ &C.J The original is^ 
Militihus primu^y dum opus eft Piftorienfibus^ 
■ Opus Panaceis, opus Placentinis quoque^ 
Opus Turdetanis, opus eft Ficedulenfihus^ ic. 

Theft 
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Befides whole companies of Fiftimongerians. , 
Erg. How greateft geniufles oft lye conceard ! 

what a general, now a priyate foldier ! 70 
Heg. Have a good heart. — I truft, within thefe 

few days 
My fon will be at home again : for lo t 
Among my captiyes IVe an JSlian youth 
Of noble family and ample ftate. — 

1 truft, I Ihall exchange him for my fon. ' 75 

Erg. Heav*ns grant it may be fo ! 

Heg. But are you afk'd 
Abroad to fupper ? 

Erg^ No- where, that I know. — 

But why that queftion ? 

Heg. As it is my birth day, 

I thought of alking you to fup with me. — 

Erg. Oh ! good. Sir, good — 

Heg. If you can be content 80 
^ With little. 

Erg. Oh, Sir ! very, very little : — 

I love it- '-'tis my conftant fare at home. 

Heg. Come, fet yourfelf to fale. 

Erg. (Loud.) Who'll bye me ? 

Thefe humodrotis appelladons are expredive both of the feveral 
trades concerned in furnifhing out entertainments, and of inha- 
bitants of places, as Pifiorium, P/acentia, towns in Italy, &c. 
I hare endea:voiired to p^eferve the humour of the original in the 
bcft manner our language would admit of. 

V. 70.] This is fpoken of Hegio. 

V» Bj, Seijpurfelfto/uleul Agtfis rog*. This is explained Ky 
what follows. N 

Heg 
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Heg. I, — 

If no one will bid more. 

Erg. Can I expeft, 

I or my friends, a better offer ? — So 85 

I bind me to the bargain, all the fame 

As though I fold you terra firma. 

Heg. Say, 

A quick'fand rather, that will fwallow all. — 

But if you come, you'll come in time. 

Erg. Nay, now 
I am at leifure. 

Heg. Go and hunt an hare ;— r- 90 

I've nothing but an hedge-hog : — you will meet 
With rugged fare. 

Erg. Don't think to get the better 
Of me by that :— I'll come with teeth well fhod. 

V. 8^. J better offer,'] SalmaJIus ob(erves, that, according to 
a Roman law, when a piece of land was fold, a certain time was 
fixed ; and the agreement fet forth, that it was fold on condition 
no one offered more before the expiration of that time. To this 
Jaw our Author plainly alludes. 

V. 86. Terra firma.-^A quick-fand rather J] Thtrc IS a fort of 
quibble in the original, which cannot be preferved in our lan- 
guage. 

Profundum ^endis tu quidem, baud fundum mihi, 

Profundum^ as M. Guedeville obferves, alludes to the Para£te'j 
belly ; which idea 1 have endeavoured to convey. 

V. 91. j^n bedge-bog.'] Erem^—vfhich reading M. Cofte prefers : 
—feme editions read C/nVw, aHaivL—''^ I own, fays M. Guede- 
njille, I do not fee the wit of this raillery.— But my comfort is, 
that all the interpreters I have met with know no more of the 
matter than myfelf.'* 

V. 93. With my teeth ivell fiod,] Cum calceatis dentibus. Becaufc 
Jiegio had before faid, his was rugged fare. 

Heg. 
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Heg. To fay the truth, my viands are full hard. 
Erg. You don't champ brambles ? 

Heg. Mine's an earthly fupper. 95 
Erg. a fine fat fow, why that's an earthly animal. 
Heg. Plenty of vegetables. 

• Erg. The bed thing 
To cure your fick with. — Have you more to fay ? 
Heg. You'll come in time. 

Erg. You need not put in m.ind, 
Whofe memory never fails him. 

[EiiGASiLus gees off. 
Hrg. I will in, 
Look over my accounts, and fee what calh 
I have remaining in my banker's hands ; 
Then to my brother's, where I faid I'd go. 



100 



[Exit. 



V. 95. Mine* s an earthly /upper.'] That is, a fupper compofed 
of the produce of the earth, a fupper when the table is fupplicd 
with 'vegetable, not animal food, 

V. 96. Afinefatfo^ixj — wohy^ ihat*s an earthly animal.^ Ergajtlus 
does not call a fow an earthly animal in particular, inoppofition 
to other animals, which are equally earthly, and with which 
Hegio migl^t as well have treated him, but tj engage him to 
provide fomething for him more reliihing than what he had 
offered ; which, in reality, was nothing but vegetables, and 
which Hegio immediately after fays in exprtfs terms. 

This A61, confifting only of two Scenes, after opening the 
Charader of the Farajite, and enlarging upon it, lets us int© 
Hegio*^ fcheme of endeavouring to recover his captive fon Pbilo- 
p'jlemusy by exchanging Philocrates and Tyndarusj two captives he 
had juft then purchafed, for him. There is confcquently nothing 
in it very interefting ; but yet it is fo conduced, as very properly 
to raife the expeftation of the Spedators for what is to follow. 

The End of the First Act. ' 

ACT 
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II. 



SCENE I. 



« V 



Enter SLAVES «/HEGIQ, wiib PHILOCRATES 

and TYNDARUS. 

A Slave. 

« 

IF the immortal Gods have fo decreed. 
That this affliftion you Ihould undergo. 
It is your duty patiently to bear it ; 
Which if you do, the trouble will be lighter. 
When at yourTiome, you I prefume were free : 5 
But fince captivity is now your lot, 
Submiffion would become you, and to make 

A Slave.] In the original, the pcrfons that enter as a kind 
of guards with the two captives, are called Lerarii. Thefe were 
ilaves, (fo named from iorum a tbvng^) who had the punifbing or 
fcourging, by order of the matter, thofc that had done amifs. 

V. 4. The trouble <will be' lighten'] Le*vior lahot ertt. 
Similar to this is the well known Sentiment in Horace. 

J)urumi/ed le*viusfit patientid 

^icquid corrigere eji nefas, 

^ Car. Lib. i . Ode 24. 
*Tis hard : but patience mud endure. 
And footh the woes it cannot cure, 

Francis. 

With which alfo ourcommon ^ff^/i^pi-overbexaftly corresponds. 
.What can't be cured, 
^luft be eudure4^ 

Your 
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Your matter's rule a mild and gentle one 
By your good dipofitions. — Should a matter 
Commit unworthy aftions, yet his flaves 10^ 

^uft think them worthy ones. 

Phil, and Tynd. Alas ! Alas ! 
Slave, Why this bewailing? — tears but hurt your 
eye^ : — 
Our bett fupport and fuccour in diftrefs 
Is fortitude of mind. 

Phil. But oh ! it ftiames us. 
That we are thus in chains. 

Slave. Yet might it grieve 15 

Our matter more, were he to loofe your chains,^ 
And lee you be at large, when he has brought you. ' 
Phil. What can he f(?ar from us ? — We know our 
duty. 
Were we are at large. 

Slave. You meditate efcape : 
i know what you*d be at. — 

Phil. Wc run away ! 20 

V. 8. Your mafters ritle,} Jfgue berile imferi urn. —This is the 
fcading M. Cofie adops from Douza.--The common reading is 
fjerili imperio ;~which reading Lambin keeps, but approves of thq 
<corre£lion is his Notes. 

V. 9. Should a mafter 

Commit wfworthy anions 9 yet bisjiaves 
Muft think them ^worthy ones.] 

Different from this was Shake/peare s, fentiment : where In hit 

CymBelinif A£l V. Scene J. he makes Ppfthumus cxprefs himfelf \x\ 

^hefc terms. 

O Pi/aniOf 

Ev'ry good fervant does not^o// commands^ 

No bond but to do jufl ones. . ■ 

• " I Ah! 
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Ah ! whither fhould we run ? — 

Slave. To your own country. 

Phil. Prithee no more : it would ill become us 

To imitate the part of fugitives. 

Slave. Yet, by my troth ! was there an opportunity, 

I would not be the man that fhould difluade you. 25 

Phil. Permit us then to afk one favour of you. 

Slave. What is it ? 

Phil. That you'd give us opportunity 

To talk together, that nor you yourfelves. 

Nor any of thefe captives over-hear us 

Slave. Agreed. — {lotbe Slaves,) Move further 

off. — (Te his Companions.} Wt^W too retire. 30 

' But let your talk be (hort. — 

Phil. *Twas my intention 

It fhould be fo.--A liLtle this way, Tyndarus — 

Slave. Go farther from them. — 

[Xo the other Captives^ and retires with them, 

Tynd. We on this accoont 
Are both your debtors. 

Phil. Farther off, fo pleafe you, {^o Tyndarus.) 

A little ofli that thefe may not be'wicnefTes 35 

Of what we have to fay, j^nd that our plot 

Be not difcover'd. — For not plann'd with art. 

Deceit is no deceit, but if difcover'd. 

It brings the greatefl ill to the contrivers. 

If you, my Tyndarus^ are to pafs for me, 40 

And I for you, — my mafler you, and I 

Your fervant, — we have need of forefight, caution, 

Wifdom and fecrecy, — and we muft aft 

With prudence, care and diligence, — It is 

A bu- 
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A bufih^s of great momtnt, and we muft not 
Sleep, or be idle in the execution. 45 

Ty^d. ril be what you would have me. 

Phil* So 1 truft. 
Tynd. Now fot four precious lifeyoo fee me ftake 
IMy own, that's no Ws dear to me, 

Phil. I know it 
TvKD. But when you fl^l have gain'd the point you 
aim at> 
Forget not then !— it is to oft the way 50 

With mod men ; — when they're filing for a favour. 
While their obtaining it is yet in doubt. 
They are moft courteous ; but when once they've 

got it, 
They change their mantiiers, and from juft, become 
Difhoneil and deceitful*-*! now think you ^§, 

Ail that I wi(h, and what I here advife 
I would advife the fame unto my fathen 

Phil. Yes, if I durft, I'd indeed call you father | 
For next my father you are neareft to me. 
Tynd* I underftarid. 

Phil, Theii what I oft have ufg'd, 60 
Rememben — I no longer ftm your mafter, 
But now your fervant. — This I beg then of you,— 
Since the immortal Gods will have it fo, 
That I, from being oficc your mafter, now 
Should be your fcUcw flave, 1 do iiitreat, 6^ 

V. 6$. i ifo sHtriatSj Prayer.] Per Prcetm Acporiing to 
Hotmr, who inakei Prayer a Qaidrfs^ and put j^f Jhe ^«ig)&tcri of 
Jufiier. 

Vol. L T By 
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By Praj/ir^ a favoiit which I could command, . 
Once as my right.-rBy our uncertain ftatc. 
By all my father's kindnefe Ihewn unto you, . ' 
By our joint fellowlhip in flavery, 
Th* event of war, bear me the fame regard, ^<J 

As once I bore you, when I was your mafter, ^ 

And you my flave •, forget not to remember. 
What once yoil have been, and who now you are. 
\ Tynd. I know — I now am You, and you are I. 
Phil. Forget not,--.and there's hope our fchemd 
willprofpen 73 

SCENE II. . 
Enter H E G 1 O, /peaking to tbcfe within. 
When I'm inform'd of what I want to know, 
I fliall come in again. — Where are thofe captives^ 
I order'd to be brought before the houfe ? 
* Phil. Chain'd as we are, and wall'd in by our 

keepers. 
You have provided, that we fhall not fail ^ 

To anfwer to your call. 

Heg. The greateft carfe 
Is fcarce enough to guard againft deceit ; 
^nd the moft cautious, even when he thinks 
He's moft upon his guard, is often trick'd.-^ 
But have I not juft caufe to watch you well, io 

Whom I have purchas'd with fo large a fum ? 

Phil. 'Twould not be right in us to blame you 
; for it 5 ' 

Nor, Ihould occafion offer to efcape, 

•» 

t fV. 4. WdTditt.'\ Circummanitii 

Would 
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Would it be right in you to cenfure us. 
If we 'made ufe of it. • . 

Heg. As you are here, 15 

$6 in your country is my fon confin'd. 
Phil. What! is your fon a captive ? — 

Heg. Yes, he is; 
Phil. We were not then, it feems,the only cowards. 
Heg.. Come nearer this way — fon:iething L would 
know 

(Xo Phil', fuppojing him Servant t6 Tynd.) 
In private of you, — and in which affair 2d 

You muft adhere to troth. 

Phil. In what I know 
I'll do it. Sit ; ind ftiould yoii alk me ought 
I do not know, FH own my ignorance. 

Tynd. {Afide.) Now is the old man in the barber's 
fhop, 
Pbilocrates holds iri his h^nd the razor, 15 

V. 18. We ijoere not then, it feems^ the only cewari^,] Non igitur 
nos fili ignavi fuimiis. — That is, thofe who rather fubmit tp be, 
taken prifoners,» than die in the field of battle. In thofe days of 
Heroi/m^ x£t rule was to conquer or die. To run away, or fub- 
mit to be taken prifbnersy was equally efteeihed cowardice. 

,De UOeu*vre, 

. • " . ' ' " 

V. 24. iVdw li tbe'Mmdh in tbe.harber'ijBop,'] Nunc fenex eft in 
tonftrind^ &c.] Pareus informs us, that the barbers had in an- 
cient days two ways of fhaving i one, clofe ; the other by uiing 
a comb» when a clotk, as in iftodern days, was put about th^ 
perfon to catch the loofe hai^s. Shaving clo/et was cutting quite 
to the (kin ; the other way was, by the interpofition of a comb, 
to clear the hair foine little length from it. — From hence, EJ/e in 
ionftrindy to be in tbe barbershops became a proverbial expreflion, 
to denote being in the way to be impofed upon. See the Brag^ 
gardCaptainih^. HI. Scene II. v. 239. 

T a Nor 
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Nor has he put a cloth on, to prevent 

Fouling his cloaths ; but whether hf 's aboqt 

To (have him cloi^, pr trim him thrbugh a comb, 

I know not : if h^ rightly play his part. 

He*ll take off (kin and all 

Heg. Which would you chufe ? 30 
To be a flaye, or have your freedom ? tell me. 

Phil. That I prefer, which near^fl: is togopd^ 
And fartheft off from evil : — though, I own. 
My fevitude was little grievous to me ;*— 
They treated me the fame as their own child. 35 

Tynd. {/ifidii Well faid ! — I would not give a ta- 
lent now 
To purchafe even ^baUs the MiUJan \ — 
Match'd with this man a very oaf m wifdQiQ. — 
How cleverly do^s be adapt his phrafe 
To fuits a flave's condition. 

H«G. Of whac Cwwiy 4^ 

Is this Philocrates?. 

V. 35. They treated me the fame as their otvu chiBiJ] Nee mtjecus 
eraty qttamfi ejffem familiaris fiius. A beauty (I think) will be 
tkrewn on this pailkge, if we confider it as true in fad with re- 
fpedt to Philocrates y though, be (peaks it in the character of his 
fervant Tyndarus* Such kind of referved meanings have fre- 
quiently great elegance in df amadc wntingr . The reader ihoald 
be admoAiihed cqnftantly to b^ar in jniodi, that thrxMsghout this 
i2;:ene, and eire>yher^» FhilqeraUs repvefenta his itmAX^Tymdarm^ 
as Tyudarus do^s Pbikcr^Ht agreeably to the £chfiiii& concerted 
between them. 

V. 37. Thalcs the Milefian.] Tbalts^ it is well known, wgl 
one of the feven wife men of Greece, He is galled th^ Milefifln^ 
from being of the Milefii^ a people of Carta w hnia. 

pHa. 
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Phil. The Polyplufian :~ 
A potent and moft honourable houfe \ 

Heg. What honours held he in his country ? 

Phip. High ones. 
Such as the chief men can alone attain to. 

IFIeg. Seeing his rank's fo noble, as you fay, 45 
What is his fubftance ? 

Phil. As to that, the old one 

V. 4ik Pofyplufian.'] This is a word coined by oar Avthor^ de- 
noting very fvceahhy* 

V. 46. What is his/ubftanci f 

Phil. As to that ^ the old Mt 
Is *vify ivarm."] 

The exadt fenfe of the original could by no means be prt* 
ferve'd with any tolerable grace in the tranflation. 

^id divitiie f funt ne opima ? 

Phil. XJndi exco^uat fe'vumfenex* 

. The joke turns upon the word apim<ty which literally fignifiesy^^ 

•— ^as Cicero f Opimun quodqam et tanquam adipatum diRionis genus,) 

from whence P biker at es takes^occaiidn to reply » Unde exeoquat 

/evum/enex^ which is variotifly explained. Some pretend, that it 

alludes to the old gentleman's having a great deal of cattle, from 

whence fuet is drawn ; and to prove this, they tell ns, that iti 

cattle the riches of former timet principally confiiled. Lamhiu 

is'pleafed to interpret it, that if the crld man s riches were melted 

down, they would produce a good deal of tallow. Parens 

t(Hil^diy tt\i» us, (bdt on what authority t know not) that it was 

ti C6ttmt>n provel-b among the Romans, when they were fpeakxng 

«if a man of ()ropertyi to &y, he baJ fwberfwithal to make tallow 

for his btm nfii 

Without the affiSance of commentators, the^literal meaning 
ttttti^ to be this. S^uid din/itia? funt ne optima ? unde exeoquat /e* 
vum fenex. As to bis riebes, tbey SLrefat ? tbe old man may fry 
talU^from tbem. To fry or fry up, is the term, for boiling fat 
into tallow, fiut the exprefflon is figurative, and means, tho 
•Id man has more riches than are neceflary for his own uie» 

T J Tie 
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I ' - I 

J ■ • 

1 7. :. .: . II i , father's living then ?. 
]^ :l. \\'c • iV 'ilin ip, when we departed thence J 
But \nI v.' Jv.r ivj i^ now alive or no, 
You muiL afk further of the nether regions. 50 

Tynd.( yl/ide.) So — all his right,-— he*s not content 
with lying, . . 

But rcafons like a wife tnan. 

Heg. What's his name ? 
Phil. T^befaurocbryfonicocbryjides. 

The fuperfluous fat of an animal, and what is more than fuffi* 
cient to ecMtcn with the lean^ is ufed for tallow. 

\ . s ;. Ihejaurochryjonicochryjides.^ A name made up with.d^ 
fign of feveral Greek words. The length of it might poflibly 
occafion feme pleafantry on the llage, in the mouth of a ch^- 
radlci of humour, and where humour was concerned ; but her6, 
I own, I do not fee the propriety of it —Many of the like kind 
of compound words the reader will find in the ancient Greek 
poet irijio^^hanes. — An inftance or two mayfuffice. In ihtFrogSy 
Aa. III. oc. li. 

Kompopli akellorremona. 
Another in The IVa/ps, which like this in Plautus makes a whplc 
line, Ad I. See. II. ... 

A: chaiomciefidorophrenichcrata. 
See Aft III. Scene V. v. 80, and the note. 

M. Cojle has obferved that it has been conxe^ured, that w^ 
•ihould rc^di The/anrochryp/onicjchryfides. l'h« word then might 
mean, not only that the father of Pbilocratts was very rich, but 
that the prirxipal nbjedt of his thoughts, was, fcraping toge- 
ther wealth of all forts, like a mifer. And what Philocraies 
adds, that his name was given him 6n account of his avarice, 
makes it no irr.probableconjcf^ure. 

See Vol.' I. The ^ ra^gard Captain^ Adl I. Scene I. v, 149 15* 
where the fame kind of pleafantry is indulged, in a charadef 
of humour. .* 

Heg, 
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. Heg. a n^me beftowcd upon him for his wealth !' 

Phii,. Nay, rather for his avarice and extortion.-—-^. 

flis real name was Tbeoderomedes. 56* 

. Hbg. How fay you ?r-Js his father covetous ? 

Phil. Much fo,--To let you more into his charaijler,^ 
Jn facrificing to his houlhold Genius ^ 

V. 57—8. Is his father covetous ¥ 

Phil. Much/o.} 
Tiin^xne ejus fater F 

Phil. Imo ^e^epoi pcTlinsLX. 
It is remarkable, that our Author has ufed the word pertifiax here 
in quite a new fenfe, to fignify highly covetous, the common ac- 
ceptation of it being very different. 

It might have come nearer the original;^ if it was tranflated 
thus : 

Heg. Is his father then tenacious i^ 
^HiL, Yes, pertinacious. 
ufing the word pertinacious as Plautsts has ufed pertinax. . 

Our old jpoets f Speyj/er and Shdke/peare in particular, ufefevcral 
words in a £milar manner. Thu^, to contrive the day, is lifed 
in the fenfe of to wear it put, to fpend it. Take an example' 
|rom each of them. 

Not he, whom Greece, the nourfeof all gooda^ts 

By Pi&flf^«j (Ipome, th^ wifcft thought alive. 
Might be compared to thefe by many parts ; 
Not that fage Pylian fyre, which did furvive 
Three ages, fuch as mortal men contrive. 
By whofc advife old Priam's cittie fell. 
With thefe i^ praifpof pollicies mote ftrive« 
Thefe three in thefe three roomes did fundry dwell, 
' And coonfelled faire Jhna, how to govern well. 

Spenser. Fairie ^eene. B. ii. C. 9. St. 48. 

Sir, I (hall not be flack , in fign whereof, 
Plcafe ye, we may contrive this afternoon. 
And quaff caroufes to our miflrefs' health ; 
And do as adverfaries do in law, 
• ^trive mightily, but eat and drink as friends. 

Shakespeare. The Taming ^fthe Sbrrw,A&, I. Sc. VU. 

• Hg 
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He ufes nothing but vik Batman vei&ls, £o 

For fear the Gods fliould fteal them : — msAi by diis 
What truft he puts in others. 

Heo. Come you thU way,— 
(jifidi.) What further informatian I require, 
ril learn from him. 

{Adreffing Tyndarus as Phii-ocratbs J 

Pbilocraies^ your fcrvant 
H^ afted as behoves an honeft fellow., — 65 

IVe learned of him your family : — he has own*d it >-- 
Do you the fame ; ^cwiU turn to your adv^mc^)^-*- 
If you confefs what, be afTur'd I Haow 
From him already, 

Tynd. Sir, he did his duty, 
When he €onfefs*d the truth to you,— although ^o 
I woijdd have fain concealed from you my ftate, 
My family, and my n^e^ns, — But now alas 1 
Since I have loft my country and my frcedorti. 
Can I fuppofe it right, that he ffaould dread 
Me before you ? The pow'r of war has funlj: 75 

My fortune^ to a ieycl with his own, — 
Time was, he d^*d not to of&ijd in word. 
Though now he may in deed »— Do you not mftrk. 
How fortune moulds and fafhions human beings, 
Juft as (he pleafc? ? jVfe, who once was free, 8q^ 

V. 58 — 9. GettlusSamisn tf^li.'] The aoitients, xAitn Aey 
jvould fare more delicately than ordinary,iacrificed to tkoll' Hottfe- 
hold Gods, by th,e naipc of Ginii, piot lar€s.'-HjtnC% the plkrsiCe^ 
indulgere Qenh^ when they would mean, u itulmigt their afp^tiit. — 
Samian 'veftlf yuett fo called^ a$ they were Dj^de pf wth« bronthF 
from Samosf an iiland in the Jrcbipehurof 

She 
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i^ehas made a flave, from higheft thrown me dowA 
To loy/^tt fiate :-**-AdciiftomM to command^ 
I now abide the bidding of another. — 
Yet if my maft«r bear htm with Hkc Iway, 
As when myfelf did lord it 0v»cr mine, 85 

I have no dread, that this authority 
Will 4t2A or hArlhly or iinjuftly with me.-^- 
So far I . wifli'd you to be made acquainted, 
Jfperad venture you diflike it not* 
Heg. Speak on> and boldly. 

Tynd. I ere this was free 9^ 
As your own fon.*-*Him has the poVr of war 
Pepriv*d of liberty, as it has me. 
He in my coufttry is a flave,— ras now 
J am a flave in this.— -There is indeed 
A <5od, that hears and fees whatever we do :~- . 95 
As you relpedl me, fo will He refpeft 
Your lofl:fon. — To thewell-deferving, good 
Will happen, to the ill-deferving, ill — 
Think, that my father feds the want of me. 
And with a pang as fiiafp as you feel now. 100 

I Heg. I know it. — Say, will you fubicribe the 
account 

V. 100. 1 caAiKH Kelp taiding iiotiec of the excellent moral, 
pious, and pathetic fefledibns c6ntained in thefe fpeeches of 
^yndarus reprefeAdng Phrl&tratts, It is the mofl fhining part 
in the charader of our Author^ that he conftantly takes occafi" 
on to interfperfe the moft virtuoa^and noble fentiments thrcugh- 
/out ail hi* plays ; and his art, that they may not appear forced 
or lugged in ofteatatioufly, but flow naturally from the character 
of the ipeaker, is in generajl {o be j^mired|" and particularly 
ij^ the prefen.t infiance. 

your 
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Your fervant gave ? 

Tynd. My father's rich, I own. 
My famrly is nobie jr-but, I pray you. 
Let not the thftught of thefe my riches bend 
your mind to fordid avarice, left my father, 105. 
Though Fm his only child, fhould deem it fitter 
I were yoyr flave, cloath'd, pampcr'd at your coft,^ 
Than beg my bread in my own country, where 
It were a foul difgrace. 

Heg. Thanks to the Gods, 
/Lnd to my anceflors, I'm rich enough. — 1 iQ 

Nor do I hold, that every kind of gain ' 

Is always ferviceable. — Gain, I know, . 
Has rendered many great. — But there are times, 

y. 107. Cloath'd^ pampered at your coflJ] The original U, Aff 
fctturum /er<vire fumpfu et 'veflitu iuo. There is a particular forc^ 
in the -^oi^faturum^ as it is oppofed ^o mendicantem in the next 
line. 

V. 109.] There is a vfery pathetic fpeech in Milton* s Sam/on 
Jgoniflesy which may ferve as a contrail to the reflexions in this 
p ITage. Mama, the father of Sam/on^ having entertained hopes 
^f obtaining his fon's liberty, fays, 

His ranfom, if my whole inheritance 

May compafs ir, ftiall willingly bepaide 

And numbered down : much rather I fhall chufe 

To live the pooreft in my tribp, than richeft. 

And he in that calamitous prifon left. 

No, I am fixt not to part hence without him ; 

For his redemption all my patrimony, 

if need be, I am ready to forego, 

And quit :~not wanting him« I fliall^ant nothing* 

Whea 
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When lof§ Ihould be .pt:efej:r'd to.gain. — ^I hate it, 
'Tis my averfion : money ! many a man ug 

Ha^ it entic'd oft-times to wrong. — But now • 

Attend t6 me,- that you may know my mind. 
My fon's a captive and a flaye in MUs:^'^ 
Jfyoureftore him tome, I require 
No other recompenfe :-?-ril fend you back, 1 20 

You and ypur feryant irr-on no pther terms 
Can you gq hence, 

TvND. You afk what's right and juft--f 
Thou beft of men ! — rBut is your fon a fcrvant 
pr of the public, or fome private perfon ? 

Heg. a private — of Menarcbus a phyfician. 125 
Phil. Oitis His father's client ; — andfuecefs 
Pours down upon you, like an hafty fhowcr. ' 

y. 114. When lo/s JhouU be prefer d to gainJ] Ternue has with 
great elegance enforced the fame maxim — in his Adelpbu A^ 
Ji; Scene II. V. 8. ' 

^ecuniam in loco negiigere, maximum in^erdum eft- btxrum. 

To feem on fome occaiiq^i to flight mony, \ ^ 

Proves in the end, fomctimes, the greateft gain* 

COLMAN. 

V, 123— 24. But is your fin a fervani 

Q^ of the pitblick^ or fome private perfon .^] 
Btgio^Z fon, being a prifoner of war, might poflibly be in the 
hands of the Treaftirer of the Republick, and as fach, employed 
pn ibme public o£ice : or he mi^ht have been purchafed by fome 
private perfdn, and confeqaently in that perfon's fervice. Thus 
fbilocrates and TyndarvLSj havin;^ been at firft part of the booty of 
the*Republick6f J?/<?/r/z, became afterwards flaves to Hegio. 

COSTE. 

y. 127. Like an baftyJbowerJ] The original is, 

' Tom boc quidm in procli*vi eftf fuam imber eft^quandopluit. 

.■•''■':'' ■ ^ '■ - This' 
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Hcd. FiAd means then to redeem my fon. 

Ttkd. Iwill— . 
But I muft tfk you-^ 

Hbo. Afk me what you pUsaft, 

rU do't> — if to that purpofe* 

Tynd. Hear, and judge««-^ 1^4 

I do not a(k you| till your fon's rttum 

To grant mc a dimiflicm > but I pray you. 

Give me my (lave, a price fet on his head. 

That I may fend him forthwith to my fathe^> 

To work your fon*i redemption. 

Hbg» Fddifpatscli 1^5 

Some other rather, when thtfre ia a truce,^ 

Your father to confer with, who may bear 

Any commands you fhall entruft him with. 

Tynd. *Twould be in vain to fend a ftranger to 
him : — 
You'd lofe your labour : — Send my ferVant >-*he'll 
Compleat the whole, aa foon as he arriv^s^ 141 

A man more faithful you can never fend. 
Nor one my father fooncr Would reply on. 
More to his mind, nor to whofe care and confidence 
He'd fooncr truft your fon*— -Theniiever fear : 1 45 
At my own peril will 1 prove his faith, 
llelying on his nature, fince he knows 
I've borne me with benevolence towards hioi* 

Heo. Well-*ru difpatch him, ifyou will,— yout ; 
word 

I'his (as M. Cop hut 0bfefired> U prdv^bkl ; t fclf e thfrrefbr* 
}>cen obliged tocxprtris it with foiXie latitude Ifi the tfaiiilafi6fi. 

I Pawa*d 



^ 
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Pawn'd for hU valuation. 

Tynd^ Pr^y then <Jo,i 1 5^ 

And let him be difmifs*d without delay, 

Heg. Can you fbew reafon, \fhc don't returnt 
Why you fhould not pay twenty A£n/e foe him ? 

Tynd. Nq furcly : I agree. 

Heq. Take oiFhis chaiA$9«-^ 
And take them off from both. 

Tynd. May all the Gods 155 
Grant all your wilhes ! fince that you have deign*d 
To treat me with fuch favour, and releas'd me 
From my vile bonds : — I fcarce can think it irklbmc 
To have my neck free from this galling collar. 

Heo. The favours we confer on honeft fouls 1 60 
Teem with returns of fervice to the giver. — 
But now, if you*d difpatch him hence, acquaint him. 
Give him your orders, and forthwith inftrufl: him 
What you would have tim fay unto your father.--^ 
Shall I then call him to you ? 

Tyni>. Do, Sir,— call him. 165 
(Hegio calls Phllocrates, who advanw.J 

V. 153. Twenty MinaJ] According to Ccok^i Table, about 
44I. lis. 8d. of our money. 

V. 159. My ntckfne from this gaUing collar J] ^oJ coUus coBgrii 
caret. From this, and other pa^gcs In our Author, we ma/ 
kam, that Slaves formerly wore a yoke about their necks. 

V. 161. T^fjn.] The expreflion is lingular in the original,— 
Gravida eft 6$ms» 
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SCENE. III. 
VHILOCRATES joins HEGIO and TYNDARUi 

H E G I O. 

Heav'ns grant, that this affair may turn out happily 
To me, and to my fon, and to you both ! — 
(To Phil.) 'Tis your ncW matter's order, that you fervc 
Your old one faithfully : I have giv'n you to him 
Rated at twenty Min^e : he defires 5 

To fend you back to JSlis to his /ather, 
Thence to redeem my child, that fd there niay be 
Mutual exchange betwi^^t us of our fofts. 

Phil. Tm of a pliant nature, and will bend 
To either. — You may ufe me like a wheel ;— - 16 
This way or that wa^ will I turn and twirl. 
As you fhall pleafe to order. 

Heg. it is much 
To your advantage truly, that you own 
This eafy nature, which enables you 
To bear your ftate of flavery as you ought. — ' 15 
Follow me this way. — {To Tynd.)Hcre now is the man. ■ 

Tynd. I thank you for the' liberty you gave me 
To fend this meiTenger to my relations. 
That he may tell my father all about me. 
And how I fare, and what I would have done. — 20 
We have agreed betwixt us, Tytidarus; 
To fend you unto jEUs to my father ; 
And, if that you return not, I have bargained 
To forfeit for your trefpafs twenty Mina. 

Scene III.] All the Editions have made a new Scene in this 
place, though there is no reafon for fo doing, as Pbilocrateshiid 
not quitted the ftage, 

Phil. 
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' Phil. Righdy agreed :— for the old gentleman 25 
fexpefts me, or fome other meffenger, 
To come to him from hence. 

Tynd. Then mind me now^ 
\Vhat I would have you fay unto my father. 
Phil. O mafter, as IVe hitherto behaved. 
My beft endeavours I'll exert ; what moft 36 

Will turn to your advaiitage. 111 purfue 
With all my heart, my foul, with all my power. 

Tynd. You aft, as it behoves you. — Now atend. — 

» 

Firft, to my deareft mother and my father 

Bear my refpedts, and next to my relations, — 3 5 

Then to whatever other friend you fee. 

Inform them of my health ; and tell them likewife. 

That I am flave here to this beft of men. 

Who ever has, and ftill goes on to treat me 

With honourable ufage. — - 

Phil. Don't inftruft me ; 40 
This I fliall think off readily.-- 

Tynd. For indeed. 
Save that I have a guard plac*d over me, 
I ihould conceive I had my liberty. — 
Acquaint my father with th' agreement made 
*Twixt mc and Hegio^ touching Hegio's fon. - - 45 
Phil; This is mere hindrance, to recount and 
dwell on 
What I already am fo well apprized of.-r. 

Tynd. 'Tis to redeem the youth, and fend him 
hither 
ExchangM for you and me. — 

Phil. I fliall remember. — 

HeC; 
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Hec. And foon too as He can^i:bQCb our fakfiSi 5^ 
Phil. You long not more tx) fee your foo retoroM, 
Than he docs his. 

FUa, My fon to me is dear ; 
Dear is his own to eveay one, 

Phil; (fg Tyni.) Ought d& 
To bear unto you, fether ? 

TvNo, Say, Pm w^ll \ 
And tell him, boldly tell him, that our fouk ^b 

Were linked in perfeft harmony together \ 
That nothing you have ever done amilsi 
Nor have I ever been your enemy j 
That in our fore afBidion you maintained 
Your duty to your mafter, nor once fwwv*d 6^ 

V. 55. My fon is dear to meJ] Meus, mhit/uus cwque eft carui^ 
There is a paflage in Cicero* % EpifHet to Atticust Book 1 5. fo very 
like this, that I ^m tempted to traoibribe it. ^m^/m ai^ 
ffo^fa placet, miii» mea : Juui cttiqui atmir, mibi fi^us. 

Every one^s wife is agreeable to him ; mine is t^ 9^ : evory 
one has his own particular afFedion ; I have mine. 

V. ^5. Boldly tell him^ &c.] Tyndarus here, in the chara6ler 
of Philocrates, elegantly enlarges, apoa the fidelitys 9U»1 aad 
attachment he had ever had for the perfon of Pkibcr^^Sf a9<l 
which he in particular exprelTes on this occafion, when he is 
rifking every thing to deliver him from flavery, in order that 
Philocratesy out of gratitude, (hould not only fooner retwn to 
HegiOi but eng<ige his father to give hint his liberty. fhHoermtes 
la his turn, appearing as Tyndarus^ is highly esctoUed by him« 
as is the good he has hitherto received, in the engaging and com* 
plaifant/ manner, with which Fhihcrates has always behaved to- 
wards him ; by which roafon, he in ejCfefiteacoiurages Tymdaims ; 
and convinces him, that he has every thing to bopf for, from 
the generofity, gratitude and good nefs of Piilecrates^ This i» . 
entertaining, and exprcfled with great delicacy^ Coste. 

From 



ACT II. S CE N E III. 287 

From your fidelity, in no one deed 

Delerted me in time of my diftrefs. 

When that my father is inform*d of this, 

And learns, how well your heart has been inclin'd 

Both to his fon and to himfelf, he^ll never 65 

Prove fuch a niggard, but in gratitude 

He will reward you with your liberty ; 

And I, if I return, with all my power 

Will urge him the more readily to do it. 

For by your aid, your courtefy, youf courage, 76 

Wifdom and prudence, you have been the means 

Of my return to ^Us^ fince you own'd 

To ffegio here my family and fortune. 

By which you've freed your mafter from his chains. 

Phil. True, I have adted as you fay: — and much 
It pleafes me, you bear it in remembrance. 76 

What I have done was due to your defert : 
For were I in my count to tell the fum 
Of all your friendly offices towards me. 
Night would bear oflF.the day, ere I had done. 80 

You was obliging, as obfequious to me. 
As though you were my fcrvant. 

Sec. OyeGods!-— 
Behold the honeft nature of thefe men ! — 
They draw tears from me.-— Mark how cordially 
They love each other ! and what praife the fervant 85 
Heaps on his mafter ! 

Phil. He deferves from me 
An hundred times more praife, than hfe was pleas'd 
To lavilh on me. 

Vol. I. U Heg. 



\ 
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Heg. (To Phil) Then, fince "hitherto 
YouVc afted worthily, occafion now 
Prefcnts itfelf to add to your good deeds, 90 

That you may prove your faithfulnefs towards him 
In this affair. 

Phil. My wilh to compkfs it 
Cannot exceed th* endeavours I will ufe 
To get it perfefted. — And to convince you. 
Here do I call high Jove to witnefs, HegiOy 95 

I will n6t prove unfaithful to Pbilocraies. — 
Heg. Thoii art an honeft fellow. — 

Phil, t^orwilll 
Aft otherwife to Him, than I myfelf 
Would aft to Me. 

TyKd. Would you might make your words 
True by your aftion^ ! — Bear it in your mind, 100 
That I have faid lefs of you than I would. 
Take heed yOu be hot angry with my words. 
Think I befeech you, that my hoirour^s ftaked 
For your difniiflion, and my life is here 
A pledge for your return. When out of figKt, ' 105 
As fliortly you will be, deny hot then 
All knbwiedge of me : when you Ihall have left mc 
Here as a pawn in flavery for you, 
Youffelf at liberty, defert not then 

V. 96. Unfaithful to Philocrates. ] The ancients ^ad procfi* 
gioas faith in paths. Philocrates therefore^ in the charader of 
Tyndaruif his fervant, fpeaks this to confirm Hegio in the belief 
of his fidelity to his fu'ppoled mafter. There is a particalar 
grace and elegance in making PhllocraUs thus '/wear to be fa^^ul 
to himfelf. 

Your 
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If our hoftage ; then negleft not to procure 1 lo 

His fon's redemption in exchange for me* 
Remember you are fent <>n this affair, 
Rated at twenty Min^. See, that you 
Be trufly to the trtifty :— O beware, 
-You are not of afrail and fickle faith.— 115 

My father will, I know, do all he ought : 
Preferve me then your friend for evermore. 
And ftill find Hegio your's, as you have found him. 
By your right hand, which here I hold in mine, 
I pray you, be not you lefs true to me, 1 2d 

Than I am unto you.; — About it then ; 
Be careful of this bufinefs^-^-you are now 

V. 118. And ftill find Hegio yoursf as you ba^ve found him.l 
Atque hunc in'ventum invent, — M. Cofl£ under (lands this in another 
lienfe, find out this man *we ba've already' got /cent of, I have fol- 
lowed De UOewvre and Lambin, 

y, 1 1 9. By your rigbt bandy '•jubich ben I hold in mine."} Giviag, 
or taking the hand, is, at this time, apledge of fidelity. . There 
are many inftances of it among the ancients, befides this of our 
Author. 

Ipfe pater dextram Ancbifes^ baud multo moratus 
DhTJufveniy at^ue animuntfritfenti pignore firmcCt. 

'Virgil. iEneid. L. HI. v. 619. 
Then hy the band my godd old father tooJk 
The trembling youth. 

Prtti 
The pradice is even as old 9s Homer. 

7'VWL. .24... 

Then'^^zo'^ J^is,band at partitig, to prevent 

The old man's fears. — 

Pope. 

U 2 • My 
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My mailer, you my patron, you my father : 
To you I do commend my hopes, my all. 

Phil. If I accompiilh all that you command, 125 
Will that content you ? 

Tynd. I fhall be content. 
Phil, I vrill return furriifli'd to both your wiflies.-^ 
Would you ought elfc ? 

Tynd. Back with what Ipeed you may. 
Phil. Of that the bufinefs of itfelf reminds me. 
Heo. (To Phil.) Follow me now.—rU give you 
from my Banker 1 30 

What you may want to anfwer your ezpences 
Upon your voyage, and at the fame time take 
A paflport from the Pneior. 

Tynd. Why a paflport ? 
Hjeg., Which he may carry with him to the army. 
That he may have permiflion without let 135 

. To return home to ^lis. — (To Phil.) Go you in. 
Tynd. Now fpeed you well, my Tyndarus \ 

Phil. Adieu! 

V. 130. ''-"^^m gvie you from fir^ Banker 

What you may nvant to anjiueryour expences."] 
— Viaticum ut dtm a Trapescitd tihi — 
Some commentators have fappofed, that by *viaticum was meant 
a deicription and account of the road, fomething like what we 
have at this time in books for that piirpofe. And there is a paf- 
fage in oar Author in his Pfeudolusi A61II. Scene III. v. 2. which 
feems to favour that opinion, fiut whatever be the fenfe tberti 
it is plain that ^^^it muft be as I have tranflated It. ~ For what 
can Hegio be fuppofed to fetch, a Trapixita^ from his Banker^ but 
Money ? 

Heg. 
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Heg. {AJide,) IVe compafsM my cjcfign by 

purchapng 
Thefe Captives of the ^aftors from the fpoil :— 
So pleafe the Gods ! IVe frce*d my fon from 

bondage. — 140 

Within, hoa ! — Keep a drift watch o'er this Captive : 
Let him not budge a f(X)t without a guard.^- 
I foon fliall be at home. — Now to my brother's : 
I'll go and vifit there my other Captives, 
At the fame time enquire, if any know 145 

This ;youth here.— (7i Phil) Do you follow, that I 

may 
pifpatch you ftrait ; — for that's my firft concern. 

[ilzQio goes off witbVHiLOCBiArzSy and 
Tyndarus goes in with the Slaves. 
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SCENE I. 



En$er ERGAS^ILUS. 

It's a fad c^fe for a poor wretch to prowl 
In queft of a meal's meat, and at the laft 
With nfAch ado to find one •, — fadder is it. 
With much ado to hunt upon the trail. 
And at the laft find nothing ; but nioft fad, 5- 

To have a keen and cjcavinjg appetite. 
Without a morfel to appqafe it's longing. — 
A plague upon this day f— I'd dig its eyes out. 
Had I the pow'r, it has fo fiU'd mankind 
With enmity towards me. — Never fure 10 

Was there a wretch fo ftarvM, fo cram'd with hunger. 
Or one, whofe projeAs have fo little profper'd. — 
I fear, my belly will- keep holiday. 
Would it were hang'd for me, this fcurvy trade. 
This Parafite's prpfeflion ! — Our young fparks . 15 
Confort not now a-days with us poor drolls ; 
They care not for us humble hangers on, 

V. 8. A plagui upon this day ! Vd dig its eyes out^'\ Huic Mei 
^culos effodiam. 

V. 13. My belly twill keep holiday, '\ The original is. 
Venter gutter que rejident efuriales ferias. 
The allufion is, that as 6n feafl-days and holidays people ab- 
ftajn Qoqi work, oar Parafite faysi )^ belly has no employment. 

Who 
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Who are content t;Q x^c. the, loweft feat 
At table, who bear bu^et^ like a Spartan^ 
And,baye np other for(;upe but our jefts. — 2P« 

Their choice is tp a(Iociaj:e with their equals. 
Who, having eaf with them, returi^ the favour 
At their owfl houfes. — por themfelves they cater. 
Which :va$ the, proyuic^, heretofore pf Pai*afite$.— 
Shame on them ! they will go into a brothel [25 

Bafefac'd, not niufi|edup, but all as publickly 
As magiftrates pafs fentence on the guilty, 
Unveird,- in open court.i~Buffoons they now 
Count nothing, worth ; but they are all fetf'lovers. 

V. 19. Uif tfSipartan.] The original is^ Laconas wos* JIf. 
C^Jte has obferyecl, that the Parafite here gives to thofe of hx9 
profeffioh> the appellation oi Lacedemoniamor Spartans^ fcecaufe 
they were always placed at the lower end[ of the table ; and there 
the guefts entertained themfelves with daubing their faces, box- 
ing them on the ears, or punching them with their fids ; to 
which indignities the poor wtetches fubmitted, with the fame 
firmnefs the Lacedemonians endured pain, which they were inured 
to from their infancy, in order to learn patience. 

Petronius alludes to the fame practice. — Et ego quidem tres plagas 
Spartana nobilitate concoxi. — I digefted three blows with the dig- 
nity of a Lacedemonian, 

y. iyi6* Go into a hrothflr^Barefacdf not muffled up,'] The 
original is, Aperto capite ad Utnones euntf — Aperto capites with the 
head uncovered, in oppofition to operto tapite^ with the head 
covered. M. Cofie cbferves, that the ancients never went into 
brothels but in a ma& ; and that young gentlemen of family, 
who had the leaft fenfe of ihame, did not dare to have any deaU 
ing with a pimp in publick. Fletcher in his Woman-Hater^ A^ 
IV* Scene III. has fomething to the fame purpofe. 
Muffle yourfelf in your cloak by any means ; 
'Tis a rcceiv'd thing among gallants, to walk 
To their leachery, as tho' they h^^d the rheum. 

For 
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For when I went from htnct a while ago ; 39 

I met fome of thefe young men at the Forum. 

Good day, faid I ! — Where fhall wc dine together ? 

No anfwer. — What ! will no one fpeak, fays I ? 

None promife me a dinner ? — Silent all, • 

As they were dumb. — Nay, not a fingle fmile. 35 

Where (hall we fup then ? — Still no invitation. 

One of my befl: jefts, fuch as heretofore 

Have got nie fupperJs for a month, I then 

Repeat them.-r— Not a foul vouchfafcd to fmile. 

I then found our, 'twas a concerted matter ; 40 

Not one would deign to. imitatie a dog. 

When he's provok'd : — But if they did not chufe 

To laugh outright, at leaft they might have ftiewn. 

Their teeth, as though they fmird.— Finding myfelf 

The fcoiF and mockery of thefe fpark§, I leave them, 

March up to others, others ftill, and others 5 ^6 

All the fame thing ! all in confederacy, 

V. 41. Not one ivouU deign to ifph(tte a ^pg^ 
When be* s pro^ok* clJ\ 

Ne cantm quid^mirrUatam 'voluit qui/quamimitarier* 

That is, (hew their teeth as a dog docs when he is angry, as it is 
explained farther on by oar Author himfelf.— So 'Lucretituy B. L. 
V. V. 1962. 

Irritata canum quumprimum magna Mplojfuni. 
Mollia ri£iafremunty duros nudantia denies. 

When dogs begin 

To bend their backs, anti ihew their teeth and grin. 

Creech. 



Like 
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J^tke the oil merchants in th^ marl^ct.— Well then. 
Seeing myfelf thus foord, I came back hither. 
More parafltes were faiintering at the Forum, 5Q 

And to a$ little purpofe ^s myfclf. — 
I am dettrmin'd that the law (hall right me 
Againft all thofe whp join in combination 
To have me ftarv'd. — I will appoint a day 
For them to give their anfwer. — I will have ^5 

Large fatisfaftion. — Dear as are provifions. 
They fljall bie fin-d at leaft ten entertainments. 
Now to the port^ where I have yet one hope 
Of feafting :~if that fail me, TU return 
To this old HegiOj and his fcurvy fuppef. , 6q 

[Exit. 

V. 48. LUi the oil merchants in tii marketJ] ^uafiin Velabrtt 
olearii. — The Velabrum was a place in Romef where the fellers qf 
oil ufually aflembled ; and as they us'd to agree among them- 
felves never to fell their oil ' under a certain price, thofe who 
;^ded in confederacy in any other affair, wer^ proverbially faid to 
be, like the oil merchants in the Velabrum. — M* Marelles has ob- 
Served too, that tho' here, as well as in many other paflages of 
oar Author, the Scene is in Greece j yet he is continually fuppofing 
it at Rome ; as has been already obferved in a Note on Ampbitryon^ 
^&. I. Scene I. v. 5, 

V. 52. Tbe /anv,] In the original, this is called ^^r^^^iVA leggf 
that is, the Roman, Concerning the ufe of this word barbarica^ 
fee the Note to the Braggart Captain, A&, II. Scene II. v. 83. 

V. 54. I will appoint a dajf."] Ergajslus here alludes to a Rioman 
la^> which enadled, that when any perfon was fummoned to 
hhfwer to a compfainf, a day ihoald be appointed, and unlefs the 
party was a man of property, furety was required, that he woul4 
give in anfwer at that time. t 

5 C E N E 
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S C E N E If. 

EHter, HEGIO with ARISTQPHONTES behind. 

What can be more delightful th?i> pronntoting 

The public grod, a^ yefterday I did 

By purchafing thefe captives ?. Ev'ry one. 

Soon as he fees me, ftrait makes up to me. 

Congratulates me on it : — they have tired me (^ 

Quite out, by (topping and detaining me : — 

Pve butjuft 'fcap'd with life from their civilities. 

At length I got me to the Prater ; — there 

Scarce relied me : — I alk'd a paffport of him : 

*Twas granted ; and I gave it ftrait to ^yndar^s, 10 

Who is fet off : — from thence I hurried home : 

Then to my brother's, to my other Captives* 

I alk*d, if any one among them knew 

Pbikcrates of ^//j, when this man 

Cried out, he wfis his friend and intimate. 1 5 

On telling him he now was at my houfe. 

He beg*d me, I would give him leave, to feq him ; 

Q(i which inftant I^order*d off his chains. — 

iXo Arift.) Follow me now, that y6u may have your 

wife. 
And meet the perfon you deiire to fee. 20 

[Exeunt. 

y. 2. Lambin explains this, that as High had [been toId> 
that fbilocrates was a man oi fortune and family ; the givin^^^hini 
^is freeclcm might be of fervice to the pabli(;k. 

V. 14. This man,'] Mc3Xking jirijiopkontes. 

SCENE 
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SCENE III. 

■ ' • 

£«/«• TYND ARUS. 

Would I were dead now K^xh^v tb.an ^live. 

As things turn out !— Hope has deferted me. 

No fuccour will coqip near n[ie. — S?e the day, 

In which there is no chance to fave my life ! 

Deftcuilion's unavoidalale, — no hope, 5 

That can difpel my fear, — no cloak to flcreen 

My fubtle lies, falfe dealings, and pretences : 

No deprecation can excufe my perfidy, 

No fubtprfuge can palliate my offence : 

No room for confidence, no place for cimning. — 10 

What hitherto was hid is brought to light. 

My tricks laid open, and the whole difcoveE'd : 

I^pr have I ought to do but meet my fate^ 

And die at once for me and for my matter. — 

jlriftopbontesy who is juft gone in, 1 5 

Has been my utter ruin 1 for he knows me : 

He is a friend and kinfman tp '^Jnlocratef. 

Salvation couM not iiaye mf , if flie would : 

ScENB III.] Mr. ^hermtm. oKerves, that commentators'have 
taken notice, that tli^e opening of Scbne SII. Aift III. of Rudens^ 
or The Shiffwreckr in Vok 11. is not unlike this fcene. See his 
Note on the place. 

V. 18. ^^Xyztxon could not /aye me^ if Jbe ivould^ 
Neqjujam S^XvLz/er^variyJi 'vclet^me poteft. 
By Salusy which I have renderecj Salvation, is me^n.t the God- 
de(s, that wa^ wprfliipped by the Romans und^r ^hat AppcUation. 
There is no doubt, but tW.. this paff^ge was proycrbial, fince 
we meet with it fcyeraj t;imca i^ Qvr Autj^pr ii^ (o ipAny words,— 

i ^ 
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Nor can I TcapCj — except that I contrive 
Some cunning trick, fomc artifice- (meditating.) 

A plag\ie on't ! 2q 
What can I think of ?~what devifc ?— my thoughts 
Are foolifti, and my wit quite at a Hand. {Rehires afide. 

S C E N E IV, 

^nter HEGIO, ARISTOPHONTES, and Sla^s. 

Where can he npw b?^ve ftol? him out of doors ? 
Tynd. (^Afide.) *Tis over with me \~Tyndarus 
your foes 
Arc making their advances ftnut toward^ you. — 
What (hall I fay ? what talk off ? what dcny^ 
Or what confefs ? — *Tis all uncertainty i 5 

Nor know I what to think of pr confide in» 

aa in his Mt^dfaria^ ^& 11. Scene I. r. 4. CifislJaria^ A&, IV. 
Scene II. v. 76. Tenna likewife introduces it in his Adelpbi, or 
The Brctbersy AH IV. Sccijc VII. v. 43. where the word SaUu is, 
in Mr. Coltnan'4 Tranflationy poperly rendered JPfWidenci^ 

it would not be fofit here.^ 

Itfaficupi^ft^dXi^t 
^«rv^ pr^fys konpptifi b^fteftamUani^ 

TisQot in tbfpofcr 

Of Providence heffeify fpere fiiedefifOut^. 

To fave from ruin fuch a family. 
We meet with the fame exprefllpn alfo in Cicero^ in one of hit 
Orations againft Verres^ — Ec quod judicium Romx tarn dijolnfumf tarn 
perditumy tarn nunmarium fore putafti^ quo ix judicio te ulia Salvs 
sERVARE/^/ F Is there, thinkeft thou, in Rome^ an opinion £0 
diiTolute, fo abandoned, fo corrupted, as to imagine that Salva- 
tion can at zXl/ofve you from the fentence you 4^ferve. ? 

]^hop^ 

1 " ' ''" 
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Would that the Gods had utterly dcftroy*d ybu^ 
Ariftopbontcs^ ere you loft your country. 
To difcdncert a fcheme fo well contrived. 
Our ftate is defperate, if I don't devife lO 

. Some cunning trick. 

Heg. (To Arift.) Follow m^. — Herfe he is : 
Approach^ and fpeak to him. 

TvND. (Afide^ and turning away.) 
Can there exift 
A greater wretch than I am ? 

Arist. Why is this. 
That you avoid my eyes, and flight me, Tyndarusy 
As though I were a ftranger, and yoii ne*cr is 

Had known me. — It is true, I am a flave 
As you are : — though in J£lis I was free ; 
You from your youth have ever been a flave, 

Heg. In troth I am not in the leaft amazed. 
That h^ ftiould fliun you, and avoid your fight, 20 
Or hold you in defpiteand deteftation. 
When for Pbilocrates you call him Tyndarus. 

TyND. Hegioy this fellow was at jElis deem'd 
A madman : — give no ear to what he lays. 
*Tis there notSrious, that he foUght to kill 25 

I hope therefore, t (hall be indulged in the ufe of this word ; 
and, on t^^KXhontyoi Arcbhiftf»pTollot/ou, *' If (fays he) men 
*' will contiane in their fins, the redemption wrought by Chrift 
V will be of no advantage to them : fuch as obftinately perfilt 
'' in an impenitent courfe, if/a J! ^vtUt Salus^ firvan ncn poteft^ 
** Sahfo/isM itfilf ctmwat favi thtm^^ 

V. 8. L§ftyswr country^.'] Piriifti € f atria /«<«,— That is, by 
having been made a captive. 

His 
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His father and his mother, and has often 
Fits of the falling ficknefs come upon him. 



V. 27. Fits tf the falling ficknefs. '\ The brfginal is, qui fputatwr 
marhus. By this we are told, Plautus means tke Epiiepfi^ or FaU- 
ing'ficknefs. Heironymus Mercurialise a celebrated phyfician^ who 
flouriihed in the 1 6th century, has beftowed a whole chapter, 
(the I ith of the 5 th Book of his Fari^e teSiones) upon this very 
pafiage, which he produces as ah Authority that this difeaife wz% 
cured by fpitting. Celfus ^iotik 111, chap. 2^. De ComitialiMor- 
Bof concerning the Fallimg-ficknefs, gives as a defcription of it : 
his words are thefe. later notij/tmos morbot eft etiam isf qui Comiti^ 
aliSf 'vel Major nominatur. Homo fuBifo concidit i ex ore fpurme mO' 
*ventur : deinde intetpofit§ tempore adfe reditu et per fe ipfum confurgit. 
The Epilepjy or faUing-fickmfsi is to be confidefed as one of the 
difeafes the moil remarkable. The peribn ftized with ir, falls 
down without any warning, ahd foan^s at the mouth, then after 
a little time cbmes to himfelf, and gets up again without any 
affiilance. Yet the elder Fliny^ in his Natural Hiftory, Book 
XXVIII. chap. 4. is of another opinion. Defpuimus Cemitiales 
MorhoSf hoc eft 9 contagia regerimus ; which Philemon Holland tran- 
flates thus; if we fee any furprized with the FaHtng-fickuefse we 
fpit upon them, and by that means we are perfuaded, that we 
ourfelves avoid the contagion of the faid difeafe. And in a paf- 
fage in The CharaAers of Theophraftus, chap. 16. IIEPI AEISI- 
AAIMONIAS, concerning Sitperftition^ we meet with atiother 
opinion. '— yuMoyueni* r* liut' n iTrtXuffror, ffi^atr cK xajifrw vtvaiu* — If 
he [the fuperilitious perfon] happens to meet a madman, or one 
who is in a fit of the falling ficknefs, he makes a hideous noife, 
and fpits in his own bofom, to prevent the harm which that fight 
might pofiibly do him. Upon which pafiTage, Dr Newton^ in his 
edition of that author, has this obfervation. ** Putting himfelf 
into the condition of the mad or epileptick, he thpught he 
fiiould be more fecure againfl mifchief from the one, or coata*- 
gion from the other ; they would not farely go to hurt him; 
** who was fo like them." And, agreeable to this, was the be- 
haviour of Davids in regard to Achip^ the King of Gath, when 
he wanted to efcape him. ** >^»^ David laid up thefe nvords in 
** his hearty and ivas fore afraid of *kcHi^Hj the 'Ylihg ef Gxth, 
** And he changed his behaviour before them, and feigned him- 

« felf 
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Which makes him foam at mouth.-— Pray get you 
from him. 
Heg. Here — bear him farther off. {^o the Slaves.) 

Arist. How fay you, rafcal ! 
Thkt I am mad ? and that I fought to kill 30 

My father and my mother i and have often 
Fits of the falling ficknefs come upon nie, 
Which makes me foam at mouth ? 

Hbg. Be not difmay'd. 
Many heve laboured under this difeafe. 
And fpitting has reftofed them to their health. 35 

Tynd. I know, to fbmc at JElis it has proved 
Of fpecial ufe. 

Arist. Arid will you credit him ? 
Heg. I credit him ! — in what ? 

Arist. That 1 am mad ? 
Tynd. See how he eyes you with a furious afped ! 
'Twere beft retire.— 'TTis, Hegio^ as 1 faid : — 40 

His frenzy grbws upon him,— have a care. 

Heg. Tnie,— when he called you ^yndarus^ I 
thblight, 

** felf mad in their hands, and fcraibbled on tlie doors of the gate, 
** and let his ffittle fall down on his beard P i ^/7X9.chap. 21. v. 12.^ 
13. After all that has been{faid on thefe expreffions.v. 18. quifpu- 
tatur morbus, v. 21. ut qui me of^us Jit exputariert v. 23. qui bus ih^ 
fputari faluti fuity may liot tKe more commonly received opinion 
have been, that the foaming at mouth, which was obferved in 
thefe unhappy people, was the means of their cure, and that the 
dijiemjper was diffiharged by it, as they recovered very foon dfter 
the foam appeared, and came to themfelves again, z&'Cel/us Men- 
tions? 

That 
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That he indeed was mad. 

Tynd. Nay, but fometitnes 
He knows not his own name, nor who he is. 
He g. He faid, yoii was his friend. 

Tynd. I never faw him, 45 
jtictmeon^ and Oreftes^ and Lycurgus^ 
Are juft as much my friends, as he is, Hegio. 

Arist. How, rafcal ! — do you dare befpeak me ill ? 
Do I not know you t 

Heg. By my troth •tis plain 
You know him not, when for Pbilocrates 56 

You call him Tyndarus : — you are a ftranger 
To him you fee, and mention him you fee not. 

Arist. *Tis he pretends himfclf the man he is not. 
Nor owns hinifelf to be the man he is. 

Tynd. Yes to be fure, you'll get the better oif'me 55 
In reputation for veracity ! 

Arist. You, as it feems, my truth will overpower 
With falfehood. — Look me in the face, I pray, 
Tynd. Well. 

ARrsT. Speak. — Do you deny, that ypu arc 
Tyndarus ? _ 
Tynd. I tcttyQUi. I dpny it. . . . . . ^ 

Arist. Will you fay, , ^i^ 
You zvt Pbilocrates. .,...,, .^ ., ,^| ^ij 

, TvNp. J. lay, I am. 

Vi 46. JUmmny^9nk0rtft4Sy and L^«r;M«] Thn« «elebfat#l 
matoe»<of aiid«(tiky » the two £rii of. wiram bcduM^fd- Am^ 
hanag Ullcd cbeir BMfther , and the other fiom having hsl^in^ 
Costcspttheworflupof diegodi^tfcci*/. . ' • y^» 9," 
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Arist; (fo Hegio.) And you, — do you believe him? 
V ' . Heg. More than youj 

Or than myfelf. — The man, you fay he is, 
Sdt out this day for jEUs to his father. 
Arist. What father ? — He's a flave — 

TVnd. And fo arc you, 65 
Once free as I was,— as I truft I fhall be. 
When I have gained this old man*s fon his liberty. 
Arist. How rafcal ! dare you fay you're born a 

freeman .? 
Tynd. Not Freeman ; but I fay, I am Pbilocratesi 
Arirt. See, Hegio^ how the rogue makes (port 
with you ? 70 

For he's a flave, and never ownM a flavd 
Befides himfelf. 

Tynd. So then, — becaufe you liv*d 
A beggar in your country without means 
For your fupport, yoii would have ev*ry one 
PlacM on the felf fame footing with yourfelf. — 75 
N'o wonder : — *tis the nature of the poor 
To hate and envy men of property. 

Arist; Hegh^ take care 5 nor rafhly credit him. 
As far as I can fee, he mleans to trick you : — 
Nor do I like at all his talking to you 80 

* ■ * 

Of the redemption of your fon. 

Tynd. I know^ 

V^ 65. Wkmtfatbir I^H**s dflave.^ LamSiw obferves, that in 
tlic civil law» flaves weps fappoled to have no relations ; and M. 
de POiuvri, fays, that this fliews us, that flaves among the anci- 
tots, were looked uppn in no other light than brate animals, 
neither trottbling tbemftlvft with* genealogy nor potferity. 

Vol. I. X Tynd. 
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You Vfifh it not : but with the Kelp of heav'n 

I Ihall accomplilh it : — I fhall rcftore 

His fon to him, and he will fend me baqk 

To yElis to my father; for which puipofe 85 

Have I fent Tyndarus. 

Arist. Why you are He 5 
Nor is there any other flavc at j£lis 
Of that name but yourfelf 

Tynd. And will you ftill 
, Reproach me with my ftate of fervitude. 
Brought on nie by the chance of haplefe war ? 90 
Arist. I can't contain myfelf. 

Tynd. Ha ! do you hear him ? — 
Will you not fly ?— He'll pelt us now .wilii ftones, 
Unlefs you have him feiz'd. 

Arist. Fm vext to death. 
Tynd. Look, how his eyes ftrike fire !— A cord, 
a cord. 
Good Hegip. Don't you fee his body's charged 95 
With livid fpots ^1 over ? — The black Irile 
Diforders him, poor fellow ! . 

Arist. The black pkch 
Diforder you benvath the hangman's hftnd, 

y. 89. Refroatbme nvith m^ ftate of fervitudey ^r.] Pdnus ob- 
fervcs, that flaves, v/ho were bornib, wcrecftecnwd-of Icfs va- 
lue than thofe w)ip, (became fucli, either by the chance of war, 
or other accidents. See Amphitryon ^ A6b I. Scene I. v. 33, 34. 

V. 96. The hlfliik Me.] . It has been^already obfervtdy in a aote 
on Amphitry^nt that ma^nefs by the ^ncients was attributed to 
the bale. 

V, 97.. The hlack pitch,'] Plmttus here aHudes tea pomflinient 
inflidled on malefattors, by wrapping up their, bodies, when 

they 
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• » • ■ » 

And (if this old nian would but ferve you right J 
Illuminate yoifr head ! 

Tynd. How wild he talks f 100 
fiyevil {pmts he-s poiSefs'd. 

Heg. Suppofc 
I order He .be fciz'd. 

Tynd. 'Twere the beft way; 
Arist. It vexes me I cannot find a ftonc 
To dalh the yiUaki's brains out, who infifts 
That I ^ttn mad. 

Tynd. There— do you hear him. Sir ? 165 
He's looking for i ftoine. 

Arist. Shall I bfeg, HegiOy 
A word with y0u alone ? 

Hec. Speak wherfe you are,— 
What Would you ?™ I orti hctf you at a diftanoe. * 

Tykd. Jf you permit him to approach you nearer. 
He'll bite your riofe off. 

ARiSfT. Hegioy do riot you no' 
Believe that I am mad, or ever was j 
^Tor have I the diforder he pretends; 

« * 

they were to be btirned; in a ganneat fjtoeared over with pitchy 
#ft9r, and other ^ombultibles. Costs. 

Juvenal alludes t6 thefaffie, in his firft Satire, v. 155- 

Pone figelUnant^ tedd lucSis tn itta^ 
^a ft antes ardent f qutftxo gnit)irefimantf 
Et latum media fuUum deiSucit arena * 

Pc;ith is your doom, Impal'd upon a ftake, 
Spacajr'd 6'cr with wax, and fet on fire, to light 
Tlie ftre^ts, and xn;ike a dreadful blaze by nighi. 

V; i I o. He^ll lite your no/e off^\ Of denafabit tibi mordicus, 

X 2 Arist^ 
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If any outrage you do fear from me^ 
Command me to be bound : *tis my defire^ 
.So at the fame time he be bound with me. 115 

Tynd. Let him be bound that chufes it. 

Arist. No more :— 
I warrant I Ihall make you, falfe PbilocraUsj 
To be found out the real Tyndarus.-^-- 
Why do you ilod atmc ? 

Tvnd. I nod at you ? 
(To Hegio) What would he do, if you were farther 
off? ' 120 

Heg. How fay you ? What if I approach this 

madman? 
Tynd. He'll tcaze you with his fooleries, and jabber 
Stuff w:ithout head or tail. — He only wants 
The habit, elfe he is a perfeft Jjax. 
. Hbg. No matter — FU go to him. {advances to Arifi* 

Tynd. Fm undone.— 125 
N.OW do i'lbindupon a precipice ; 
Nor know I what to do. 

V. 123. Stuff ^without head or tailJ] ^uod neque pes unfuam, ne* 
'que caput comf areata 

V. 1 24. Aperfea Ajax.] Ajax^ it is well known* bcca^ie mad 
on account of the armour oS Achilles being adjudged to Uljiffif* 

V. 125, 126, 127. Pmundonet 

Now do I ft and upon a precipices 
Nor knoHx) l^ujhat to do* ] 
The original \%—Nunc ego omnino oc<idif 

Nunc ego inter facr am faxumque fto^ nee quid fdciafn fci0» 

Literally, now am I utterly undone : Now do I Hand between 

the facrifice and the done, nor know 1 what to do. 1 Bis, Ert^^ 

, mtis tells tis, was a proverbial expreifion, ufed when any peribn 

• Was 
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Heg. Jrijiophontes^ 
If you would ought with me, I lend attention. 

was in perplexity, and drove to extream danger ; and refers to 
this very pafTage. His words are thefe : > . 

Tyndarus apud PUutum alter e caftims^ quum jam prodiiis doljs 
ejfet deprehenfus^ nee baheret quanam arte pqffet elabi: Nunc ego (in* 
quit) omnino occidi. Nunc ego-inter facrum Jnxumque fioy nee quid fa-- * 
ciam/cio. Apuleius Afini fui libro undecimo: Plurimum ergo duri^ 
tia paupertatis intercedente^ quod ait vetus proverbium^ inter facrUfi 
(t/axumpofitus cruciabar. Explicat autem Apuleius allegoriam adagii^ 
'videlicet J alludens ad Jacerdotium cui erat initiandus : et paupertatem 
/axe duriorentt per quam non fuppetebant fumptus, , Sumptum apparet 
ex pri/cis foederis feriendi ceremoniis, in quibus facicdis porcum/axo 
feriebai : bac Jnterim pronuncians^ qui prior populus foedus rumpet^ 
Jupiter ita eumferiaty quemadmodum ego porcum boc fapide/ero, Sed^ 
uudequaquefluxit adagiunij fatis liquef dici/olitum in eos^ qui pei-plexi 
ad extremum periculum rediguntnr, Adsigii.Cbilf i. C4>nt, i, 

Tyndarus in PlautHs^ one of the' Capti*vesy when, on his fraud 
being difcovered, he is apprehended, nor can find out any trick 
tp efcape, Now, fays he, am I utterly undone ; now do I fland 
between the facrifice, and the flone, nor know 1 what to do. 
^puleius^ in the eleventh Book of his Golden Afs : I fhall be 
tormented to a degree, with the hardfliips of poverty, being fitu- 
jited, as the old proverb feys, between tic facrifice and the ftone. 
Apuleius alfo explains the allegory of the proverb ; to wit, al- 
luding to the prieflhood, to which he was juft going to be ini- 
tiated, and to poverty harder than a ftone, which could not an- 
fwcr for the cxpence of it. It feems to be taken from the old 
ceremonies made ufe of, when they engaged in a covenant or 
tnaiy ^<the herikl ftiuck a hc^ with a ftone ; at the fame time 
pro^nosficing thefe wauls^ The man atoon^the people who ^x^ 
breaks this covenant, may Jupiter ftrike him, as I ft ike the hog 
with this ftone. But from whcnce^bever jlhc pro verb. proceeded, 
it is fufficicntly plain, that it ufed to he^ ipoken of thofe who 
were in perplexity, and reduced to extream dagger. 

We alfo.mett \N;ithj»wch the f^me agcom^, in the ftllowing 
paiTage in Alexander ab Ahxandro, ^utft quis diyerfus agitur^ et 
ltd dulius animi fluSluatur^ »/ nee ahnuerCy nee polliceri. audeaU et in 
quamvis partem declinaty pra/ens damnum aut exitium <vidtatj fe in* 
ferjacrum et faxum pofitumy 'uulgo jr3itant, 

Alexand. ab Alexand. Genialium Dicrum, 1. 5, c. ij. 

Wh^o 
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Arist. Sir, you (hall hear the real truth from inC| 
Which now you deem a falfhood. — But 1 firft 130 
Would clear me to you from this charge of madnefs. 
Believe me, Hegio^ Ym not mad, nor have I 
Any complaint but this,— that Fm a flave. — 
O never may the king of gods and men 
My native country fufFer me to fee, 135 

If this is any more Philocrates 
Than you or I. 

Heg. Tell me, who he is then ? 

Arist. The fame, I faid he was from the beginning. 
If you (hall find it other, I can Ihew 
No caufe, no reafon, why I fhould not fufier 140 
A lack of liberty, your flave for ever. 

Heg. (Jo Tynd.) And what do you fay ? 

Tymd. That 1 am your Have, 
And you my matter. 

Heg. I don't afk you that.— 
Was you a free man ? 

Tynd. Yes, I was. 

Arist. Indeed 
He never was : he trifles with you, Hegio. 145 

T YWD. How do you know ? or was you pcradventurc 
My mother's midwife, that you dare affirm 
What you advance with fo much confidence I 

Arist. A boy I faw you when a boy. 

\yhen any one is perplexed, and is ila£luatifig in fach a dovbl- 
ful flate of mind, that he does not dane either to dei^y or affi/n, 
and to which ever part he inclines, fees nothing but ruin and 
dedrudion, he is commonly fidd to be placed between the facri- 
iKce and the done. 

Tynp. 



I 
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Tynd. a man^ 
I fee you now a maa — So — there's an anfwer.-- 150. 
Jf your behaviour was as would beconae you, 
You would not interfere in my concerns. — 
Po I in yours ? 

Heg. (to Ariji.) Say, was his father's, name 
^befaurochryfonicochryjijes. ? 

Arist. 'Twas not, — nor did I ever hear the name 155 
Before to-day : — Pbilocrates*% father > 

Was call'd Tbeadoromedes. 

m 

Tynd.' I'm ruin'd ! 
Be ftill my heart ! — ^prithee go hang yourfelf-— 
Still, ftill will you be throbbing.— Woe is me ! 
I fcarce can ftand upon my legs for fear, 'i 60 

Heg. Can I be fure this fellow was a flave 

_ » 

In JEUSy and as not Philocrates ? 

Arist. So certain, that you'll never find it other. 

But where is He now ? 

Heg. Where I kaft could wifh him. 

And where he wiQies moft himfelf to be. 1 6^ 

Ah me I I am disjointed, fawn afunder, 

N. 158. Prithee go hang yourf elf ,'\ I can offer nothing in de- 
fence of this to theoiodern reader, but that the original is — /, ac 
fufpendete^ — which from its freq[Qently occurring in our Author, 
and \viTertncey we liiuft fuppofe was a familiar expreflion. But 
fome editions, more particularly the older ones, omit /, and read 
only '' fufpende tt %* which fome comiqentaters underftand in a 
metaphorical fenfe ; if {q^ inftead of 

' Prithee go hang yeurjelf^ 

it might be tranflated, 

. ' '•be quiet i eia/e your heafrpg. 

After all, Flautus might have intended it to^earry both meanings; 
and by having it underftood in a double fen'^e, to pafs it off as 
one of thofe kind of puns, he too often indulges himfelf in. 

V. 166. Disjointed^ fa^n a/under, 1 Deruncinatus^ deafturatus. 

By 
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By the intrigues of this vile rafcal, who 

Has led mc by the nofe juft at his plcafurc. — 

But have a care you err not. 

Arist. What! fay. 

Is as a thing afliir'd, a truth eftabliftiM. 170 

Heg. And is it certain f • 

Arist. Yes, — fo very certain. 

That you can never find a thing that's more fo. 

I and Phikcrates have been friends from boys/ 

Heg. What fort of perfon was Philocrates ? 

' Arist. His hair , inclined to red, frizzled ,an4 

curl'd, 175 

A lenten jaw, (harp nofe, a fair complexion. 

And black eyes. — 

Heg. The defcription's very like him. 

Tynd. Now by my troth it was a fore mifchancCi 
My coining here : — woe to the haplefs twigs. 

Will die upon my back. 

Heg. I plainly fee, i8p 

I have been cheated. 

Tynd. Why do ye delay ? 
Hafte, haflie, ye chains, come and embrace my' legs, 
That 1 may h^ve you in my cuftody. — 

Heg. Thefe villain captives, how they have de- 
ceived me"! 
He, that's gone off, feigned himfeif a flave, 185 

And this a free man.- -I have loft the kernel, 
And for fecurity the (hell is left me. — 
Fool that I am ! they have imposed upon mc " 

V. 188. They have impoid upon me,'] The original is os/ubli*vere^ 
a proverbial cxprefiion, flgnifying to impofe upon, or deceive, 
and ufcd very frequently in that fcnfc by our author. The^- 

preffioa 
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Ittev*ry Ih ape.— But he fliall never more igo 

Make me his fport. — Hoa, Colapbo^ Cordalio^ 
Corax ! go in and bring me out the thongs. 

Slave, What, is he fending us to bind up faggots ? 

lXi>e Slaves go ;», and return with thongs. 
S C E N E, V. 
JiEGIO, ARISTOPHONTgS, and Slaves. 

H £ G I O. 

This inftant manacle that rafcal there, [to bis Slaves. 

Tynd.' Ah ! why is this ? in what have I offended ? , 

J^EG. What, do you afk ? you that have been the 

fower, 

Thp weeder, and the reaper of thefe villainies. — 
Tynd, Why, firft of all, did you not cajl mc 

harrower ? 5 

Hufbandmen always harrow firft the ground. 

Before they weed it. — 

Heg. See, with what afTurance 

He ftaods before me I 

Tynd. It beqpmes a flave. 

That's innocent^ unconfcious of a crime, 

preffion is taken from a cuftom of women painting over /pots or 
frepklss in their faces, in order to ^ide them. 

Scene V. The editions haye here again a new Scene without 
any occaiion, as the Slaves return immediately with the thongs 
they were feat out to fetch. I have, however, followed the di- 
irifion of the Scenes, which I £nd in th^ books, as w^llin thii 
inilance, as in that of Scene IV. as otherwife the continuatioi^ 
of one and the fame Scene to fuch an extraordinary length, 
might not perhaps Jiave appeared fo agreeable to the readcn 

To 
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To bear him with fuch conEdence, Specially i o 

Before hia mafter. — 

Hec. See you bind his hands. 
And hard too, 

Tynd. I am yours, my hands are yours ; — 
If 'tis your pleafure, bid them be cut off. — 
But what's the matter ? why thus angry with me ? 

Heg. Becaufe that by your knavifli lying fchemes 
You have deftroy'd, as far as in your power, 1 6 

Me and my hopes, diftraftcd my affairs. 
And by your tricks have chous'd mc of Pbihcratis. 
I thought he wa3 a flave, and you a free man. 
For fo you faid you were, and for that purpofe 2q 
You chang'd your names. 

Tynd. I own that I have afted 
E*en as you fay, — that he has found the means 
For his efcaping, and through my affiftance. — 
Is it for this then you are angry with me ? 

Heg. What you have ^done, youll find will cofl: 
you dear. '25 

Tynd. Death I efteem a trifle, when not merited 
By evil aftions.—If I perifh here, 
And he return not, as he gave his word. 
This aft vrill be remembred to my honour. 
After I'm dead \ — that I contriv'd to free go 

My mafter, when a captive, from his ftatc 
Of flavery and oppreffion with the foe ; 
Reftor'd him to his country and his father. 
Preferring rather to expofe my life 
Tfo danger for him,, than that he fliould fuffcr. 3^ 

He®. 
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He^g- Enjoy that fame then in the other world. 
Tynd. He dies to live, who dies in Virtue's caufe, 
lizo. Whea I have put yoii to fevereft torture. 
And for your tricks have ta'en away your life, 
3Let them extol you, that you are no mote. 40 

Let them extdl ybu, that you've loft your life. 
Nay, let them fay, that you are ftill alive, 
It niatters not to nie, fo you but die. 
Tynd. Do, — ^put your threats iij force,— you'H 
fuflferforit, 
If he return here, as I truft he wilL 45 

Arist, (/fjtde) O ye immortal gods !--.-! know it 
now, 
' I underftand it all— My friend Philocrates 
Enjoys his liberty, is with his father 
At large in his own coiintry.—That is well.— , 
There's not a man, whom I wiih better to. — 50 
But O ! it grives me, I have done for Him 
So ill an Of&ce, who alas ! is chain'd 
pn my account, for i;^hat I chanc'd to lay. 

Heg.- Did I not charge you not to tell, me falfe ? 
Tynd; You did. 

Heg. Then wherefore have you-dar'd to do it ? 55 
Tynd. Truth would have done him hurt I wifh'd 
to ferve : 
Falfehood has done him good. 

Heg. But hurt to you. 
Trnd. 'Tis beft,— -I've ferv'd my matter, and I 
joy in't : — 
My good old matter gave him to mv care.-- *. 

And 
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And da you think this wrongly done in mc ? — 60 
Heg. Moll wrongly,. 

TvND. I, who can't but differ from yoi^ 
Say rightly. — Only think, — if any flave 
Of your's had done the fame thing for your fon. 
How, how would you have thank'd him ! — would you 

not 
Have given him freedom ? would you not have held 
him < 6^ 

In your efteem high above all his fellows ? — 
^ay, anfwer me, n 

Heg. I think indeed I fhoukt, 
Tyhd. Why are you angry then with me ? 

Heo. Becaufe 
You were to him .more faithful than to' me. 
• Tynd. What ! covitd you have expefted, that a 
man, 7.a 

Newly a captive, and juft made your flave. 
Should m one night and day be taught by you 
More to confult your, intereft than the good 
Of one,, whom .he had hv*d with from a boy i ' 
He^g. Seek your reward then of that one.-in 
{"Fo^th^ Slaves.) 

Go bear him, 7^ ^ 

Wti^re^'he m^y put on large and pondQroijs Q]bia|inftr7* ti 
To the ftone<[uarries after (halt thou go : 



>-^ * -. ^ ' ^ 



V. 68. Why art you an^ then, nxiiih fjrrP] tcapnotb^lp pointipg^ 
out the excellent reafoniiTg in this whole paflagejWhiidli'COtirff'' 
not but have wtnrked oft th« hoftiaflify ^f 'ftj'^ilil^bl^ a charad^r 
as Hegio is reprefentcd to be/ if he had rtOfll^ttii eftr^g^d^^ * 
rcpat^il degree, on account of k» dei^riog to recover bis ton. 
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There, in the times that othecs dig out eight. 
If ev'ry day thou doft not dig twelve ftoncs. 
Thou (halt be dubb'd with ftripes Sexcentoplagus. 80 
ARiiT. By Gods and men I do conjure you, Hegio^ 
O let him not be loft. . 

. Heo. rU look to that. 

V. 8o« Thou Jhah if iiuBl/d with gripes Sexc^ntoplst^s 4"} ^ex-^ 
centoplago nomen indetur tihL The meaning of this is, — tbtm 
JhaU he called Sexcentoplagus, from having fix hundred firipea 
gifven thee. This kind of pleafantry is not uncommon in xno-* 
dern as well as ancient writers* The names of Don Cbeierid* 
Snap'Sharto-de-Tefy, and Don Difmallo'Thic^fculld'de-balf'WUVf 
in Cihhers Fop*a Fortunef never fail to produce a laugh* Wc 
^eet alio with fomething not much unlike this, ivl Ben Jwfiu.. 
When Volptne puts on the habit of a mountebank, and is in that 
charader haranguing the populace, he makes ufe of a long com<- 
pounded word of the fame kind. 

Thefe turdyfacynafiypatyloufyfartictd rogues, with one poor 
groatfworth of unprepared antimomy, finely wrapt In feveral 
jcartoccio^St are able very well, to kill their twenty a week aa4 
play. 

The Foxt Aft TI. See. I. FoJpone* 
See A6t II. See. II. v. 52. and the note.— And M. Cofte has 
pointed out a fimilar piece of humour in Cocu Imaginarie^ Ad L 
Scene VI. 

Sganarelle eft un nom, ^on ne me dira plus^ 
Et Pon *ua tiC appeUer^ Seigneur Cornelius. 

That is,-*-I ihall no longer be known by the name o{ Sgananltii. 
they will now call me Mr. Cornelius, i. e. Cuckold.' 

V. 82. O Jet him not he toft. 

Heg. r II h&k to that."] 
The original is, 

Arist. Per deos atque homines ego te ohtefter Hegio, 
Ni tu bunc homines perduis. 

Heg* Curahitur. 

Thi3 
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At night he flball be giiarded, bound with thongs^ 
And in the day AiaU labourinthe quarries, 
rilkeep him in continual cxercife^ S§ 

Nor fliall he know the rcfpite of one day, 
Ar isTi Is that your refolutioii ? 

HfiG. Surd as death.— 
Bear him direftly to Hippolytus 
The fmith, and bid him clap upon his legs 
Huge mafly irons ; then without thfc gjUe 94* 

Go, carry him to Ccrdalus my freed-man. 
That he may make him labour in the quarries'; 
And tell him. Vis my ^leafure he be ufcd * 
No better than the vilcft flave I have. 

Tynd. Againft your wi}l, why Ihould 1 wilb to 
live ? 95 

.My lofeofiife will be alofe to^u. 
* There is no evil I need drcnd in death, 
"When death is over. Were t to furvivc 

X 

This is a joke from jthe double meaning .of -ihe worA p^nitdti 
w^lch fi^nifies to Jc/iroy-^nd to io/e ; diQC&x^in^y ^rifiofhonf^s 
defigns it in the former fenfe, and Hegio chafes to underflaud it 
in the latter. 

- V. 96. ^y hfs qflife ttM he U lofs io^^m.'] 
Periculum wittc nua tuD Jlat ptriculo. 
The ,c6mmentators ejcplain this, that "by lofing me yoa wirf 
** fuftain the lofs of a flave." Milton^ in his Tragedy of 5'j«j/*» 
J^on/ftes, makes Sam/on ufe a fimilar reAe£kion. ■ V.\i2j57«' 
Much more afflidion .tban already felt' 
They cannot well impofe, nor I fuftain,- ' 
If they inXeiLdad^atag;e of ^ly labours^ 
The work of many hands, w^ich earns myiortpi^jf 
1Vith fo fmall profit daily to my owners. 

TC3^ 
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To th* utmoft age of man, my fpace of time • 

To bear the hardihips, which yow threat me with, 1 00 

Would yet be fliort. — Then fare you wqll,— be happy> 

Though you deferve another language from me* 

And you, Arifiaphpntes^ take from me 

As good a farewell^ as youVe merited : 

For you have been the caufe of this. 

Heg. -Hence with.him. tag 
Ty N.D. One thing I yet requeft, — diat, if Ptdkcrn^iS 
Come back again, J may have leave to fee him. ' 
Heg. BeajT him this tnflaant from my fight^ ye 
flaves. 
Or you yourfelvcs fliall fuffer. 

(Thejlavts lay bdd m Tvndarus, 
and pujh him alofig. 
Tynd. This indeed 
Is downright violence,— ta bedr^'d and. driven*. 100 

s[Heis hrn off hyjbejkpves* 

v.* 109. Thh ixdetd'-^ls downr^ht 'oiplenct,'] VH 4ftrc quidofi 
berckeft. There is a curious pafl&ge in Suetonius s Life of Julius 
Cafary Ch^p. 82. which illuftratcs the uft of this expreflioni— 
Mac vis eft', — 7bis is 'violenccy — which the ancients were ufed to 
ciy out, when violently aflaulted. It. may be ijifficient to give it 
the reader in Englljh, — '« When the confpirators faw, that CafaK 
was featedy they ftood round him by way of attendants ; when 
immediately C/W^r 7«//m, who had undertaken to begin firil, 
" Jftep'd ttearcr to.him, as though he had fomere.^w^ft to.aafce ; 
at which C</ir expreffing a diflike,. aod by his ^efture feem- 
ing to defire to put.it oiF to another time, Cimher caught hold 
** of his gown at both his fhoulders; whereupon, as Cafarcried^ 
^^QK^tyT^fta fiiidem w 0/iy—Tkis is <violencey — ^ajpus advanced 
'* ui front, and wouadedhim a little below the throat." 

■•SCENE 
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£«/^ HEGIO W ARISTOPHQN TES. . if ft 

H £ G I O. » 

So— he is carried off to limbo.— ^'WtHi^'- * ^* ^ * ^ 
ril teach my other captives, how to dare 
Attempt another fuch-like enterprife ' 
Had it not been for Him who matde difcovery 
Of this device, they all with knavilh arts g 

Had led me by the bridle.— Pm refolv'd 
Henceforth I will have faith in none of them.— ■ 
I have been once imposed on full enough.— 
Ah me ! I hop'd t6 have redeemed my fon 
From flavery, — That hope is vanifh'd quite f — lof 
One fon I loft at four years old ; — a flave 
Then ftole him from me j nor have I once heard 
From that time of the flave, or of my fon.' — 
My eldeft is a captive with the foe. — 
Ha! how is this? as though I had begot if 5 

My children only to be Childlefs.— Follow me ; 

[to ArifiM 

y. I. Limio,'} The original is, fbylacamy from the Gretif' 
ignifying a place of confinement. 

\i 4^ Himf\ Meaning JriUphonies. 

T. 6. Had lid m fy the bridle.] Offranatum duaaremijL 

V, 15. As iheugb t bad begot my cbildren only to be childlefs,'] Tht 
wiginal is, ^j^fiin orbitaiem liberos produxerim. This is extreme- 
ly fiinc, and a beauty in thei author, well deferv'rg the realms 
particular attention to. What follows, v. '8, 19, accounts for 
Hegio's cruel treatment of Tyndarus : though his chara^ler 
i& that of ft^hiimane good-natured man, yet his difitppoiatmeat 
bad worked Him up into a kind of frenzy. - 
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And rilr cooduft joa to your Ibraier ftation, 
I am rejlbiv*dt# iK> one witti fhew 
Pity henceforth,' — ^(ince no one pities me. 

As^isT. With an ill omen freed from chams I 

came, 20 

With Jcn iU omea I to ckdns return. [Exeunt. 



The JSnd of th Third Act. 
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IV. 



SCENE I. 



Enter E R G A S I LU S, at a difiance. 

I 

OJ O V E fupreme ! how has thy providence 
Preferv'd mc! how haft. thou increased my 
meafis, ' 
And thrown moft ample plenty in my way ! 
What ftore of hbnours and emolument. 
Celebrity, fport, paftime, holidays, 5 

With ev*ry choice provifion for good cheer. 
Potations deep, and feaftings in abundance. 
Till the gorg'd appetite ftiall cry. Enough ! — 
'Tis fix'd, in future I will cringe and crouch 
To no man, I : for now I am poflefs'd 1 o 

Of means to help a friend, or hurt an enemy. 
O this delightful day has heap'd upon me 
Delights the moft delightful : — I am maftcr 
Qf an inheritance without incumbrance. — 

V. 13. O this delightful day^ fafr.] In the original, 

Amaenitate amaena amaenus onerwuit dies. 
V. 14. Of an inheritance ^duit bout incumbrance,'] The original is, 

Sinefacrishareditatemfum apt us ejffertijjtman. 
Every Roman family had their particular facrifices ; not only 
authorifed by their pontifical Laws, but by the civil Law ren- 
dered hereditary, and ordered to be always prcferved, a^ccording 
to the Law of the twelve Tables, Sacra pri'vata perp^tua tnanento 
— Let pri'uaie facrifces remain perpetual, 1 his Law, the Reader 
will find cited, and commented upon at large, by Cicero, in his 
feccnd Book of Laws — He there tells us, that " Heirs are obliged 

t$ 
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Now will I fhape my courfe to Hegio here, 1 5 

And bring Wra as much happinefs, as himfelf 
Could wilh for from the Gods, and even more. 
Well — I will throw my cloak then o'er my fhoulder, 
Like flav^s in comedies, for expedition, 

^^ to continue their fa trifices, be they ever ftf cxpenjive^ and thaty for 
** this reafon ; that asy by the above Lavj^ their facrifces vjere to be 
** maintainedy no one vjas prefumed to fupply tk^ place of,the decea/ed 
better than his HeirJ** To this then our Author alludes, when 
he makes Ergajilus fay, that, by the good news he is poffefled of, 
he has wherewithal to obtain of Hegio 2Lii heiitagc, without being 
obliged to maintain any facriiices for it, that is, without expence. 

COSTE. 

i 

Plautus ufes the fame expreffion in his Trinummus, or the 
t^r^/l^r^, Aft II. Scene IV. V. 90, 91. 

Qana hac annona eft fine facris hareditas* 
This annual fupper's an inheritance 
Without incumbrance. 
V. 18. Ivjilf throve my cloak then oer myjhouldersy 
Likejlaves in comedies,^ 
That is, that they may be more expeditious in executing their 
mailer's commands, and not have their cloak obftruct them as 
they walk. 

Our Author has it again in Epidicusy Aft H. Scene II. v. lo. 
J gey nunc orna te^ EpidicCy et palliolum in ccllum conjice. 

J. Now about it; 

* Attire thyfelf, and o'er thy fhbuldcrs throw 

Thy cloak, fpidicus* ' — 

And we meet with the fame in Terence, Phormioy Aft V. Scene 
VI. V. 4. 

Sed ego nuncmihi cejfhy qui non humerum hunc onero palUo, 
jitque hominem propero invenire, ut htecquee coniigerani fciati, 

And why 

Do I not throw my cloak upon my fhoulder. 
And hafte to find him out, that he may know. 
All that has happened.— Col man. 

Seneca has the fame allafion, when fpeaking of the effeminacy 
oiMecanasy he fays, 

Y 2 ^Pallio 
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ThatImayftcthtfflft¥tX)tcf<kTiim?"i *' - 
And for my tidings it have h6pe^^to get ^ ' ' 
Good eating ^itft hitri ^o etWriity . ' 

., )Enf$r HEGIOli 

The more I thipk pn Jtbis affair, the ,mGre . 
Is my uneafincfs of mind increased. — 
That they fhould gul][ mt in this fort. l-T-and I 
Never perceive it !*-When this *once is known, 
I Ihall be rftade the' jeft of all thc;thy. 
And foon as e'er I come into the Foriim, 
** That's the old fellow there/* thqy all will cry^ 
•* Who has been trick'd/'— But is not this Ergaftlus^ 
I fee at diftaftce *? — Siire it is, — his ddak 
Thrown o'er his (houlder.— What is he p-bput ? lo 
Erg. {Mvancitig.), Halle, hafte, Erg^filto^-^ook 

to thy-bufinefs.**- • 
(Loud.) Hence, — have a care,-^I t^arn you, and 

forewarn you,— . 
Let no man ftop ro^inroy way, *wni«6 
He thinks that he has had enough 6f life y-^ 
Whoever ftops me, he ftiall kilfs the grou n d. 15 

in Mima iii'vitis fug\^i^iJoknU EpiJ^t.* U4.^ ., ,. . ,, . 

Having his face jpuf^f d, up in,^ ^l<^a|^^; ;^'i0.W^,<8^«^*«"°^ 
any thing but his ears^^^^i^^^ ^s ifaj;res,^oi5Ja^co^i^e(Jjj^^hcn they 
are in hafte. . . i\ l> 



Heg. 
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Heg. He put^rhjr(nfctf'ifirp^i^Bf$f{2l6 |{)r bo^fingi-*^ 
fiRG. rU d%*t'rr^: ^^^'0^ifl% ^'c^nJLw cv'rf one 
Puffue his own tracki^rnoribjf.afi^rblllAftefe- ; : . 
Clog up the ftreet.— M y fift w a Balifta^ 
My arm a CaMpuU4i,] aridi rflf flspiiJdifr ao' 

A Eattering-Ram.-^-^Oi^ whomfoevtir once 
I dart my knee, Kl>giYe hiW tontlttdgrotind.— - 
Whatever moftal 1 (ba;U light upoft, 
ini knock his- Mfibutrdhd'e^thliiy^ ' 

V. 19. my fift is a BaUfla^ fcfr.] Batiftat was an englnf to 
throw d*W; br"l!6ttfe, 'a C^/fl^fi//^ ihiith 4^ ftlrfe^ ^d i A^/A*- 
#/?^-^<7;n>/.a ]iai?^e;pbsi60f woodwitl/^ ram^ ke<id^ ma^e tsf bi^ds 
or iron, carved at tb^eadtpf if> whuth th^ianck^ loado i^e of 
to batter down the walls of a town in a licae. 

V. 22 77/ pJii? ifii^^ /j&^ iroknd,^ Adterram dahtt* 
V. J4.' tftkkoWhiitmh out^ andiihfl&f thtmsrmh 

In the original,-TTDe9tilegos o;»/r<f i^takifaciam. 

Something fimilar to th|8 we meet wfth in an Epigram of 

Mr//W.' Bobkviii. •Epig'-'S;- ■ " '■ ' 

7>ir/ haiuit denteSrfariterfmenev^fiaifniuBiti 

Adtumulmifmmdumfedetifjtfuum^ t , . 

Collegit^uejinu fragments mruiffima laxi 
Oris^et aggefid cantumulawt^huho. 

Ofa licet ^laudam.diffim£fi mmUgm h^rti : 
HocfliiJ9m^^ensprafiiHt^inff^ 

Three tectt In all fOorFtcens iad'to boaft'^ 
^Thefe three befor6 his future tomb be loft s 
'""* ' t<5(5s'd by a trough' t?ieirfiat!ve1kwsA^ left. 

Of arn^s and i&tn^ment at once bereft. . . 

^ "^ ^^ '6n ^Ticftl witft"^fe^e#feiJa cjire'tife^kliriny kh^^J'' '^'^^ 
" ' "^IMbV^s thcTi6ii(Jilrdt#an feariy^ve. * " - ';'^' 
He trufts not to the heir, who'll have hlsve^Y 

Y 3 nu 
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To pick them upagaioi -i. ' » .ri -, \ 

• Hb6. WMt mighty menaces ! ^5 
They quite aftoni(h^«e.' » ^ .-; 1 

' jEtfiG, If any <iare 
Oppofe my couffe. Til make hind .well remember 
The day, the place* for evermore, and me: 
Who ftops me, puts al ftop to his exiftence. 
Heg. What woirid.jthe mzahoM with all his 

fwaggerfcg? 30 

. Erg.' I give you notice, caution you before hand. 
That it may be your ownfidilt, if you're caught.™ 
Keep home then, guard you from aflault. 

Heg. 'Twere ftrange this. 
Had not his belly got him this affurance. 
I pity the poor wretch, whofe cheer has fwcJ'n him 35 
To all this infolence. 

Erg. Then for your bakers. 
Breeders of fwine, rafcals who feed their hog$ 
With refufe bran, that no one can pafs by . , < 
Their bake-houfe for the ftench ; — let me but fee 
One of their fwine here in the public rway, 40 

My fills Ihall give the owner fuch a dufting. 

This Epigram, as well as other paiTages in Plaatus, Taubman 
fays, alludes to the cuflom of the Romans ^ of collecting and 
picking up the bones of the dead, ^fttt their bodies were 
burned, in order to put them into urns : Which the reader may 
fee explained in a note o£ Farttfiiiy^ upon apafl'nge in tixpXf!<m4^f 
ofSetiecai"V»''}gg. ■'.,■. ^ly. 

V. 29. Whoftofs met puts a flop to his exijhtice^.\ This is eXl^lQr 
the fenfe of the orig^al, ^lui mthi in cur/u oh^W^txiX^ faxoyii^ 
is extemplooh&itcnt/u^e^ , , ^ 

V. 41. Myjiftsjhall giiHtbe o'vjmn^ ^r.] The original is. 
Ex ipjis dominis meispugnts exculcaho furfures* 

As 
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As Ihall beat out his bran about' his^ieaw. 

Hec. Me iffues myil and impfefial edifts ! 
His belly's full : and that 'tis griE€shim> impudence. 

Erg. Then for your fifhniongers, who hawk about 
tJpcMTf'i four-leg'd- dull pr^wokJng jade • 46 

Thfcir ftale commodities, whofe very ftonch 
Drives off our faunterers in the Fotum :— -troth, 
I'll be*at their filthy balkets 'bout their chaps. 
That they may know how much offence they give 50 
To others' nofes.— Then too for the butchers. 
Who under the pretence of felHng lamb 
Will put ofFeweupdn you, fob you off 
With ram for weather mutton ; — in my way 
If I fhould chance to meet a ram 'of theirs, 55 

Woe to the ram, and woe too to it's owner ! 

Heg. Heyday! this Iwaggering fellow iffues out 
His edifts and commands, as though he were 
Comptroller- of the Viftualling : — Our jEtdians 
Have made him, fure, , Infpeftor of the Market. 60 

Erg. No more a parafite, but I'm a king,-— 
More kingly than a king, — a king of kings ; 

V. 46. Four-leg d dull pr'o'voking jade."] ^adrufedanti cmcisLnti 
canterio, Crticianth tormentipg on account of the flownefs of 
its pace. 

V. 59. Comptroiler of the FiSualling,'] There is a Pun, as Z)/ 
POeu<vre informs us, in the original, the fcnfe of which I have 
endeavoured in fiune v^afuris to preferve. BdiBiofies aedilitias 
hie hahet. The jEdiles had cognifance of the public markets, 
and edilis is from edo^ to eat. 

V. 60. InJ^eSfor of the Market,'] AgoranomutHy the name that the 
Greeks gave the officer, whofe bufinefs was the fame with the 
Roman jEdiles^^io take care of the markets. 

In 
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In port I have it, fuch an ample ftore 1 
Provifion for the belly. — Why do I 
Delay to load old Ihgio here with cnmiport, 65 

Who is in troth the happieft man alive. 

Heg. What tranfport is it, that hinifcliFit fcems. 
Is in atranfpoFt to impart to me ? 

Erg. {Knocking at Hegio's door) 
Hoa there — where are ye ? fome one ope the door. 
Heg. He's conse to fup with me* 

Erg. Ope both the doors, 7a 
Ere piece-meal I demolifh them with knocking. 
Heg. I have a mind to fpeak to him. — Erg(^s ! 
Erg. Who calls Ergafilus ? 

Heg. Turn your bead—Look on me. 
Erg. Look on you ?— That what Fortune never 
docs, .. » V 

Nor ever wilL—WSo is it ? 

Heg. Look.— Pm Hcgio. 75 
Erc. {IkirmngCi Btift of bed men, moft oppor- 

• ' ' tiinely met. 
Heo. You have got fom?,one aiL the port to fuD 

And'tKiriJibry Ho J^ou'treat pie wuh tliis fcori>.'"''" 

V. 74. Lo^ ^in'^ 'f^^<^'a»bai'^^;^^'j^''' "'< •• 

This is foiindfj^,fla,^rtg(fc-ew!f«dfct,j,£^lltefi,i^^^ 
which fignific, litpra^ly .. ^^^^^ aff4<JMJ«*orifilJlyfl^^*W 
upon .mth regard.-irgaaus, taking it in tVW >3. ohfcrves. 
tjtftt^niatifc irf aobJiifplofcd to look upon hi© ia a J»lMahl» 
light, who had been fo imprudent to ftbp ftlia fn' ii* wL^HiJSea 
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Erg. Give 4n»itJtt)r3li|ttd n£ Aoui ,n 

,vo ,n<KJJnBi3 rijiw ■doilaa^^yihafadv'I fay. 

Give it this inftajkjjig „^ns fi^iqqg^i gij. '.iy;,!. a- ■ 

'i 3ET: ^%9fiq^d©y0WS.| , 8o 



Heg. Joyous [^f§f yf|^?ti|jj ^s, .,,,, .., 

,.,.,, ., •,....- , .o ^m- -%S^VfS-W'»f ""y order- 
Come, come, beJQ^^pijfi,. , .,,;nj, , , , . 

^ . ... , . ,.'1 in<S^^X.JoX-^¥5 ' ^«h me 
6yforTowisj)reY^,nje4,.,,, ,(ulon.,b f ... 

rU wipe away this infta^nt eY*r.y.^j(in i 
Q^f9m[row, jfr^m jjp^r foul--^El6ck.upv.--be joyous. 8 $ 
,. IJpcj, Well-nThough I know no reafon to rejoice. 
Erg. That's bravely done.'-Now, order — 

• Heg, Q^r what? 
Erg. a monftruoivs firq, 

-j,rxT v-jpRG. Ifayit : 
An huge one let it be. 

Heg. Why how now, ir»/ter< ? 

' Think yoo thatl.wiU firemyhoufe topleafeypu ? oo 

Erg. Nay prithee don t be angry. — Will you order. 

Or will you not, the pots to U^piJC fi»i, . 

The dirties l;^ bc..wi^'dv>?. .4heiard«d maaiJ^^' 

JVs4.kA<Mw«viit(^be'fct^up^ ''■'' ' 

^WWi^youftttiffbthc onfc t^biiy fifef' T^tt^ 

;^ith, his ^9793 9|)fni^v . r-h-qxvt..Mn-'' - ' ov' • 

v.- 95. -«f Jreams-'^ifh f^s tyis'opett.f^Figilam fimniat — a 
ptovcrbial cxpreffion, which wc meet with aifa in Terence. An- 
ehidf Ad V. Scene Vf . v. 6. — iV«;„ 
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: • i RixjGi' Bid lanather go 
For pork, iamby pallets. 

Ha G I . Yes^ ^ yod imdei-ftand 
Good livings ^ had you wherewithal to get it. 

Erg. For hams^ for tbrbm, ialmon; mackarel, cod« 
A fat cheefe. 

HEOJ-Eafiw^^ds fofj^fou to talk loo 

Of <aU thdfe dairities, than with me to eat them* 
Erg. Think you, I fpeak this on my own account f* 
■Heg. You will have nothing, don't deceive your- 

Like what you talk: off— -Pritheie bring 'with you 
A ftomach fuited to fiich common' ferfc, 105 

As you may meet with ev'ry day,---^itt> nice one. 

Erg. But let me tell you, Ifhall be the author 
Of yotir providing a moft fumptuous treat. 
E'en though I fhould forbid it. 

Heg. 1} 

Erg. Yes, you. 



Ea qua ^i^ilans <voluit ?' 



Num ille/omniat 



Is this man talking in his deep, and dreams 

On what he wiflies waking ? Colman. 

V. 97. Youunderf.and — Good Having. 1 Sets bene e£e. By which 
the Remans m^ant all kinds of luxurious eating and drinking. 
At mihifeu Icngum fofi tempus <venerat ho/pes^ 
Sive operum vacuo gratus con*vi*va per imbres 

FicittUSf BENE ERAT.— — * 

Horat. L. 2. Serm. II. V. i66. 
Yet when arrivM fome unexpeded gueft. 
Or rainy weather gives fome hour of reft, 
If a kind neiglibour then avifit paid. 
An entertainment more profufe I made. Francis. 

Heg. 
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Heg*: Hey ! you are then my mafter. 

Erg. Tm your friend. — no 
Say, fhall I make thee happy ? 

Heg. Certainly 
rd rather fo, than you fhould make me wretched. 
Erg. Give me thy hand.'* 

Heg. Therej-'-there's my hand. 

Erg. The Gods, 
The Gods are all your friends. 

Heg. I feel it not. 114 
Erg. You are not in a thorn-bufh, elfe you'd feel. 
But let your facred veffels be prepared. 
And bid them bring forthwith a fatted lamb. 
Heg. For what ? 

Erg. To make » facrifice. 

Heg. To whom ? 

Which of the Gods ? 

Erg. To Me. — For I am now 

Thy Jupiter fupreme, thy God Salvation^ 120 

Thy Life, thy Fortune, thy Delight, thy Joy. - 

To make this God propitious, cram him well. 

Heg. May Jupiter and all the Godsi confound you. 

V. 114. 115. Ifeelit not. 

Erg. Tou are not in a thorn-hujhy elfe you* d feel. 
This is perhaps one of the poorcft jokes in our Author. 

Heg. Nonfentio» 
Erg. Non enim es in fenticeto, eo non fentis. 
V. 120. Sahation.] See a paflage parallel to this, Vol. II. 
The Mi/er, A&.. V. Scene VII. v. 16. - 

. -^ — T7ril reflore it to old Euclio, 

Who will adore mc as his joy, his pleafure. 
His Jove protedtor, his fupreme Salvation. 

Erg. 



/ 
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Erg. Nay, you ihcmld ratbcr thank me {or the 
news 
I bring you from the Port, fuch gladlonie neWs*. 1 25 
Your fupper likes mc now. 

Heg. Be gpne^ you fool^T--^ 
You're come too late. 

Erg, Your words bad been more true. 
Had I come foowap.-^Now receive froriif liuft * ^ 
The Tranfport that I brii^g yoih-^At xb^ ^ot^ ,1^^ 
Juft now I faw your fon, your Pkihp^hmm% . f ^ i §a 
Alive and hearcy^-w^n^the paeqiicHxHrt 
I faw him, — with him too that 6the^ ^afl^^ 

Your captive, he of v£ifc>,---swKJ b!e!6d<S;it , :\ ^ j 

Your (lave Stalagmusy he that run away^ 

And ftole your littlc.boy at four ysears old. 135 

Heo, Away,--you jok^ me. x . .a.. 

Ero. H^ty'GlwftMy^^ ^ 
So help me,— as I wifff fbr evermore ', ""^"'^ 

By her high title to be dignified,--- . . . / [f 
I faw — . • .; 

H^G. My {oti f 



> k L 



V. 127. yffor/ufffr Hies nt£ n&nv,] The arij^fiial is, Nrntrc ft0 
mihi flac^f, ^ It is plaiii, from Hegio*^ anfwery 'that this mean* 
th« {appcrr»:.«<iitck..^tmryFytfafice']iow ptomHiri ^ hiftilelf will f)e 
an extraordinary one, t>& aosowit c£j^<tg66A neiis»%^t>itegs of 

thejcf5ui^i.iof.t)^^pld.iaia;i'^4o|u, . ,; '\ V ^ 

GUUoHyy iwl Save rcndei^lt * 'i%e cbftiijiMSWtois'hate'tat^^ 
notice ^'an expreffiott'fimcwhat fiikifef to' tfiis' m ShJ^mtTs 
EpHil^Jto.thc>/6i7r>W«,fc. ni.^ w 19; J^'V^iin v«^^^^ 
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IErgI Your fon, myGemiis. 

Ji^o. ''With him 

HfoI^ '5y/2^;;?«5%8/^\lhx?ftMe my child— 

j.,i\ u'jAi ii:}^6 bi^d 'Zly^owiuoY .ov. J 
ingenious regfAf<¥lte#% pf .^ W%JMJ^oi^.Qlwto MWOMO i^Jo 




^ CHEff^^j^f-jrttYiJi^ftffianApf^p^'iM,.) i :jnL T/il 




Cur. rakt oi^^hmtM^tdiL. Vbiham'eft ^^u^o 

Mb. Meusgnffi^f^Q,^^ ^Uefi^. Mb .v .ff/js//. / O^jjCf^r/^ 
"MeI tknia. 
Meui vinii ! Ch. D/V/. Mb. S'amus: due €td me^ ohfecro* 

Ch» ^ .., . >ii. »■ t U iiq^jelncTfrSifcir yoii» 
Soch news, as youUl b|t,Qycyi^^^^^ ^ ..^;.il';ii . 

Mb. Of myfon, Cir^/«^j ^ .Ch. He's^live and well, 
Mb. Where? Ch. At myhotriyi'^E.'iil'^ 

Me. Come home ? . ^ v/i;) 

Ch. Copie home. Me, My dear boy ^qi|ie | f|ny ,(7/^ f ^ 
Ch He. 
.^ Me.^ y\wa;r tl^e^^I^ j)i;jf^q l^TiQg.U?«^lfi h^^ V ' ^ ' '""^" "^ 

^,M&/'Ci^<Uik in hiA^AOtq mi thi&iIMAgcv^hai taken nqt|iie ^ 

V. 142. By Sora, {jTr.] In regar^^^" iWfe jylatcs. Try wkicS 

^1/l^ifik^^^ 2^f^ ^« Uttth of .«A^t 'hf^(iqtf>it^p«y.b<5 fufli- 
cicjnt jui^ to ;5b(^v^^jt^aty^<»^.was f^^ frf tfa^ /^#^'i a»d 9pw 
43SE!^c,9g^l,(;;tjf.^£^4^^Cf^^ the r9aM^ii»;«qfte : PrMtge, 9 city 
of ^ Laiium^ np w , ,<??iU9d Jf^noa,, ^p. epifepyal city, ., neif i?fl«^, 
, an<i ujidcr i;s jurifdidien ^ SigMiat ^ vtUagi^,pf xhc wTo^fVits jf^e- 
fent name Segni^ and alfo the feat of a bi^opric^ji^ff £(^0941 4 
city of the Fififci^ now called TrofUam : Aod jUatriumt a city 
near^Mft'i'iio^ kiWii by the naitieof if/^ri. ' C<>stb. 

It 
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Heg. Long ago. — 

Erg. ByPr^nefte! 

Heg. Come ? 

Erg. By Signia ! 
Heg. Art fure ? 

Erg, By Pbryfinone ! 

Heg. Have a care. 
You do not tell a falfhood. 

Erg. By Alatrium ! 

Heg. Why do you fwear thus by thefe barbarous 

cities , ' 145 

With uncouth names ? 

It is remarkable that the names of thfcfe places, which the Pa- 
rafite fwears by, are all of them in Greeks except in one or two 
of the very old editions. The particular hamour intended by 
this is not perhaps entirely clear to us ; though it feems partly 
intended to give occafion to what Hegio fays after wards, and the 
Parajite*% anfwer thereupon. 

Heg. Why do'yoU fwear thus by thefe barbarous cities. 
With uncouth names ? 

Erg. Becaufe they are as hard 
As is the fupper, which you faid you'd give me. 

V. Ii45. Why do you /(wear thus by thefe barbarous cities^ It has 
been before obferved, that all foreign perfons, nations or cities, 
were called barbarous^ in oppofltion ^to their own countrymen, 
nation or city. See Adl III. Scene L note on N..^z. It ihouid 
feepa, by the following paffage^ that our Sbak^ptare was not ui>r 
jiQquainted with the ufe of the yvord in that fenfe. 

Su^er thy ))rother Marcus to inter 

Hisf noble nephew here in virtue's nefl, 

1 hat died in honour and Lavinia's cai^fe. 

Thou art z Romany he not barbarous. 

The Greeks upon advice, did bury Jjax 

That flew liimfelf, and wife Laertes* fon 

Did gracioufly plead for funerals. 

Let not young Mutius then, that was thy joy. 

Be bar'd his entrance here. - 

Tit lis Andronkusy Adl I. Sec. V, Marcus. 

Erg. 
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Erg. Becaufe they are as hard 
As is the fupper which, . you faid, you'd give me, 
Heg. a plague confouod you ! 

Erg. Why ? becaufe you won't 
Believe me, though I fpcak in fober fadnefs, — 
But of what country was Stalagms^ when 150 

He ran away ? 

Heg. 0{ Sicily, 

Erg. But now 
He's no Sicilian : he is a Slave-onian^ 
To a Slave-onian yoke-mate tied for life. 
A fit match for him to keep up the family. 1 54 

Heg. And may I then rely on what you've faid ? 
Erg. You may rely. 

Heg. O ye immortal Gods ! 
If he fpeak truth, 1 fhall feem born again. 

Erg. And can you doubt nie, when I fwore fo 
folemnly? 
If you have little faith then in my oaths. 
Go to the port yourfelf. 

Heg. And fo I will. — 160 

V. 1^2. filr //« Slave-onian. 

To a S\?LVt'Om2in yoke-mate tied for lifeJ] There is a pun in the 
Original^ fuch as it is, which 1 have endeavoured in fome mea«> 
fare to preferve. — Bolus eft, Boiam terit.-^Boia is* the name of a 
town, and alfo means a kind of Yoke worn by 3la<ves. The am- 
biguity therefore, confifts in its being underftood in one fenfe. 
He is a Boian, and is coupled nxith a Boian ivomau ; and in th9 
other. He is a Boian, as he is joined to a Boian. It is not very 
agreeable to explain the low puns of our Author, but in a tran- 
Jlatign it may be judged neceflary. 

' ■ Take 
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Take thou the oeccflkry care within : 

Ufe^ and demand^ broach any calk fou like, 

1 make you cellar-man. 

£ro. And if you find me 

Not a true-p«^het, trim me with your cudgel. 

Heg. If your intelligence fhould turn out true, 165 

Twill infure you evcrlaftmg eating. 

Erg. From whence ? 

HEO.F^mmc and from inyfon. 

ErGv You piomiie ? 
Heg* I do. 

EkG. And I too, that your fon is come. 

Heg./ You'll manage for. the l?eft. 

Erg. AIJ good attend you. 

[ExitHegio. 
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V. 161. Take thoK the necejfary care wtbin.'] Our Aothot"^ 
Parajttes have been imitated by modem dranratic Poets, pard* 
cularly by FUtcber, in the charader oT Lmcarittoy the hungry 
courtier, in his Woman Haier^znd by Majfmger in that €ii^ufiia 
Greedy^ in A New Way to pay Old Beits. Sir Giles O^ver-reach, m 
the latter, giving the Juftice the command of ^hc ELkcfaen, and 
abfolote authority there in refpeft to the entertainsneiit, (Ad III. 
Scene II.) fteros more particularly* to have had its original from 
this paflag^; and hiauarillo^t drawing his fword, and deaEMmding 
the way, {WBtnatt'Mater. Aft IIL Scene J V.) feems notunlifccfy 
to have been a hint from the behaviewr of Srgetfilus in the b& 
ginning of this Scene. Ther^ is alfo a chara/^er in aiany nr 
-fpeds likcit in a Comedy,, caJleSt Tbi Casatrbtfry Gtiefisp by £«» 
ven/aroftm 

V. 164. Trim Mi 'witb your CMdgel.} Fufir Peako* « 



SCENE 



ACT IV. SCENE t 33s 



SCENE IIL 

kRGAILUS alone. 

He^s gone : and has intrufted to my care 
The high and grand concern of catering. — 
Immortal Gods ! how I fhall cut and quarter ! 
How I fhall chop the crags froih off the chines ! 
What devaftation will befai the hams ! f 

What a Gonfumption rage among the bacon ! 
What maflacre of fat fows paps ! . of brawn 
What havock will arife ! — Then what fatigue 
Awaits the butchers ! what the hog killers ! — 

V. 5. 07fat de^afiation nvill htfal the hams T\ Hams and bacon 
are often mentioned in this Comedy, as well as in others of our 
author : if the reader is defirous of being acquainted with the 
^««x«ff method of curing them, he will find the receipt in Cato 
diRe Rnftica^^ Cap. 162. 163. 

V, 7» What majfactt of fai /(nvs paps I'i The original is,— 
^anta fuminis abfumtdo I Lamhin tells ^^ that by fumen WSf 
meant, the paps of a fow with the milk in them, cut oiF and 
dried, — a great dainty among the Romam^^'^MarfHU Alludes to 
it in the 14th Epigram of his 13th Book* Our author again 
reckons it, among otherS) as fuch in his P/eudoIus, A€t I. Scene 
XI. V. 33. And ^n Jonfim^ (who was a clofe follower of the 
ancientSkJin \iis J Jchtmifi^ Ad II. Scene II. makes Sir Epicun 
Mammon reckon this among his luxurions dainties, 

' ' ' ' " 'I myfelf will have 
The beards of barbels ferv*d ; inftead of fallads, 
Oird mufhrooms ; and the fwelling nndluous papa 
Of a fat pregnant fow, newly cut off*, 
Drefs'd with an exquifite and poignant fai^yce.-^ 

Vol, L Z Bm 
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But to fay more of what concerns good eating, |0 

Is lofs of time, and hindrance. — I will now 

Go enter on my government, and fit 

In judgement o'er the bacon, — fet at liberty 

Hams that have hung untry'd an4 uncopdemii'd* 



*«^ The whole buiinefs of this A&, is employed ia tl|e Pam^ 
fite's coming to giv« Hscio an account of the arrival of his fon^ 
with the captive youth of jClhf and the flave that had ftolen his 
other fon. This naturally prepares the fpeQjuor for 9 v^TY ift-^ 
^rt^in^ incident| wlH^h is to follow in A£t y. 



fh End of tie Fourth Ao?i 
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SCENE h 



Enter frofn HEGIO'j Houfe^ a LAD, feroant to 

HEGIO. 

MA Y Jove and all the Gods, Ergaftlus^ 
Confound thee and thy belly, with all Parafites, 
And all who Ihall hereafter entertain them ! 
Storm, tempeft, devaftation, have juft broke 
Their way into our houfe ! — I was afraid, 5 

He would have feiz*d me, like an hungry wolf : — 
I was indeed in a mod piteous fright. 
He made fuch horrid grinding with his teeth. — 
Soon as he came, he knocked down the whole larder 
With all the meat in*t : — then he fnatch*d a knife, 10 
And iluck three pigs direftly in the throat ; — 

Scene I.] I have taken the liberty to make this the Firft 
Scene of the Fifth Ad, though in ino(l, if not all the Editions, 
it is the Lafi of the Fourth. Can it.be fnppofed, that Ergafilus 
could execute what he had faid he would in the preceding Scene, 
and which the Lad here tells us he had executed, without fome 
time allowed for fo doing. Af. MaroUes has indeed obferved 
before me, that a Lad coming out from Hegio's houfe, to (hew 
the confufion Ergafilus had occafioned there almoft in the inftanft 
he had entered it, made him fufpedt, ^either that the Scene had 
been mifplaced, or that a whole Scene had been loft ; as the 
neceflary time for him to do what he is iaid to have done, is not 
allowed ; " or perhaps, adds he, this ihould be the Firfl Scene 
'< of the Fifth Ad,'' which feems very probable. 

V« 9* Larding Caruarium. 

Z a Broke 
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Broke all the pots and cups that were not meafurCi 
And afk'd the cook, whether the faking pans 
With their contents might not be clap'd upon 
The fire together all at once :— He has broke 15 
The celler door down, j laid the ftore-room open.—- • 
Secure him I befeechyou, fellow- fervants :-- 
I'll to my mafter, tell him he muft order 
( Some more provifions, if he means to have 
Any himfelf : — for as this fellow manages, 2d 

There's nothing left, or nothing will be fhortly, 

S C E N E II. 

£«/^rHEGIO, PHILO PO LE MU S, ani 
PHILOCRATES. ST A'LKGymS at a dijiance. 

H E G I O, /<? bis foriy advancing^ 

O my dear boy ! — To Jove and to the Gods, 

In duty bound, I pay my utmoft thanks \ — 

That they have thus reftor*d you to your father ;-— 

That they have freed me from the load of forrow 

I've labour'd under, fince deprived of you \ — 5 

I'hat I behold yon villain in my pow'r ;-■ - 

(Pointing to Stalagmus) 
And that this youth has kept his word with me. 

(Pointing to Phjlocrates) 
No more,— -enough already I'veexperienc'd 
Of heart -felt anguiflij—with difquictude 

V. 13. SaUlng'pans.'] Senas, There, we are told, were foi^ 
the purpofes expreiTed in the tranflation, and made of earth. 



ACT V. S C E N E I. 33^ 

And tears enough have worn me, — I have heard 10 
Enough too of your troubles, which, my fon. 
You told me at the Port. — ^Then now to bufinefs. 
Phil. Well, Sir, — what recompence may I, 

expcft 
For keeping of my word, and bringing back 
Your fon in liberty ? 

Heg. SfouVe done, Phikcrates^ 15 
What I cart never thank you for enough, — 
So much ypu merit from my fon and me. , 
Philop.: Nay, but you can, my father, and you 
fhall, 
An4 I fliall too :— the Gods too will enable you 
Amply to pay a kindnefs back to one, 20 

Who has deferv'dfo highly of us both. — 

V. 12. Tou told me at the Tort,^^ The opening of tbis Scene 
fhews the art of our Author in the conduft of this play, as it 
fuppofcs He^o to have diicourfed with his fon concerning all his 
adventures, as they were coming from the fhip, thereby avoid- 
ing *a dull narration of what the audience were already fufficiently 
informed of, as well from the Prologue, as from the former Afts 
of the Playitfelf. Marolles. 

y, 1 8, Nay^ hut you cariy my father y ^c.] Phikpolemus, afraid 
that his fatlier woujld pay for the important fervice he had juft 
received with fine fpeeches, full of this thought, lofes no time in 
remonftrating to him', that he had wherewithal' really to teflify 
his acknowledgments to Philocrates for the favours he had receiv- 
ed. In this procedure, there is a fpirit of candour and equity 
found only in the heart of the truly virtuous. And it is certain, 
this noble fincerlty is oftner met with in youh'g' '^nifen, who have 
not been debauched by a commerce with th?^ Sorld, than in old 
men ; who, ufually cunning, hard-hearted and felf-interefled, 
lo^c to deceive, meerly becaufe they have been deceived them- 
felves, or, z% Icj^, having been often in danger of it. Coste. 

Z 3 ' Ifideec^ 
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Indeed, my father, but you muft. 

Heg. NoiBOTe: — 
{T'o Phil) IVe no tongue to deny whatever you aflc. 

Phil. I alk of you that flave I left behind 
An hoftage for me, (one, who ever has 2 5 

Prefer'd my intereft to his own, that fo 
I may reward him for his fervices., 

Heg. Your fervices FU thankfully repay. — 
That which you aik, and that and any thing 
Which you require, you may at once command. — 30 
Don't be offended, that your flave has felt 
The marks of my difpleafure. 

Phil. How diipleafore ? 
Heg. Finding my felf impos'd upon, in chains 
I had him laid, and fent him to the quarries. 

Phil. Ah me! it grives me, that this bcft of 

fellows 35 

Should undergo thefc hardlhips for my fake. 

Heg. I will have nothing therefore for his ranfom. 
Freed, without coft, fo take him. 

Phil. Kindly done. 
But let him, pray, be fent for ftrait. 

Heg. Hefliall. 
{To attendants) Where are you ? Go, bring Tynda- 

rus here diredUy. — 
Do you go in. — (To Phil, and Phihp.) Mean time will 

J examine 
. This whipping-po|t, to learo what he has done 

V. 42. This whipping'pofi,'] The Original is, Statua verbtreijT^ 
aa expreflion (I believe} peoiliar to oar Author. We meet with 

it 
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With my poor younger fon. — ^You'll bath th€ whik. 
PhilOp. Pbilocratesy youll follow. 

Phil, t attend you^ 
lExeufU Philopolemus and Philocratisi 

SCENE til. 

MEGIO and STALAGMUS. 

H E G I O. 
JMfy hohett lad t--come hither j— -my fine flave ! 
St Ah. What (J*ye cxpeft from Me, when fuch 

aitian. 
As yoii afe, Will tell lies .^--Ah honeft lad ! 
A fine flave ! I ne'er was, nor ever fliall be 5-- 
Hope hot to make me fo. ^ 

Heg. You fee at once ^ 

Your fituatioii i-^ if you fpeak the truth, 
You'll better your bad fortune :--- Ipeak it then,-*- 
Be true and jufl:, though you was never fo 
In all your life before. 

SxAti And do you think 
t blufh to own it when yourfelf affirm it ? 10 

Heo. But I Will make you blufli r— nay, I will 
iiiake you 
Redden all over. 

Stal* So !— you threaten me 

ft in Pfiifdohsi Aa IV, Scene I. v. 7.^^-and, if I millakc not, 
Aere, and here onlf •-— 

Sfd tecum 'vitieo vei-boireatn flatUam. 

But lo ! I fie this whipping-poft. 
V. 12* kiddin aUovir*'] In ruborem te totum dahPf that is, (as il 
t>laiB froiB Stalagmus^j untyfCTt) by Aripes. 

As 
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As though I were not ufed to ftripes, — Away then- 
Say, what's your pleafure ?— 'Tis but afk, and have. 
Heg, Fine talking this ! — To cut the matter fhort^ 
prithee be brief. 1 6 

Stal. FUdoas you command. 
Heg. O he was ever an obedient lad ! — 
But to che bufmefs.— Now attend and anfwer mc 
To what I aflt you ; — if you fpeak the truth. 
You'll better your condition. 

Stal. That's a joke !— 19 
Can you imagine, that I do not know 
What I deferve ? . 

Heg. But yet yOu may avoid, 
A part, if not the whole. 

St4L. a trifling part :— 
Much is my due ; — becaufe I ran away, 
And ftole your fpn, then fold him- 

Heg. Sold! to whom? 2^ 
Stal. Tbe$doromede5 the Polyflujian 
Of -^//J for fix Af/W. . 

Heg. O ye Gods! 
He is the father of this fame Pbihcrates. 

Stal. I know him better than I know yourfelf. 
And I have feen him oft'ner. 

Heg. Jove fupr^me ! 30 

V. 17.] The learned jcadeir will perceive, ihtX a different turn 
is here given to wb^t the Commentators fuppofe itl^e feni^ oi the 
ujrlgiaal. 

• P*dcr<re 
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Prcferve me and my fon U-Hoa there U'r-Philocraf^s! 
I beg you as you love me, to come forth ;-.t. 
J have to fay to you-vi; • 

S C E N E IV, 

Enter P H I L O C R A T E S. 

\ Phil. Behold me here » 

Command me what you will : fay, whafs yo«r 
pleafurt ?. • - . 

Heg. This fellow tells me, that he fold :myfon . ' 
At ^lis to yoyr father for fix Mw^e. 

Phil. (TV Stal.) How long was this ago? ^ 

Stal. Near t^epty years, | 
Phil. He fays what is not true. 

.' - Stal. Or you or I do*^^' 

Your father gave you, when a child, aflave 
Of four years old for your own ufe and fervice. 
Phil. . What was his name P-r^-If what you fay fj 
true, 
Tell me his name. 

SrAL, His name was Pagnium t^ 

But ?ifterwards you call'd him Tyndarus. 
PfjiL. How came I not to recoiled you ? - 

Stal.' -'Th '^ 
The ufual way with folks not to remember 

Or know the man, whbfe favour is worth nothing. ♦ 
Phjl* Tell me, — ^that flave, my father. bought of 
you. 



A * ^ 



't » r 



V, B. Fit jour own ufe ajtd/ervice.] The orlglfijjl h^'fecuUfirefi^ 
9f ob^'sWq particular pdiTeflJon^ - ' 

Atl4 
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And gave to me for my own feiVice, was he 
This old man's fon ? 

Heg. Lives he ? 

Stal. 1 had the mohy^ 

I car'd for nothing more. 

Heg* What fa/s Pbilocrates ? 
Phil. That he, this very Tyndarus^ is your fon. 
The proofs Ihew.-^He was brought up from a boy zo 
With me a boy in modefty and virtue 
Even to manhood. ^ 

Heg. If ye fpeak the tirutiH 
t am indeed both happy and unhappy«» 
I am unhappy, if he is my fon. 
That I have us'd him with fevcriey 2^ 

Ah me ! Tve treated him withlefs affeftion^ 
And with more cruelty than it.behov'd me* 
It grivcs me,. 1 have wrought him & much harm !^hi. 
Would it had ne'er been done !-^But fee, he comes^ 
Accoutred little fuiting to his virtue^ g^ 

S C E N Bi \\ 

Enter T Y N D A R U S. 
iVe often feen the torments of the damn'd * 
In pidures reprefented : but no Hell 

V, ja. Accoutred, fefr.] Oruatas haud ex/uis virtt^ihsf aUudkj 
to his being chained. 

V. i, litpiBuresHprefeHied,'] MeurHus informs tis, that the all* 
tient9, in order to keep o^en more flridl tp th^ir* dnty^ and t(» 
deter them from evil adionsi ufed to have thofe torments of the 
infernal worlds v^ch tbejr imagiiued n^iglit b»ng ovftr fhei^ 
lieads^ i-eprefented in piftures, ia OjrdcTf dMltilttey might h«ve 
the s in view, a* if real. 

Can 
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Can equal that, where I was, in the Quarries^ 
That is a place, where ev*ry limb with toil 
And labour muft be wearied. — Soon as I - g 

Arriv'd there, — ^as your brats of quality- 
Have daws, or ducks, or quails to play with,-rr-nrie 
They gave, t'amufe myielf vf ithal, a Crow.-r- 
But fee, my mailer's here before his door ' 
My other mailer too, return*d from jElis ! txx ' 

Hieo. Save you, my wilh'd forfon ! 

Tynd. Ha ! what ?— your foii!- 
Yes, yes, I underftand you, why you call . 

V. 8. A Cro^.J This is a pun in the original, Upupa, ftgnl* 
fying the bird called a Lapwings as alio a Mattock^ J^hb-axs^ or ^ 
fach lik« i^iftrttiiient. T^J^e, word in our languagCi Grom>9 ^a( 
is, an Iron Crow, which labourers ufe, ferves very well to pre* 
ferve the equivoque. And we think ourfelves happy tjiat Shah» 
fpeare has fupplied ns with the hint. — In The Comedy of Errors^ 
Adc III. Scene I. Antipbo^^of EphefitSp being dei)ie4 ac[fnitt;^nc« 
into his own houfe^ fays tp his flavc Dromio ■ ■ ■ 

Well, rU break in : go, borrpw me a crofw. 
E. Dromio. A crow without feather, mailer, mean yon fo ^ 
For a fiih without a fin> there's a fowl without a feather. 
If a cfvtv will help us in, iirrah, we'll pluck a cro-wX^g^thtts 
£. Anf* Go, get thee gone, fetch me an iron cro'w > » 

It may be proper to remark, that we learn from many autjiors^ 
that children of fafliion among the Greeks and Romans had binli 
of fever^l. ll^m^s given them fpr their amufetpent. I,et itfujEee 
to fet down what Fliny fays in his Epifile to Clemexs, B. IV. £p^ 
IL (peaking of Regulus^B fon, who was jufl: then dead. Halehml; 
fuer mannulos muliosy etjundios etfolutos : bahebat eanes majotes mino» 
re/que : bahebat lufcinias^ ptfettacos^ mertdas ; omnes Re^uluf cird 
rogum trucidd'vit. 

The boy had fereral little, coach and iaddle horfes. He ha| 
likewife hounds of tl^e bg-ge, as well as the ftnall fort, (ie had 
nigbtingalesf parroUf.zx^^klackbirJs^ all of whicl^ J^^^ff/ffj pot to 
death about the funeral pile* 

Yourfelf 
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Yourfelf my father, me your fon : — youVc done. 
Aft parents do, — caus'd me to fee the light. 
Phil. Save you, fweet Tyndarus ! 

Tynd. And you too, — though i$ 
On your account I undergo this trouble. 

Phil- But through my means you'll now arrive at 
wealth 
And liberty. — This is your izxhtr. --{pointing toHegio.) 
This {pointing to Stalagmus^) 

The flave, that dole you hence at four years old. 
And fold you to my father for fix Mina^ 20 

Who gave you to me, then a ,little boy ... 
Like to yourfelf, for my own ufe and fervice, "^ 

He has confefs*d the whole f we've brought him back 
From ^lis hither. 

Tynd. Where is Hegio*s (on ? 
Phil. Your brother, — he's within. 

Tynd. How fay you ?. have you 25 
Then brought him home ? 

Phil. 1 tell you, he's within. 
Tynd. 'Twas rightly done in you. • 

Phil. This is your father, . 
And that the thief, who fiple you when a boy. 

Tynd. And for that theft, now I'm a man as he is, 
I'll give him to the hangman. 

Phil. He's deferving.— 30 

V. 14. Caused me to fee the light ^ As parents .Are the caafeof 
their children's feeing the light, by giving them birthj fo Tyn- 
darus fays, Hegio calls him his Too, becaufe he >}iad brought ^im 
from the dark quarries into day light. . 

Tvhd; 
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Tynd. And I'll reward him equal to his merits. — . 
(TV Hepo.) But tell me, pray, — are you indeed mv 

father? 
Heg, I am, my fon, 

Tynd. At length I recoiled. 
And have a dark remembrance, that IVe heard 
My father's name was Hegio. 

Heg. I am he. ^5 

Phil. O let your fon be lightened of thpfe chains^ 
And that fla ve loaded with them . 

Heg. 'Tis my purpofe j 
rU do it the firll thing. — Then let us in, 
And ftrait fend for the fmith to take the chains 
From off my fon, and give them to that rafcal. 40 
Stal. *Tis right to give them me, for I have 
jiothing. 

[Exuenf^ ^ 

A COMEDIAN addrejfes the SpeSIators. 

Gallants, this play is founded on chafte manners \ 
No wenching, no intrigues, no child expos'd, 

V. 41. *Tis right to gi<ve them met for I ha^ve nothing,^ Cut pe^ 
culii nihil efty- re£l} feceris. Peculium iignifies the property, that 
a flave pofTeiTes in his own right. The joke here turns upon 
Stalagmm\ taking what Hegio f^id in a different fenfe to what iX, 
was intended. 

. V.[2. No 'wenching, no intrigues^ fcfr.] It is remarkable, that the 
very particulars here fcemingly cenfared are to be found in feve- 
ral ofour author's plays, and in Terence* From the mention of 
a Braggard Captain^ in the Prologue, V. 73. it is plain, that play- 
was wrote before this of the Capti'ves, And from this too, it 
feems probable, that this Comedy was wrote after Moftellaria. 
P/eudolus and Truculentus^ as well as after Miles Glorio/us, or Tbi 
Mraggard Captain, See the Prologue, v. 70, &c. 

Nq 
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No clofe old dotard cheated of his monfey. 
No youth in love, making his miftrefs free 
Without his father's knowledge or confent. 5 

Few of thofe fort of Plays our Poets find, 
T' improve our morals, and make good men better. 
Now if the piece has pleas'dyou, with our a6tii^ 
If you're content, and we have not incur'd 
Pifplcafure by it, give us then this token « ia 

All who are willing, that reward fhould wait 
On chafi: and virtuous manners, give applaufe. 

V. 12. Givf apflaufiJ] Plau/um date. This making the Cmi* 
iiatisy (who in the original are called Gr^;r» ftnd fomedmes Catif^ 
n;^) or at leaft 6ne of them, t^iqueft the applaufe of the l|)e^tt>ra, 
or, as here, addrefs them farther by wHy of Epihgui, wis the Gon« 
Hant coflom among the Romans of finifhing their Comedies. — It 
Is To in every one of Terence* Sy as well as thofe of oiir Aat&or* 
Horace mentions it in his Jrt of Poetry, v. 1 55. 

^ejfuriy donee Cantor Vox Plaudtte dieat» 
If you would keep us till the curtain fall. 
And the lafl Chorus for a Plaudit call.-* 

Francis. 

^inSlilian too allndeV to it, in the fa9i Chapter of his fixtfc 
Book. — '* Tunc eft commo<vendum Theatrum, quum 'ventum eft ad 
** if/nm illudf quo veteres Tragoedia^ CbmoeMaquiy clauduninrt 
** Plaudite,'' — When yon come to the Plaudite (thefolli- 
titing the applaufe of the Spectators) with which the ^cient 
Tragedies and Comedies finifii, you muft endeavour to engage 
tlic attention of the whole Theatre. 

And here, it is obfervable, that ^inailian fpeaks of the Plaudite 
being the end of antient Tragedies as well as Comedies. The 
Qrtek Tragedies have it not : we have no Tragedies of any Romai^ 
Author left, except of Seneca^ or what are under hit Aame % and 
^Qt one of them ends with any fuch thing;. 
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J^en, j6hHfon^ (whoie imitations of our Authof^ in his M»fteUa* 
fra in particular, will be pointed out in their proper places,) 
h^8 alfo copied the fUtudiuva. many of his Comedies; in hii 
fox^ Jfichemiftt and Silent W§mnny in particular. 

Mr. Whalky^ the Editor of the laft edition of Ben yonfin*^ 
wortcs, has iftfcrted aComedy called The Cafe if altered^ (fuppofed 
to bfe of that Author, though not printed in any of the former 
editions) in which he has obferved, that an incident in it is taken 
frOfli the Cdpti'vi of f^lautiis. In order to ihew the refemblanre, 
he hsis given the following account of this Comedy, which the 
reader will talce in his qwn words. 

** The fon of Hegio is taken prifoner ; and with a view to ran* 
♦* fom his fon by the exchange, Hegio buys Philocrates and Ty»* 
♦* darus^ two Elian captives. Tyndarus is flave to Philocrates y and 
<^ is left under his mailer's name, while the true Philocrates \% 
<< fent to Elisi under the name of Tyndarus^ to efFedl the liberty 
** of Phi/of olemus, the fon of Hegio. The fraud however is dif- 
♦^ covered to Hegio, before the return of Philocrates ; and Tyndarjns 
<^ is put to the torture, and fent to the mines. At the return 
^* of Philopolemus and Philocrates, with whom alfo there comes^ 
^< Stafagmus, a fugitive flave of Hegio, it is difcovercd that Tyn- 
<* darus is the fon of Hegio, who was carried away by Stalagmns, 
<< at the age of four years, and fold by him to the father of 
<• Philocrates,'^ 

The refemblance indeed is ftriking, and the copy varies but 
little from the original. Our Philocrates and Tyndarus, are in that 
Comedy called Chamont and Camillo Ferneze. Our Hegio is Count 
fernes^e^ and our Philopolemus, Lord Paulo Ferneze. Count Ferneze 
Informs his friend, that he had another fon younger than Paulo 
ferneze^ who was then going abroad; the name of this fon was 
Camillo,, who was loft at the time Vincenza was fur prized by Ci&4:« 
mmt, the General of France ; and his father fuppofes him to have 
fallen a prey to the barbarity of the foldiers. News is brought 
to Count Fernize^ that his fon Paulo Ferneze, who had but juft left 
him, was taken prifoner by the French ; and he is accordingly 
preparing for his ranfom* Chamont and Camillo ^ prifoners on the 
pther fide, had agreed to change names ; and Camillo, who now 
i^fles for Chamont (but is known to Coun( Ferneze, by the name 

of 

4 
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f)f dajpar, the Count hot at *all fufpefling him to be his foif) li 
left behind, inilead of* Qhamont^ whom the Count difpatches^ 
fuppofing him to be Camilloy to ranfom his fon Faulo Fernexe. 
^he impodtH-e being tiow difcovered by. C^nt F^mtze^ ^V'^^ 
is put in fetters^ and ordered to be executed* But on C&amAA} 
return with Paulo Ferneze, whom he had juft ranfomed, Camsll^ 
by a tablet with an infcription upon it hung round his neck is 
difeovercd to be that fon, whom Count Fernexe fuppoftd to be !otf, 
and had called G a/par ^ which was the name he went by ; and 
whom, not fufpe^ing him to have been his fon^ he had tr^^ 
With gteat ieverity. 
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